
Nonagies.

>o vegadas. Tripres.
-J.O vegadas. Qaadragies*
ço vegadas. QJfinquagies.
6o vegadas. SeXagies.
yo vegadas. Septuagies.
So vegadas. Offiuagies.

vel oftogies.
90 vegaias.
¡00 vegadas. Centies.
joi vegada. Centies ,45*

femeL
T axi en tots los demes

fias á docents.
199 vegadas. Centies, no-

nagies, nonies.
too vugados* Pucentiesy

vel bis centies.
300 vegadas. Trecenties,
\ vel ter centies.
400 vegadas. Quadrigen-

FINIS.



ORACION
m acostumbraba decir Santo Tomas de Jquino

antes de dictar , escribir, o predicar.

J Inefable Señor Dios, Criador de todas las cosas*
quede los tesoros de vuestro infinito saber hicis¬
teis salir al imperio de vuestra palabra un sin nú¬
mero de Angeles, repartidos en tres Gerarquias*
las que con maravilloso orden colocasteis sobre
el Cielo Empíreo; y asimismo disteis a todas las*
partes del universo esta proporción y hermosura,
que tanto nos asombra. Vos, Señor, fuente inago¬
table de verdadera luz y sabiduría , y Supremo?

> Universal principio de todo bien ; dignaos enviar
sobre mi tenebroso entendimiento un destello de
vuestra soberana claridad, que disipe los dos gé¬
neros de tinieblas en que nací envuelto, á saber,
el pecado, y la ignorancia. Vos, que en boca de los
niños ponéis, cuando os place, palabras de sabi-

L duna, infundidla, os ruego, en mi lengua, y ro«
f ciad mis labios con las bendiciones de vuestra di»
L vina gracia. Dadme viveza para entender las co-
1

sas, capacidad para retenerlas, estilo para espli-
_ carias, facilidad para aprenderlas, y abundante gra-

* cia para decirlas. Enseñadme al empezar, dirigid¬
me al proseguir, y suplid mis faltas al acabar. Vos,
que con el Padre y Espíritu Santo vivís y reináis,
como Dios que sois, digno de ser alabado, glorifi¬

cado y bendecido por todos los siglos de los siglos.
Amen.



PRIMERA PARTE
DE LA

GRAMATICA LATINA
DIVIDIDA EN DOS PARTES.

■

TRATADO PRIMERO.

De ¡a definición y división de la Gramática,
declinación de los nombres, y reglas sobre las

mismas.

Gramática es arte, que enseña á hablar y escribir
bien, ó sin barbarismos ni solecismos. Tiene cuatro par¬
tes, que son: Etimología, Ortografía, Sintaxis, y Proso¬
dia. Etimología es parte de la Gramática, que enseña
el origen y diferencia de las partes de la oración, que
son ocho: Nombre, Pronombre, Verbo, Participio, Pre¬
posición, Adverbio, Interjección , y Conjunción. De es¬
tas las cuatro primeras se declinan, las restantes son
indeclinables.

Del Nombre.
Nombre es el que se declina por casos, y no signifi¬

ca tiempo, como: Musa, Musas.

Propiedades del nombre.
Las propiedades del nombre son seis: Declinación,

Género, Caso, Número, Especie, y Figura.
Las declinaciones del nombre son cinco. La prime-



(6)
ra hace el genitivo singular escrito con ce diptongo,»
xno: Musa, Musco (i)-. La segunda en i, como: Dominui,
Domini. La tercera en á, como: Sermo, sermonis. La
cuarta en us, ó en u, como: Sensus, sensus, Feru^en]
La quinta en ei, y el nominativo en es, como: Dies,diti,

Declinar es variar el nombre por sus géneros, nú¬
meros, y casos.

Los casos son seis: Nominativo, Genitivo, Dativo,
Acusativo, Vocativo, y Ablativo. De los cuales el pri¬
mero se llama recto, y los demas obliquos (2).

Los números son dos: singular, que habla deuno, co¬
mo*. homo, el hombre: y plural que habla de muchos, co¬
mo: Nomines, los hombres.

La especie del nombre es de dos maneras : la uní

primitiva, como: Urhs, urbis, la ciudad: y la otra deri¬
vada, como: Urbanus, urbana, urbanum, ciudadano.

Las figuras de los nombres son dos : simple, como:
Justas, justi, justo: y compuesta, como: Injustas, injus-
ti, injusto.

División del nombre.
E! nombre es de dos maneras: substantivo, y adjeti¬

vo. El substantivo es el que puede estar por sí solo en la
oración , como: Miles vincit: el adjetivo es el que no
puede estar sin el substantivo, como: Dux prudens hoy
tes superávit.

El nombre substantivo se divide en propio, y es el

(1) Los Grecolatinos de la primera declinación
acabados en e hacen el genitivo en es, como: Penelope,
Penelopes.

(a) Las partículas castellanas para distinguirla
pasos son :

De Nominativo: ninguna.
De Genitivo: de.
Jle Dativo : para o á.
De Acusativo: á y á veces sin ella.
De Focativo: ó y á veces sin ella.
J)e Ablativo', en, con, por y de.

que conviene solamente a una persona o cosa, como: Pe*
tms, Pedro: y apelativo el que conviene á muchas, co«»
no: Chitas, la ciudad.

El nombre substantivo se declina con uno <5 con dos
artículos, como: hic Vir, hic & hace Vates. El adjetivo
con tres artículos, ó con tres terminaciones, como: hict
hxc, hoc Prudens, Bonus, bona, bonurn.

Los artículos son tres: hic, hace, hoc\ hic, sirve para
masculino; hace, para femenino; hoc, para neutro; hic
yhxc, para común de dos; hict hxc y ftoc, para comui*-
de tres.

Reglas generales sobre las declinaciones de los
nombres.

Todo nombre de cualquiera declinación que sea tie¬
ne el Vocativo, ya del singular ya del plural, semejan¬
te al Nominativo, sacando algunos de la segunda, como
luego se dirá: y los Grecolatinos de la tercera, á quie¬
nes se quita la letra s del Nominativo, y hacen el Vo¬
cativo en a, como: Nominativo Pallas, Vocativo
Palla.

El Ablativo del plural siempre es semejante al Da¬
tivo.

Los nombres neutros tienen siempre tres casos se¬
mejantes en uno y otro número, que son Nominativo,
Acusativo, y Vocativo; los cuales en el plural acaban en
e, como: Templa, ó en ia, como: Animalia.

Reglas particulares sobre la primera declinación.
La primera declinación tiene cinco terminaciones en

el Nominativo singular , a, e, as, es, am, como: Musaj
Grarnmatice, Aneas, Anchises y Adam (1).

(1) Se omiten los Grecolatinos de las otras declina-
nones para no cargar demasiado la memoria de los
niños’, pueden verse en el Carrillo, ó Nebrija.
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Ejemplos de la primera declinación.

Número singular.

* Nominativo, Musa.
Genitivo, Musce.

'•Dativo, Musce.

Acusativo, Musam.
'-Vocativo, Musa.
Ablativo, Musa.

Número singular.

Nominativo, Grammatice.
Genitivo, Grammatices.
Dativo, Grammatice.
Acusativo, Grammaticen.
Vocativo, Grammatice.
Ablativo, Grammatice,

Número singular.

Nominativo, Anchises.
Genitivo, Anchisce.
Dativo, Anchisce.
Acusativo, Anchisen.
Vocativo, Anchises.
Ablativo, Anchise.

Número plural.

Nominativo, Muste,
Genitivo, Musarum,
Dativo, Musís.
Acusativo, Musas.
Vocativo, Musa.
Ablativo, Musís.

Número singular.

Nominativo, ¿Eneas.
Genitivo, ÀEnece.
Dativo, JEnece.
Acusativo, ¿Eneam.
Vocativo, ¿Enea.
Ablativo, ¿Enea.

Número singular.

Nominativo, Adam.
Genitivo, Ada.
Dativo Adce.
Acusativo, Adam.
Vocativo, Adam.
Ablativo, Adam.

Todos los nombres latinos, que pertenecen á estapri
mera declinación acaban en a, y se declinan comí
Musa.

Del Dativo y Ablativo plural.
El Dativo y Ablativo del plural de los nombres de

la primera declinación acaban en is, como: Dativo j
Ablativo Musís. Sácanse los siguientes: Dea, E(jua,h
lia3 Liberta¡ Muía, Nata, Serva, Anima, Fámula J

'algunos otros, que para diferenciarse ue suo
nos hacen dichos casos en abus.

Reglas particulares sobre la segunda declinación
La segunda declinación tiene cinco terminaciones

el Nominativo singular: er, ir, ur, us y urn, con
Puer, Vir, Satur, Dominas y Templum.

Ejemplos de la segunda declinación.
Número plural.

Nominativo, Pueri.
Genitivo, Puerorurn.
Dativo, Pueris.
Acusativo, Pueros.
Vocativo, Pueri.
Ablativo, Pueris.

Número plural.

Nominativo, Viri.
Genitivo, Virarum.
Dativo, Viris.
Acusativo, Viros.
Vocativo, Viri.
Ablativo, Viris.

Número plural.

Número singular,

Nominativo, Puer.
Genitivo, Pueri.
Dativo, Fuero.
Acusativo, Puerum.
Vocativo, Puer.
Ablativo, Puero.

Número singular.

Nominativo, Vir.
Genitivo, Viri.
Dativo, Viro.
Acusativo, Virum
Vocativo, Vir.
Ablativo, Viro.

Número singular,
Nominativo, Saturi.
Genitivo, Saturorum
Dativo, Saturis.
Acusativo, Saturos.
Vocativo, Saturi.
Ablativo, Saturis.

Nominativo, Satur.
Genitivo, Saturi.
Dativo, Saturo.
Acusativo, Saturum,
Vocativo, Satur.
Ablativo, Saturo.



Número singular.

Nominativo, 'Dominas.
Genitivo, Domini.
Dativo, Domino.
Acusativo, Dominum.
Vocativo, Domine.
Ablativo, Domino.

Número singular.

Nominativo, Te/nplum.
Genitivo, Templi.
I>at ivo, Templo.
Acusativo, Templum.
Vocativo, Templum.
Ablativo, Templo.

(10)
Número plural,

Nominativo, Domini,
Genitivo. Dominarían,
Dativo, Dominis.
Acusativo, Dominas.
Vocativo, Domini.
Ablativo, Dominis.

Número plural.

Nominativo, Templa.
Genitivo, Templorum,
Dativo, Ternplis.
Acusativo, Templa.
Vocativo., Templa.
Ablativo, Templis%

(”)
Ejemplo.

Del Vocativo singular.
Los nombres acabados en us de esta declinadorhacen e! Vocativo singular ene, como: Nominativo, Do]minas. Vocativo, Domine', mas no todos, pues lossiguien-,tes: Deus, Vulgus, Pelagus, Fluvius, Latinus, Choru¡|y Agnus, lo hacen en us, y los propios acabados en tw,Jo hacen en i, como: Nominativo, Antonias, Vocativo,Antoni, á los cuales se llegan estos dos apelativos, Fi¬lias y Genius, que hacen , FUi y Geni. Los adjetivosapropiados lo hacen en e, como: Pie Quinte, 6PitQuinto.

Declinación de los adjetivos.
Los adjetivos, que tienen tres terminaciones, como:Bonus, Lona, bonum, se declinan como los substanti¬

vos de la primera y de esta segunda declinación, esto
es: Bonus, como Dominas, Bona¡ como Musa, y
ritan, como Temolían.

Humero singular.

Nom, Bonus, Baña, Bo-
num.

Gen, Boni, Bonos, Boni.
Dar. Bono, Bonos, Bono,
km. Bonum, Bonam, Bo¬

num.

Voc, Bone, Bona, Bonum.
Abl. Bono, Bona, Bono.

Número plural.

Nom. Boni, Borne, Bona.
Gen. Bonorum, Bonarum,

Bonorum.

Dat. Bonis.
Acus. Bonos, Bonas, Bo¬

na.

Voc. Boni, Bonos, Bona..
Abl. Bonis.

Reglas particulares sobre la tercera declinación.
_ja tercera declinación tiei

jeómitesu esplicaciun porque
! Jti. • 1 . _ , .. x*

La tercera declinación tiene muchas terminaciones:
n—ios niños las aprenderán

jeómitesu esplicaciun porque los ntncs las aprenderán
fádlmente con el uso, y frecuente ejercicio de declinar,
no obstante pondremos algunos ejemplos, que les pueder
servir de norte para dicho ejercicio.

Ejemplos de nombres substantivos de la tercera.
Número singular.

Nominativo, Serrno.
Genitivo, Serrnonis.
Dativo, Sermoni.
Acusativo, Sermonen.
^ ceático, Sermo.
Ablativo, Sermone.

Número plural.

Nominativo, Sermones*
Genitivo, Sermonum.
Dativo, Sermonibus.
Acusativo, Sermones.
Vocativo, Sermones.
Ablativo, Sermonibus.

Número singular neutro.

Nominativo, Tempus,
Genitivo, Temporis.
Dativo, Tempori.

Acusativo, Tempus.
Vocativo, Tempus.
Ablativo, Tpmpore.
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Número plural.

Nominativo, Témpora.
Genitivo, Temporum.
Dat ivo, Temporibus.

Acusativo, Témpora,
Vocativo, Témpora,
Ablativo, Temporibus,

Los adjetivos de esta tercera declinación unosi¡;|
neo dos terminaciones, y otros una, y se declinan cw
ios tres siguientes.

Ejemplo de nombres de esta tercera declinación^ 511
Tienen dos terminaciones, y la segunda, que es lam

tra acaba en e;

Número singular.

Nom. Omnis & Ornne.
Gen. Omnis.
Dat. Omni.
Acus. Otnnern & Omne.
Voc. Omnis & Omne.
AbL Omni.

Número plural,

Nom. Omnes & Omnií,
Gen. Omnium.
Dat. Omnibus,
Acus. Omnes & Omnia,
Voc. Omnes & Omnia,
Abi. Omnibus.

Ejemplo de los nombres adjetivos comparativos,^
tienen dos terminaciones , y la segunda, que es

• neutra acaba en us.

Número singular.

Nom. Brevio* Brevius.
Gen. Brevioris.
Dat. Breviari.
Acus. Breviorem & Bre¬

vius.
Voc. Brtvior i3 Brevius.
Abl. Brevio/ t vel Breviori.

Número plural,

Nom. Breviores & Srt•
viora.

Gen. Breviorum.
Dat. Brevioribus.
Ac. Breviores & Breoin,
Vo. Brevio/ es & Breviou,
Abi. Brevioribus.

(13)
Ejemplo de adjetivos, que

Número singular. !

Nom. Prudens.
Gen. Prudentis.
Dat. Prudenti.
km. Prudentem & Pru¬

dens.
Voc, Prudens.
MI. Prudente vel Pru¬

denti.

solo tienen una terminación»

I Número plural.Nom. Prudentes & Pru-
dentia.

Gen. Prudentum vel Pru-
dentium.

Dat. Prudentibus.
Acus. Prudentes $3 Pru-

dentia.
Voc. Prudentes & Pru-

dentia.
Abl. Prudentibus.

Nota. Hay algunos adjetivos, que aunque van por
Omnis, tienen la terminación masculina en er, y se de¬
clinan de esta manera :

/ Número singular.

Nora. Acer, Acris, Acre.
Gen. Acris.
Dat. Acri.

Acus. Acrem S3 Acre.
Vot. Acer, Acris, Acre.
Abl. Acri.

En el plural se declinan como Omnis.
Los demas son: Alacer, Celer, Celeber, Campester,

Equester, Pedester, Paluster, Saluber, Silvester, ^0-
lucer, September, October, November, December.

Del Genitivo y Dativo singtil/aj.
El Genitivo singular de los noÁwBs"'d¡F1'a'4e]^¡í

declinación, siempre acaba en ¿5, y el /Dativo en jjj
mo: Nominativo, Serrao, Genitivo, Sermonis, Datiisj
Sermoni. u}-.\ ./ ■* )

Del Acusativo singular.
El Acusativo del singular acaba en mucamo:

Mnem.



04)
Escepcion.

Los siguientes hacen el Acusativo en im: Fis,„ ,Tusis, Sitis, Tiberis, Neapolis, Ravis, Amusis, cflí0S775US, Decusis y otros. También lo hacen en im los nabres griegos acabados en is., iguales en sílabas en elSa

, 05)
Mier, Nectis, Postis, Púgil, Strigilis, Supellex, Fie-
ÍÍHX, Vigil y Tridens.

del número plural del Nominativo, Acu-*
sativo, y Vocativo.

Los casos plurales de Nominativo, Acusativo, y Vo-
— asculinos, y femeninos de estacativo de los nombres m

:er;

Los nombres neutros, que

como: Sermones.
¡tercera declinación acaban^en es,^ ^ Ablat¡vo del sin

minativo y Genitivo del singular, como: NominadSintaxis, Acusativo, Sintaxim.
Los siguientes lo hacen en em y en im: Buris.Unabis, Turris, Clavis, Ravis, Febris, Navis, feliiik11'31 e- ajíetivos, cuyPuppis, Restis, Cutis, Lentis, y Securis. boro. Pero^ ^ |os t¡enen en comoLos nombres griegos de esta tercera declinación!en 0 fn 6 v los comparativos.hacen en em y en n, como: ««torera « Héctor.,#** el "0mbre ° ’ *rem & aera, con los demas que no son iguales enábas en el Nominativo y Genitivo singular.

eutros, que iivuv..
tienen dichos casos plurales en a, como: Tem-

o Ablativo singular acaba
Previa; es-

Del Ablativo.
El Ablativo singular de los nombres de la terctn|declinación acaba en e, como: Sermone.

Escepcion.
Lo hacen en i los nombres de mese¿; los neutros aca<bados en al, ar, e; los adjetivos de dos terminaciones,que se declinan como Omnis Q omne, y ios substantivo!

que hacen el Acusativo en im, con Memor y Plus.

Escepcion de los nombres neutros.
De los neutros acabados en ar y e, se sacan los si¬

guientes, que hacen el Ablativo en e: Far,Gausape,]i¡•bar, Néctar y Hepar.

Otra escepcion del Ablativo.
Lo hace.n en e y en i, todos los nombres, que hamLecho el Acusativo en em y en im, como: Securis,se¬

care vel secuti. Los nombres comparativos, que se de*clinan por Brevior, los adjetivos, que se declinan por
prudens, y los substantivos acabados en vis, guis, nis,iguales en sílabas, á los que se añadirán Vectis} Clasis,

Del Genitivo plural.
El Genitivo del plural acaba en um, como: Ser*

mum.
Escepcion.

Los nombres, que acaban en s, iguales en sílabas en
e! Nominativo y Genitivo del singular, lo hacen en ium.
Escepto Canis, Juvenis, Vates y Pañis, que lo hacen en
um. También hacen el Genitivo en ium, los que hacen
el Ablativo del singular en i, escepto Memor, que hace
memorum; y los que hacen el Ablativo en e, y en i, escep-
to Ftgil, Púgil,Mugil, Compos, Dives, Degener, Uber,
hops, Strigilis, y otros, que lo hacen en um, con los
comparativos; aunque de estos se debe quitar Plus, plu-
ris, mas en cuantidad, que hace Genitivo, plurium.

Hacen igualmente en ium, los nombres de una síla¬
ba acabados con dos letras consonantes, con los si¬
guientes: As, Cor, Dis, Glis, Lis, Mas, Nix, No:c, Mus,
Fornax, Quiris, Venter, Uter, Os, Osis, Vas, P adis, Ca¬
fo, Samnis, Linter y Cohors. Sin embargo hay algunos
nombres de una sílaba acabados en x, que vale por dos
consonantes, que lo hacen en um, como: Fax, Frux, Lex,
Grejc, Linx, Rex, Dux, Nux, Prex, Fox, &c.

' ‘ Boum; y finalmenteEste nombre Eos, bovis, hace owí ’
lo debíanhay otros que según las escepciones

ha.»
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eer en ium, y lo hacen en um, para diferenciarse H
ganos nombres de la segunda declinación, que hacetid
Nominativo del singular en ium, corno: Suples, Supl
cis, Genitivo Suplicum, para diferenciarse delNominis
tivo Suplicium del nombre Suplicium, suplicii, casi®

Los nombres, que se omiten para no cargar

07)
Del Dativo singular.

El Dativo singular se halla algunas veces en «, cg>
i metu, por metui.

Estos tres nombres, Arcus arcus, Artus artuum,y
siado_ la n,em„ri„ de los niños, se aprenderá, ML—partm, hacen el Dativo y Ablativo del pluraf

enubus, para diferenciarse de Ars arcis, Ars artis9
1 Pars partís de la tercera declinación. Pero sin dife-

El Dativo, y Ablativo de, plural acaba en
vado del verbo Queror, Specubus, Tribubus y Verubus.

uso, y ejercicio en los autores latinos, y viva vozc^en para diferenciarse de Ars arcis, Ars artis^
maestro.

Del Dativo, y Ablativo del plural.

mo: Sermonibus, escepto este nombre Eos, que hacef
bus y bubus, y ios nombres griegos acabados en a,
muchas veces los tienen en is, como: Poema, Datnojj
Ablativo, Poematis & Poematibus.

Reglas de la cuarta declinación.
La cuarta declinación tiene dos terminaciones,em;

y en u, como: Sensus, sensus, Genu, genu: esta iíltlmi¡
no se varia en el número singular.

De la quinta declinación.
El Nominativo de la quinta declinación tiene un?

ida terminación en es, como Dies.

Ejemplo de la quinta declinación.
Número singular. Número plural.

Ejemplo de

Número singular.
Nominativo, Sensus.
Genitivo, Sensus.
Dativo, Sensui.
Acusativo, Sensum,
Vocativo, Sensus.
Ablativo, Sensu.

Número singular.
Nominativo, Genu.
Genitivo, Genu.
Dativo, Genu.
Acusativo, Genu.
Vocativo, Genu.
Ablativo, Genu.

la cuarta declinación.

Número plural.
Nominativo, Sensus.
Genitivo, Sensuum.
Dativo, Sensibus.
Acusativo, Sensus.
Vocativo, Sensus.
Ablativo, Sensibus.

Número plural.
Nominativo, Gema,
Genitivo, Genuum.
Dativo, Genibus.
Acusativo, Genua.
Vocativo, Genua.
Ablativo, Genibus.

Nominativo, Dies.
Genitivo, Diei.
Dativo, Diei.
Acusativo, Diem.
Vocativo, Dies.
Ablativo, Die.

Nominativo, Dies.
Genitivo, Dierum.
Dativo, Diebus.
Acusativo, Dies.
Vocativo, Dies.
Ablativo, Diebus.

Escepcion.

Los nombres de la quinta declinación, esceptuadoj
bies, Res, Meridies, y Species, carecen en el número
plural de Genitivo, Dativo, y Ablativo. Sin embargo al¬
gunas veces se hallan con dichos casos los siguientes
úcies, Facie$ y Progenies.

Estos nombres plurales tot, tantos en número, quot,
cuantps, y los nombres de sontar desde cuatro hasta
cientp *on indeclinables.

2
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Nombres compuestos.

tos nombres compuestos se declinan como sus sin,
pies, como Vir, Viri, Trianvir, Triunvirii pácanseen<
tre otros, los siguientes Regules, ei, Exanguis, ¿¡uii,
Vulpes, vulpis, Capricornus, raz', Centimanus,a,um.que
no siguen á sus simples. Si el nombre se compone de®
No minativo, y un oblicuo, solo se declina el Nominad,
vo, como Senatúsconsultum, Genitivo, Senatusconsulí\
Jurisperitus, Genitivo, Jurisperiti. Pero si el nombre
se compone de dos Nominativos, ambos se declinan,
como Respublica, Genitivo, Reipublicae. Escepto loi
siguientes Bonaventura, Bonaventura;. Rosmarinm,
Rosmarini. Leopardus, Leopardi. Alteruter,
trius, cuyo primer Nominativo queda sin declinarse,
Los compuestos de dos casos oblicuos son indeclinables,
como hujusmodi, y ejusmodi.

De los nombres irregulares ó anómalos.
Nombre irregular <5 anómalo , es aquel á quien le

falta algun número ó caso, ó varia en el género denla
declinación.

Ejemplo de substantivos irregulares en la declinación,

Número plural.

Nom. Domus.
Ge. Domorum velDomuufí.
Dat. Domibus.
Acus. Domos, vel Domus.
Voc. Domus.
Ablat. Domibus.

Número singular.

Nom. Domus.
Gen. Domi, vel Domus.
Dat. Dotnui, vel Domo.
Acus. Domum.
Voc. Domus.
Ablat. Domo.

Faltos de algún número.

Los nombres propios individuales, de cualquiera fig*
nificacion que sean, no tienen plural, como Antonia

v y /

Tampoco lo tienen los nombres de ciencias, como Philo-
jopÁ/a. Los de virtudes, como Prudentia. Los de vicios,
como Avaritia. Los de edades, como lnfantia, y ade¬
cúa muchos que significan cosas que se pesan, ó se mi¬
den, como Triticurn, Oleum, Aurum, Ferrum, &?c. y
¡temo.

Hay otros muchos, que carecen de singular, .como
CW, oruvz, Penates, atium, Castra, orum, Calenda,
OMITI) y otros.

¿oí siguientes solo tienen los casos, gwe ogní se
presan.

Spontis, sponte, Genitivo, y Ablativo del singular.
Infidas, Acusativo del plural.
Míete, Vocativo del singular, y Macti, Vocativo

del plural.
Nauci, Genitivo del singular.
faj, y Nefas, Nominativo, Acusativo, y Vocativo

de! singular.
Singular. Nominativo, Tantumdem, Genitivo, Tan*

lidem, Acusativo, Tantumdem.
Singular. Nominativo, Lúes, Acusativo, Luem, Vo*

cativo, Z«es.
Singular. Genitivo, Jovis, Dativo, /ooz, Acusativo,

/osí.tí, Ablativo, yooe. Algunos le dan Nominativo, y
Vocativo, Júpiter.

Singular. Nominativo, /'’zs, Acusativo, Vim, Abla¬
tivo, Ez. En el plural, Vires, Virium, tiene todos los
casos.

Singular. Genitivo, Opzs, Acusativo, Opem, Ablati¬
vo, Ope. En el plural, Opes, um, tiene todos los casos.

Plural. Nominativo, y Acusativo, Grates.
Plural. Nominativo, Infería:, Acusativo, Inferías.
Plural. Nominativo, Suppetiae, Acusat., Suppetias.
Plural. Genitivo, Repetundarum, Ablativo, Repe¬

ináis.

Injussu, Rogatu, Nata, y Promptu, Ablativo.



(20)
De los que mudan la declinación.

(21)
Los géneros son tres: masculino, femenino, y neis»

Ly se conocen, ó por la significación de los nombres,
• • f ol lun Hp lns Sil.

Vas, Va&is, en el singular es de la tercera, y e¡j'ir la terminación, y también por e uso e o
el plural de la segunda, Vasa, orum. Jugtrum,
en el singular es de la segunda, y en el plural de lj
tercera, Jugera, erum, Jugtribus, y asi otros.

Nota. De los que varían en el género, se dirán)
lu lugar:

Ejemplo de adjetivos irregulares en la declinacm,
Número plural.

Nominativo, Dúo, Duce, Dúo.
Genitivo, Duorutn, Duarum, Duorum.
Dativo, Duobus, Duabus, Duobus.
Acusativo, Dúos, ve/ Z)uo, Duas, Dmo.
Voeativo, Dao, Duce, Dúo.
Ablativo, Duobus, Duabus, Duobus (1).

Número singular.
Nom. Unus, Una, Unurn.
Gen. Unius.
Dat. Uní.
Ac. Uriuin, Unam, Unum.
Voc. C/Viae, ¿7//a, Unum.
Ablat. t/tto, í//za, t/«o.

Número plural,
Nom. í/rc/, C/>t¿e, t/«a.
Ge. Unorurn, oru/n, oras)
Dat. Unís.
A cus. Unos, Unas, ü/ta.
Voc. £/«/, £/«íc, i/«a,
Ablat. í/n/s.

Estos adjetivos, Solus, Totus, Ullu$, Nullus,
Alter, Neuter, Uter, y sus compuestos Uterque, sede'
elinan, como Unus, Una, Unum, sino que carecen de Yol.

DE LOS GÉNEROS DE LOS NOMBRES.

Género, es una división de los nombres según los di*
ferentes sexos, ó terminaciones.

(t) Ambo se declina en todo, como Duo, y Xretí
Tria, va por el plural de Omais,

«.Para todos, servirán Jas reglas siguientes.
Reglas de significación.

los nombres propios, ó apelativos de varones, co¬
it Petrus, tri, Pedro; Rex, gis, el Rey; de machos,
m Leo, onis, el León; de Dioses, como Cupido, inis,*
Dios Cupido; de Angeles, como Michael, lis, el Ar¬
gel San Miguel: de meses, como Aprilis, lis, el mes

te Abril; de ríos, como Turia, rice, el rio Turia; d©
Tientos, como Bóreas, rece, el viento Norte; y los de
(icios de hombres, como Scriba, bcc, el Notario, son
muimos.

Sácaase por neutros, Dcemonium, i, el Demonio, y
\flmen, inis, rio.

Los nombres propios, y apelativos de mugeres, co-
Rosa, ce. Rosa; Soror, oris, la hermana; de hem-

tras,corno Ethe, tes, yegua de Agamenón; de Diosas,
romo Venus, eris, la Diosa Venus; de a'rboles, como
Pirus, i, peral; y los de oficios de mugeres, como Zo-
lm,cis, la lavandera, son femeninos.

Escepcion.
De los nombres propios de árboles, se esceptdan por

masculino, Oleaster, tri, el acebuche; y por neutros,
leer, ris, el acebo; Súber, eris. el alcornoque; Rohur,
Itró, y Laburnum, i, el roble; con los demas nombres de
árboles acabados en um.

Los nombres propios, y apelativos de Islas, como
Majorica, ce. Mallorca; de Ciudades, como Palma, ce,
Palma; de Regiones, como Hispania, ce, España; da
Navios, como Centaurus, i, el navio Centauro; y de Poe¬
mas, como Phorrnio, onis, una comedia, ordinariamente
ion femeninos: aunque los de poesías, alguna vez son
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masculinos por respecto a sus autores (»); y los de Isla?,
Ciudades, Regiones, y Navios, siguen muchas veces la
regla de su terminación (c,).

Todo nombre, que con una terminación significa ma¬
cho y hembra, y admite los dos géneros masculino y
femenino, se liam3 común de dos. De aquí es, que sig¬
nificando macho, será masculino, y significando hem¬
bra, será femenino. Tales son Vates, tis, el adivino,á
adivina, Sacerdos, tis, el Sacerdote, ó Sacerdotisa, Pa-
ter, tris, el padre <5 madre, v ntm=madre, y otros.

NoTA oc iiam

lo primero que entendemos es el macho.
Cuando estos nombres se hallan sin adjetivo,

El nombre que bajo de una terminación, y con solo
el género masculino ó femenino significa macho y hem¬
bra, se llama Epiceno, ó Promiscuo. Estos nombres so¬

lo dan á conocer su género por su terminación, y asi
Camelas, i, el Camello, y la Camella, es masculino por
la regla de los en us, de la segnnda, y Vulpes. pis, la
Zorra, y el Zorro, es femenino, por la regla de los en

a lode la tercera.

Para dist inguir los sexos, se añadirá, Mas , ó Fe-
minareorno Mas Aquila, el Aguila macho; Femint
Aguila, el Aguila hembra, y asi de tos demas.

Todo nombre, que debajo de una ó muchas termina¬
ciones comprehende los tres artículos, hic, hcec, /?or, es
común de tres, como hrc, hato, hoc Prudens; hic,Q
Ji&c Brevior. £•? hnr-

7

htçç Brevior, /¿oc Brevius.

Nota. El nombre adjetivo en todo rigor no tiene
género, sino terminaciones, que se acomodan al substan¬
tivo según su género.

(t) Hablando Javenal del poema Orestes, dict:
needum finitos Orestes.

($) Es'o se
cion del maestro.

aprenderá con el ejercicio y espina-

(23)
Reglas de terminación.

A.

tos nombres acabados en a, déla primera declina-
don, son femeninos, como Musa, ce, Marina, Mannco
Mando significa incienso.

Sácanse Adria, ce, el golfo de Venecia (i), y Co-
0a, ce, el Cometa, que son masculinos.

Los dos siguientes, Manna, me, cuando significan el
llana, y Pascha, «,1a Pascua, son neutros, como tam¬
bién lo son los que terminan en a, de la tercera decli¬
nación.

E.

Los nombres latinos acabados en e, son neutros, co¬
mo Altare, aris, el Altar. LosGrecolatinos de la pri¬
mera declinación son femeninos , como Grammatice,
ta, la Gramática.

O.

Los nombres acabados en o, son masculinos, como
Strmo, onis, la palabra. Sácanse por femeninos, Caro,
m, la carne; y los acabados en ¿o, que salen de ver¬
bos, y aun cuando no salen de verbos, si significan co¬
tas incorpóreas , corno Lectio, onis, la lección; Portio,
«mí, la porción: pero si significan cosas corpóreas, son
masculinos, como Pugio, onis, el puñal.

Do y Go.
Los nombres acabados en do y en go, son femeni¬

nos, como Dulcedo, inis, la dulzura; Imago, inis, la
imagen. Sácanse por masculinos, Cudo, onis, el casque-
11; Cardo, inis, el quicio de la puerta; Ordo, inis, órden;
Wo, onis, el escarpín; Harpngo, inis, vel onis, garfio;
y Ligo, onis, azadón; Cupido, inis, codicia, y Margo,
inis, margen, son dudosos.

(i) Véase la regla de los que mudan de
mudando de significación.

genero,
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¿os nombres acabados en u, c, /, ?, son neutros, co,ítio Veru, u, azador; Lac, íz's, leche; A/e/, //j, miel;Ca.pr/í, í/s, cabeza. Sácanse por masculinos, Mugil, lis,un
pez; y Sol, lis, el sol. Adviértase, que Sal, is, por 1;¿al de salar, en el singular, es de ordinario masculina,
y alguna vez neutro. Por el donaire siempre es neutro

Ax.

Los nombres acabados en ax, de muchas sílabas, son
¡mculinos, como Thorax , acis, el jubón. Sácanse por
(¡meninos , los dos siguientes: Stnilax, cis, la hiedra, y
Fornax, acis, el horno.

En.

-rx /#•

Los nombres acabados en an, son masculinos, conTitan, anis, el sol.
Anx.

Los nombres acabados en anx, son femeainos. com
Lanx, cis, plato; Phalanx, gis, escuadrón de á pie.

Ar.
Los nombres acabados en ar, son neutros, comíCalcar, aris, la espuela. Sácanse por masculinos, Bos

tar, ar/s, boeriz;_Lar, laris, el hogar, y Salar, aris, h«rucha.
Par adjetivo, cosa igual, es común á los tres géneros;

inas cuando es substantivo, un par de cosas, é Impar,áris, también substantivo, Nones, sdn neutros.

As.
Los nombres acabados en as, de la tercera declina¬

ción, son femeninos, como Pietas, atis, la piedad.
Vas, vasis, el vaso, es neutro con los tres siguien¬

tes: Artocreas, atis, pastel; Erisipelas, atis, erisipela,
y Ceras, atis, cuerno.

As, asis, el as, con los que hacen el Genitivo enan¬
tis, como Adamas, antis, el diamante; y los acabados
en as, de la primera declinación, como Tiaras, «,1a
Tiara, son masculinos.

Aus.
Los nombres acabados en aus, son feíiíéninos, coma

Zausj laudes, alabaháa.

Los nombres acabados en en, son neutros, como /Vo¬
liten, inis, el nombre. Sácanse por masculinos, Himen,
eró,la tela en que nace el niño; Ren, nis, el riñon; Splen,
eró, y Lien, enis, el vaso; Attagen, inis, el francolín ave;
Ptcten, ¿nis, el peine; y Lichen, enis, el empeine,

Er.

Los nombres acabados en er, son masculinos, como
Agcr, gri, el campo; Carcer, eris, la cárcel.

Esceptúanse por neutros, Spinter, eris, brazalete; y
Mer, eris, ripio; con los siguientes Zingiber, eris,
elgingibre; Uber, eris, el pecho; Iter, itineris, el cami¬
no; Tuber, eris, la hinchazón; Lacer, eris, el zumo de
una yerba; Papaver, eris, la adormidera; Ver, veris, el
verano; Siier, eris, la mimbrera; Cicer, eris, el garban¬
zo; Verber, eris, el látigo; Piper, eris, la pimienta, y
Cadáver, eris, el cadáver.

Nota. Siser, eris, cuando significa la raiz de la chi-
rivía es masculino, ó neutro, y Laber, eris, berros yer-
ba, femenino y á veces neutro.

Es.

Los nombres acabados en es, de la tercera, y quinfa
declinación, son femeninos, como Fames, mis, la hambre,
Lqaies, ei, el descanso. Sácanse por masculinos, Me-
ndies, eí, el mediodía; Pes, edis, el pie; Vepres, pris,
íaespina^ Paries etis, la pared; y Acinaces, acis, el al-
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fange; con los que hacen el Genitivo en itis, como Pal¬mes, itis, el sarmiento.

Los Grecolatinos'acabados en es, de la primera, ytercera declinación, son también masculinos, como Co¬
metes, ce, cometa; y Magnes, netis , piedra Imán: peroCacoethes, ethis, mala costumbre; Hippomanes, netis, lan¬dre de caballo; Panases, sis, yerba cúralo todo; JVepeti-tesj entis, yerba que alegra, son neutros.

Nota. De los compuestos de Pes, unos son masculi¬
nos, como Semipes, edis, medio pie; y Sesquipes, edis,pie y medio: otros femeninos por regla de terminación,como Campes, edis, grillos: y otros comunes, como Tri¬pes, edis, cosa de tres pies.

Ms.
Los nombres acabados en ces, con diptongo, son dos,Proes, edis, fiador, que es masculino, y ces, eris, bronce,que es neutro.

Ex.
Los nombres acabados en ex, de muchas sílabas, sonmasculinos, como Pollex, icis, el dedo pulgar. Sácanse

por femeninos, Carex, icis, el carrizo; Halex, ecis, sar¬dina; Vibex, icis, señal de golpe; Forfex, icis, tijera, ySupellex, ctilis, alhaja de casa, que lo es solo en el sin¬
gular (i).

In.
Los nombres acabados en in, son masculinos, comoDelfín, inis, el Delfín.

Is.
Los nombres acabados en is, con i latina ó griega,sonfemeninos, como Turris, ris, la torre; Chelys, ys, la gui¬tarra. Sácanse Canalis, alis, canal de agua, y Corbis,bis, que son dudosos: y los siguientes que son masculi¬

nos, Aqualis, is, el jarro de agua; Edilis, lis, edil]Mo-
(i) Véase la regla de los que mudan de género, mu¬dando de número.

(27)
¡aris, aris, muela para mascar; Natalis, alis, nacimien¬
to; Pulvis, eris, polvo; Rival is, alis, competidor; Tor-
quis, quis, collar de oro; Piscis, ¿s, el pez; Callis, is,
collado; Vermis, is, gusano; Callis, is, la calle; Follis,
Is, el fuelle; Ensis, is, la espada; Mensis, is. el mes; Vec-
t¡s,is, el cerrojo; Postis. is, el postigo; Glis, ris, el li¬
rón; Fustis, is, el palo; Axis, is, eje del carro; Torris,
is, tizón; Caulis, is, la berza; Fascis, is, el haz; Lapis,
fi/s, la piedra; Unguis, ¿s, la uña; Orbis, is, la redon¬
dez; Sanguis, nis, la sangre; Cucumis is vel eris, el co¬
hombro; Pollis, inis, la flor de la harina; Vomis, is, vel
eris, la reja del arado; Cossis, is, la carcoma; Cassis, is,
h red de cazar: Cenchrés, is, la culebra; Sentis, is, la
espina; Mugilis, is, un pez; Othrys, is, un monte.

También son masculinos los nombres latinos que tie¬
nen una n antes de la sílaba is, como Pañis, nis, el pan.
Esceptos Clunis, nis, naiga;y Finís, nis, fin, que son du¬
dosos: los Grecolatinos son femeninos, como Tirannis,
idis, la tiranía.

Nota. Cassis, idis, morrión, y Cenchris, idis, Cer¬
nícalo, ave de rapiña, son femeninos por su terminación.

Ix ó yx.
Los nombres acabados en ix, 6 yx , de muchas síla¬

bas sou femeninos, como Radisc, icis, la raíz. Sácanse
por masculinos, Erix, icis, un monte; Fornix, icis, la
bóveda; Spadix, iris, racimo de dátiles, Phoenix, icis,
Fénix ave; Coccyx, ygis, cuclillo\Bombyx, yeis, el gu¬
arno de la seda (1); Calix, icis, el cáliz, ó copa, Calix,
ich, el erizo de la castaña; Orix, icis, cabra montes ; Na-
trix, icis, culebra de agua, y Varix, icis, vena gruesa
de la pierna.

Mastix, igis, el azote; es femenino, pero sus com¬
puestos son masculinos, como Ciceromastix, reprehensorde Cicerón.

(0 Véase la regla de los que mudan de género, mu¬
dando de significación.
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On.

Los nombres acabados en on\ son masculinos, comoCanon, onis, el cánon. Sácanse por femeninos, Sindon,onis, la sábana; Alcyon,onis, el alción; Aedon, onii,t|ruiseñor, é 7co/z, orais, la imagen.
Los Grecolatinos de la segunda acabados en on, sonneutros, como Distichon, tichi, dístico.

Or.
Los nombres acabados en or, son masculinos, comoColor, oris, el color.Sácanse por femeninos, Arbor,orh,el árbol; y por neutros, Ador, oris, trigo; Cor, oráis,to«

razón; JEquor, oris, llanura del mar ó campo, y il/or-
7«o/-, oris, el mármol.

Os.
Los nombres acabados en os, son masculinos, comoFlos, oris, la flor. Esceptúanse por femeninos, Eos, otu,la dote, Cos, otis, piedra de afilar; y por neutros, Oí,oris, boca ó rostro; Os, ossis, hueso, y Melos, odis, lamelodía.

0>s.
De los acabados en o.v, solo se hallan Vohox, ocis,el gusano revoltón; que es masculino, y Solox, ocis, lalana basta, que es femenino.

Um.
Los nombres acabados en um, de cualquiera signifi¬cación que sean (sacando los propios de hombres y mu<geres), son neutros, como Templum, pli, el templo.

Vr.
Los nombres acabados en ur, son neutros, como Ful-

gur, uris, el rayo. Sácanse por masculinos, Furfur,uris,el salvado; Satur, uris, harto; Turtur, uris, la tórtola,)Vultur, uris, el buytre.
Us.

Los nombres acabados en us, de la segunda, y cuarta

(29)
eclinacion son masculinos, como Cibus, bi, el manjar;
'huí, us, la vista. Sácanse por femeninos los siguien-
e¡:Aeus, us, cuando significa aguja de coser; Alvus,

el vientre; Carbasus, si, lino, solo en el singula *■-(05
)lus,li, vel lus, rueca; Dornus, mi, vel mus, casa;
¡mus, mi, tierra; Manus, ñus, la mano; Porticus,us,el
ártico; Tribus, us, la Tribu; Fanus, us, zaranda; Fi-
s,us, higo (a).
Virus, ri, la ponzoña; y Pelagus, gi, el mar, son

utros: Specus, us, cueva; Phasellus, i, bergantín; Pe-
a, ni, vel ñus, despensa; son dudosos.
Los nombres Griegos acabados en os, que los latinos

nvierteu en us, unos son masculinos, como Hytnnus,
,el himno; Prologus, gi, el prólogo: y otros fiemeni-
iscomo Hysopus, i, hisopo; Lecythus, ti, aceitera; Echi-
us, ni, el capitel de la columna; Papirus, ri, papel;
an los siguientes: Byssus, si, un lino precioso; Antido¬
ta, ti, antídoto; Balanus,ni, bellota; Crystallus, li,
rista 1; Abissus, si, abismo; Saphirus, ri, safiro; Nar-
fos.di, nardo; Costas, ti, costo, yerba; Dipthongus,gi,
diptongo; Bremas, mi, el yermo; Melilotus, ti, yerba;
ñaras, ri, farol; Topatius,tii, topacio; Arctos, ti, cons¬
telación.

También son femeninos, los que salen de esta partí¬
cula Odos, que en latín es Odus, como Synodus, di, el
Concilio, ó Sínodo.

Us de la tercera.
Los nombres acabados en us de la tercera declina-

)n son neutros, como Munus , eris, regalo. Sácanse
ir masculinos, Mus, uris, el ratón; y los compuestos
ílantiguo Pus, como Tripus, odis, mesa de tres pies;
¡cepto Lagopus xodis, cierta ave , ó yerba que es fe-
íenino.

(t) Véase la regla de los que mudan de género, mu -
fondo de número.

(1) Véase la regla de los que mudau de ggnero, mu-
fondo de significación.
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Lepus, oris, la liebre; es masculino.
Los acabados en us , que hacen el Genitivo en udit,

ó ut¿s, son femeninos, como Incas, udis, el ayunque,»
juventus, «í/s, la juventud; á los cuales se añade Td
lus, uris, la tierra.

5.
Los nombres acabados en s, con una consonante at.

tes de ella son femeninos , como Sors, la suene
Stirps, pis, generación, d linage (i). Sacanse por mas.
culinos, Tridens, í/s, el tridente, con les siguientes: Bent
tis, diente; Morís, tis, monte; Gryphs, phis, el grifo;Ci*
Zyés, ¿ís, el acero; Fons, tis, fuente; Seps, pis, culebra;
y Rudens, tis, maroma. Scrobs, obis, hoyo, es dudoso.

Ps.
Los nombres acabados en ps, de muchas sílabas, soa

masculinos, como Hidrops, opis, hidropesía: solo Fór¬
ceps, pis, la tenaza, es femenino.

X.
Los nombres acabados en de una sílaba, son fe*

meninos, como pax,cis, la paz. Sácanse por masculino!,
Grex,gis, el rebaño, y Calx, cis, cuando significa el car*
cañal del pie (2).

A. JÉ. I. del plural.
Los nombres acabados en a, declinados por el plural

de cualquier significación que sean , son neutros; en *,
femeninos, y en i masculinos, como Hierosolyma, orum,
Jerusalen; Nuntice, arurn, bodas; fíurgt, orum, Búr*
gos. Sácanse Pandeótee, arurn, libro de las pandectas;
Herma, arum, estatuas, y algunos apelativos de hom¬
bres, como Belga, arum, los flamencos, que son mascu¬
linos.

(1) Vcase la regla de los que mudan de género, mu*
dan lo de significación.

(2) Féase la reghi de los que mudan de género,
dando de significación.

\U ✓

los acabados en es, y en us, declinados por el plu-
il varían en el género: hay algunos masculinos en

como Antes, tium, las hileras; Anuales, ium. los
«nales; y otros femeninos, como Opes, um, las riquezas;
■Mes, las gracias: de los acabados en us, se halla mas¬
culino, Artus, uum, los miembros, y femenino, Idus,
illMI, los Idus.

REGLAS PARTICULARES Y ADVERTENCIAS,
SOBRE LAS ANTECEDENTES.

Los compuestos de As, sis, y Unela, ce, de cualquier
terminación que sean, son masculinos, como Quadrans,
antis, tres onzas; Quincunx, uncís, cinco; Se/nissis, is,
leisjüeí, sis, ocho;Decussis, ussis, moneda que vale diez;
Vigessis, sis, moneda que vale veinte.

Los substantivos indeclinables son neutros , como
[te, ballena; Argos, una ciudad. Cualquiera voz que no
tiendo nombre se pone en lugar de nombre, es del gé¬
nero neutro: como Scire tuum, en lugar de Scientia
lúa; Triste vale, triste despedida.

Muchas veces atendemos á la terminación, y no á
la significación, como en Narbo, onis, y Toletum, ti,
que aunque signifiquenciudades, el primero es masculino,
porque acaba en o, y el segundo neutro, porque acaba
enum, y asi otros (t).

Hay muchos nombres de montes, plantas, aves, pie¬
dras &c. que dejando la terminación, toman el género
del nombre general, ó apelativo á que pertenecen, co¬
mo Ossn, ce, el monte Osa; que por su terminación de-
hiaser femenino, y por referirse á Mons es masculino,
yáeste tenor otros muchos.

Aunque los nombres adjetivos rigorosa, y propia¬
mente hablando no tengan género, como dijimos arriba,
Mobstante los adjetivos usados como substantivos, to-
fflan el género de los substantivos tácitos á que se re-

(■) Esto se aprenderá con el ejercicio.



(a?)
Aeren, como Oriens, írs, eí oriente; y Occidens, /¡'j, ([
occidente; son masculinos por entenderse en ellos, Sol
asi como, Profluens, íz's, y Confiuens, tes, por entenderse
en eilos Fluiuus: y Continens, tis, es femenino por en¬
tenderse terra.

f<as voces adjetivas acabadas en trix, en el singular,
son femeninas, como Eictrix, iris, vencedora; en el pin-
ral, son femeninas y neutras, Fictrices, ^ Fictricia.

Nombres que mudando de número, mudan también it
género>

Hay algunos nombres que en el singular son mascu¬
linos, y en el plural neutros, como Balteus, ei, Mil
eorutn; Tartarus, rf, Tartara,rorum; Locus,ci,Loca,n\
Loci, Locorum; otros por el contrario, en el singular
son neutros, y en el plural masculinos, como Caelumj
Coeli, orum; Frcenum, Fraena, orum.

Hay también nombres que en el singular son feme¬
ninos, y en el plural neutros, como Carbasus, r, Car-
basa, orum; Supellex, ctilis, Supellectilia, ium, fa:
otros por el contrario, en el singular son neutros, y
el plural femeninos, como Delicium, ii, Delicias, arm\
Epulum, li, Epulae, arum.

Nombres que mudan de género, mudando de signij
cacion.

Adria, ce, por el mar adriáticp, es masculino, y por
la ciudad de Venecià femenino.

Bidens, tis, por el azadón masculinq, y por larez
de dos años femenino.

Bombixfy icis, por el gusano de la seda masculino)
y por la seda femenino.

Calx, icis, por la cal femenino, y por ei carcañal
del pie, ó talón , ambiguo.

Cupido, inis, por ef. Dios Cupido masculino, y Pof
la codicia,

(33)
Ficus, us, vel ci, por la higuera femenino, y por la

llroorrana masculino.
Flamen, inis, por el Sacerdote masculino , y por el
lo neutro.

Malas, li, pof eí mástil del navio masculino, y por
¡lmanzano, femenino.

Populas, li, por el pueblo masculino, y por el ála¬
mo, femenino.

Seps, pis, por la culebra masculino, y por el valla-
femenino.
Stirps, pis, por el linage masculino, y por el tron-

codel árbol femenino.
Tuber,eris, por el albaricoque femenino, por su fra-

tamasculino; y por la hinchazón, tumor, ó criadilla de
tierra, neutro.

linio, onis, por la perla, d piedra preciosa, mascu*
j, y por la unión, femenino.

DEL PRONOMBRE. •

*

Pronombre es el que se pone en lugar de nombre,
por no repetirle, y significa cierta, y determinada per¬
sona, ó lo perteneciente á ella, como Ule, en lugar da
Antonius.

De los pronombres unos son primitivos que no tie¬
nto origen de otro, y son: Ego, Tu, Sui, Hic, Iste, lile,

?, Is, y Quis, ó Qui, de los cuales los tres primeros
substantivos, y los demas adjetivos.
Otros son derivados que nacen de sus primitivos, y

ion también nueve: Meas, Tuus, Suus, Noster, Vester,
Nutras, Vestras, Cujas, y Cujas, y todos son adjetivos.

Todos los pronombres carecen de Vocatup, esceptos
Pa, Meus, Noster, y Nostras. Sui ,.scar$ce también de

tiuativo del singular, y plural-, y en ambos míme¬
se declina del mismo modo.

3
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Pronombres primitivos.

Número singular.

Número singular.

Nominativo, Ego.
Genitivo, Mei.
Dativo, Mihi, vel Mi.

v\ Acusativo, Ble.
v

Ablativo, Me.

Número singular.

Nominativo, Tu.
Genitivo, Tui.
Dativo, Tihi.
Acusativo, Te.
Vocativo, Tu.
Ablativo, Te.

Número plural.

Nominativo, Nos.
Geniti. Nostrum, vel IVot.

tri.

Dativ®, Nobis.
Acusativo, Nos.
Ablativo, Nobis.

Número plural.

Nominativo, Vos.
Gen. Vestrum, vel Festri
Dativo, Vobis.
Acusativo, Vos.
Vocativo, Vos.
Ablativo, Vobis.

Nom. Ule, Jila, lllud (i).
Gen. Illius.
Dat. lili.
Acus. lllum, I/lam, lllud.
Ablat. Jilo, Illa, Illo<

Número singular.

(35)
Número plural.

Nom. lili, Illas, illa.
Gen. Illorum, Illarum, 11-

lorum.
Dat. lilis.
Acus. Jilos, Illas, Illai
Ablat. lilis.

Singular, y plural.

Genitivo, Sui.
■v Dativo, &7>z.
\ Acusativo, Se.

Ablativo, Se.

Número singular.

Nom. Hic, /Lee, i/oc.
Gen. Hujus.
.Dativo, Hule.
Acusativo, Huno, Hanc,

Hoc.

Ablativo, Hoc, Hac, Hoc.

Genitivo, Sui.
Dativo, Sibi.
Acusativo, Se.
Ablativo, Se.

Número plural.

Nom. Hi, Has, Ilcec.
Gen. Horum, Harutn. Hi<

rum.

.Dat, His.
Acus. //os, //os, Hac,
Ablat. His.

Nom. Ipse, Zpsa, Jpsura.
Gen. Ipsius.
Dat. Ipsi.
Acusat. Ipsum, Ipsam, //?-

S«/7Z¿

Ablat. //?so, /psot, /pso.

Número singular.

Nom. Zs, Ea, Id.
Gen. Ejus.
Dat. Ei.
Acus, Eum, Aa/n, AL
Ablat. Ao, Aa, Ao.

Número singular.

Nominat. /iem, Eadem,
Idem.

Genitivo, Ejusdem.
Dativo, Eidem.
Acusat. Eumdem , Eam-

dem, Idem.
Ablati. Eodem , Eadem,

Eodem.

Número plural.

Nom. Ipsiylpsae, /pstz.
Gen. Ipsorum , Ipsarum,

Ipsorum.
Dat. Ipsis.
Acus. Ipsos, Ipsas, /psa*
Ablat. Ipsis.

Número plural.
Nom. A¿, vel /*’, A¿o,
Gen. Eorum, Earum, Ao«

rum.

Dat. Azs, vel /zs.
Acus. Aos, Aas, Aa«
Ablat. Azs, vel /¿s.

Número plural.

Nominat. Hdem, Ecedem,
Eadem.

^.Gen~3orumdem, Earum-
dem, Eorumdem.

Dat. Eisdem, vel lisdem
Acusat. Eosdem, Easdem,

Eadem.
Abl. Eisdem, vel lisdem.

(0 Wominativo'hte, ista, ístud se declina como, Ule,
Da, lllud.
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Pronombres derivados.

h Número singular.

Nom. Meus, Mea, Meum.
(•)•

^ Gen. Me i, Mea, Mei.
Dat. Meo, Meas, Meo.

\\ Ac. 'Meum, Meara, Meum.
’Woc’ài. Mi. vel Meus, Mea,

\ Meum.
Ablat. Meo, Mea, Meo.

\!

) / Número singular.

Nominat. Noster, Nostra,
Nostrum (i).

Gen. Nostri, Nostra, iVoj-
tri.

Dat. Nostro, Nostra, Nos-
tro.

Acus. Nostrum, Nostram,
Nostrum.

Voc. Noster, Nostra, Nos¬
trum.

Ablativo, Nostro, Nostra,
Nostro.

Número plural.

Nominativo, Mei, Mes,
Mea.

Genitivo, Meorum, Mea-
rum, Meorum.

Dativo, Meis.
Acus. Meos, Meas, Mea,
Vocat. Mei. Meas, Mea,
Ablat. Meis.

Número plural.

Nominat. Nostri, Nostra,
Nostra.

Gen. Nostrorum, Nostra-
rum, Nostrorum,

Dativo, Nostris.
Asusat. Nostros, Nostrat,

Nostra.

Vocativo, Nostri, Nostra
Nostra.

Ablativo, Nostris.

7>Sf‘hW Número singular.
Nominativo, Nostras (3).
Genitivo, Nostratis.
Dativo, Nostrati.

Ac. Nostratem & Nostras,
Vocativo, Nostras.
Ab. Nostrate vel Nostrati,

(1) Tuus, a, um, se declina como Meus, pero cartel
de Vocativo. Ú

<*) Vester, Kra, trum, se declina como Noster, a, flifc
(3) VestraSj se declina como Nostras.

(37)
Número plural.

Nominativo, Nostrates, &
Nostratia,

Genitivo, Nostratium, vel
Nostratum.

Dativo, Nostratibus.

Acusativo, Nostrates, &
Nostratia.

Vocativo, Nostrates, £3
Nostratia,

Ablativo, Nostrátibus.

Del pronombre Quis, ó Qui, y sus compuestos.

Número singular.
Nominativo, Quis , vel Qui, Quoe, Quod, vel Quid.
Genitivo, Cujus.
Dativo, Cui.
Acusativo, Quem, Quam, Quod, vel Quid.
Ablativo, Quo, Qua, Quo, vel Qui.

Número plural.
Nominativo, Qui, Qute, Quce.
Genitivo, Quorum, Quarum, Quorum.
Dativo, Queis, vel Quibus.
Acusativo, Quos, Quas, Quae.
Ablativo, Queis, vel Quibus,

Los compuestos del relativo Qui, Quce, Quod, se de¬
clinan del mismo modo que él, si se les antepone Quis , ó
Qui, como Quisnam, Quicumque, &c. Pero si se les pos¬
pone, como Aliquis, Nequis, &e., tienen la voz feme¬
nina del Nominativo singular acabada en á ó en e: y las
voces neutras del Nominativo , y Acusativo del plural
acabadas en a (i).

TRATADO SEGUNDO,
He las conjugaciones de los Verbos, y reglas pertene¬

cientes á ellas.
Verbo es una parte déla oración que se conjuga por

(0 Se omiten los ejemplos que se aprenderán con
ejercicio.
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números, personas, modos y tiempos, como Amo, Amas,
Amare.

Conjugar es variar el verbo por personas, números,
modos y tiempos.

Las personas son tres: Ego, primera del singular;
Tu, segunda; lile, tercera: Nos, primera del plural;
Vos, segunda; lili, tercera: Qui, Quce,Quod, Ipse,Jpsa,
Ipsum, pueden ser primera, segunda, y tercera persona.

Los números son dos: singuiar, como Amo-, plural,
como Amamus.

Los modos mas comunes son cuatro: Indicativo, Im¬
perativo, Subjuntivo, é Infinitivo.

Los tiempos son seis: Presente, Pretérito imperfecto,
Pretérito perfecto, Pretérito piusquam perfecto, Futuro
imperfecto, y Futuro perfecto.

Conocimiento de tiempos llanos.
El presente de indicativo, se conoce en cosa que es»

tamos haciendo al presente, como yo amo, yo leo (a).
El pretérito imperfecto, escepto el de sum, se cono¬

ce en la terminación, ha, ó za,corno yo amaba, yo leia.
El pretérito perfecto, se conoce en cosa pasada, co¬

mo yo amé ó he amado, yo leí ó he leiclo.
El pretérito piusquam perfecto, se conoce en este ro-

matice había, como yo había amado, yo había leído.
El futuro imperfecto, se conoce en cosa que está pa¬

ra venir, como yo amaré, yo leeré.
El futuro perfecto, se conoce en este romance ha*

bré, como yo habré amado, yo habré leído.

Imperativo.
El imperativo, se conoce en cosa que manda, como

ama tú, lee tú.

(a) A estos romances, estoy, quedo, ando, y voy, no
les corresponde nada en latín. Por tanto decimos:
amo, estoy, quedo, ando y voy amando, Ego amo. ^
asi en los demas tiempos y personas.

(39)
Subjuntivo.

El presente de subjuntivo, se conoce en una de es¬
tas terminaciones: <?, a, ó ea, como yo ame, yo oyga, ya
lea.

El pretérito imperfecto, se conoce en estas tres ter¬
minaciones: ra, ría, y se, como yo amara, amaría , y
amase, yo leyera, leería, y leyese.

El pretérito perfecto, se conoce en este romance ¿a-
yo, como yo haya amado, yo haya leído.

El pretérito piusquam perfecto, se conoce en estos
romances hubiera, habría, y hubiese, como yo hubiera,
kbria, y hubiese amado, yo hubiera, habría, ó hubie-
¡e leído.

El futuro de subjuntivo, se conoce en re, ó hubiere
{QiDo yo amare, ó hubiere amado: yo leyere, d hubiere
¡dio.

Conocimiento de los tiempos con de.

El presente de indicativo, se conoce en tengo de, 6
iede, como yo tengo de, ó he de amar.

El pretérito imperfecto, en había de.
El pretérito perfecto, en hube de, ó hube de haber.
El pretérito piusquam perfecto, en había de haber.
El futuro imperfecto, en habré de.
El futuro perfecto, en habré ele haber.
El presente de subjuntiva, en huya de.
El pretérito imperfecto en hubiera, habría, y hu-

Hese de.
El pretérito perfecto, en haya de haber.
El pretérito piusquam perfecto, en hubiera , habría

J hubiese de haber.
El futuro de subjuntivo, en hubiere de, 6 hubiere

de haber.
Estos tiempos se conjugan por el futuro en rus,en

activa, y por el en das, en pasiva, y tiempos de sum, es,
h
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Formación de tietnpos de las cuatro conjugaciones.

Las raíces de que se forman todos los tiempos, son
tres: presente, pretérito de indicativo de la voz activa,
y supino.

Modo indicativo.
El presente de indicativo no se forma de otro; an¬

tes bien de él se forman los demas presentes, los preté¬
ritos imperfectos, los futuros de indicativo, é impera¬
tivo, y los participios de presente, y futuro en dus.

El pretérito imperfecto de indicativo se forma del
presente: en los verbos de la primera mudando la o en
abam, en los de la segunda mudando la o en bam,en
los de la tercera y cuarta mudando la o en ebam.

El pretérito perfecto de indicativo no se forma de
otro; antes bien de él se forman los demas pretéritos
perfectos, y el futuro de subjuntivo.

El préterito plusquam perfecto de indicativo se
forma del préterito, mudando la i en e, y añadiendo
ram.

El futuro de indicativo se forma del presente: en los
verbos de la primera mudando la o en abo, en los déla
segunda mudando la o en bo, y en los de la tercera y
cuarta mudando la o en am.

Modo imperativo.
El presente de imperativo se forrea de la segunda

persona del presente de indicativo, quitando la s: pero
en los verbos de la tercera se muda el is en e.

El futuro de imperativo se forma de la segunda per¬
sona del presente de indicativo, mudando la s en to.

Modo optativo ó subjuntivo.
El presente de subjuntivo se furma del presente de

indicativo: en los verbosde la primera mudando la o en
e/72, y en los demas verbos mudando la o en am.

El pretérito imperfecto de subjuntivo se forma del
presente en los verbos de la primera , mudando la o en

(41)
ttemí en los de la segunda y cuarta la o en rem, y en
¡os de la tercera la o en erem.

El pretérito perfecto de subjuntivo se forma del pre¬
térito, mudando la i en e, y añadiendo riiri.

El pretérito plusqnam perfecto de subjuntivo se for¬
ní del pretérito, añadiendo ssem.

El futuro de subjuntivo se forma del pretérito, mu¬
dando la i eq e y añadiendo ro.

Modo infinitivo.
El presente de infinitivo, ó primera voz se forma

jíl imperativo, añadiendo re.
El préterito perfecto de infinitivo, <5 segunda voz se

forma del pretérito, añadiendo sse.
El futuro de infinitivo, ó tercera voz se forma del

lupino y de iré, 6 del participio en rus, y esse.
El futuro misto, ó cuarta voz se forma del partici¬

pio en rus, y fuisse.
Formación de los participios.

El participio de presente se forma de! presente de
indicativo : en los verbos de la primera mudando la o
iuns, en los de la segunda mudando la o en n y s, en
los de la tercera y cuarta, mudando la o en ens.

El participio de pretérito se forma del supino , mu¬
dando la m en s.

El participio del futuro en rus, se forma del supino,
mudando la m en rus (1).

El participio de futuro en dus se forma del presente
deindicativo: en los verbos de la primera mudando la
oenandus, en los de la segunda mudando la o en n y
dus, en los de la tercera y cuarta mudando la o en
tnius.

(1) El participio de futuro en rus , y los nombres
abales de los verbos de la primera conjugación , que
hacen el supino en itum, ó en ctum, se forman como si
hicieran el supino en atum, como Domaturus &c. Do-
mtio &c.



(42) (43)
Formación de la pasiva.

Los tiempos de la voz pasiva se forman de los mis.
mos tiempos de la activa, de este modo.

Cuando la persona del verbo activo acaba en o, se
añade /*; pero si acaba en m, la m se muda en r.

En el presente de imperativo se añade re: como
Ama., Doce, Lege, Audi; añadiendo re, dirá: Amart¡
Docere, Legere, Audire.

En la primera voz de infinitivo la e se mudaení;

MODO INDICATIVO.

Tiempo presente.
ig. Yo soy, Ego sura. l'u eres, Tu es. Aquel es,
st. Piur. Nosotros somos, Nos sumus. Vosotros

¡jj, Yos estis. Aquellos son, lili sunt.

pero en los verbos de la tercera se muda el ere en i, ^r, Nosotros éramos, Erámus. Vosotros erais, Kratis.
En la tercera voz se pone el supino é iri, ó el fu.

turo en dus y esse.
En la cuarta voz se pone el futuro en dus y fuiste,
Adviértase que en los pretéritos perfectos, plusquam

perfectos, futuro de subjuntivo y segunda voz de infi.

¡filos eran, Erant.
Pretérito perfecto.

Sir.g. Yo fui, ó he sido, ó hube sido, Fui. Tu fuiste,
las sido, ó hubiste sido, Fuisti. Aquel fué, ó ha sido
kk sido,-Fuit. Plur. Nosotros fuimos, ó hemos sido,

uitivQ de la pasiya, se pone el participio de pretérito, hubimos sido, B’uimns. Vosotros fuisteis, ó habéis sido,
y su/n, es, est en el tiempo correspondiente

CONJUGACIONES DE LOS VERBOS.
Conjugación es la variación de las terminaciones díl

verbo por sus modos, tiempos, números y personas. Laj
conjugaciones regulares de los verbos sou cuatro. L^odetodos ios verbos,
primera tiene la segunda persona del presente de inJ:
cativo en as, y el infinitivo en are, largo, como Am
as, are.

hubisteis- sido, c'uistis. Aquellos fueron, ó han sida , ó
dieron sido, Fuerunt, vel fuere.

¿Yota. Este romance hube, con todas sus personas,
spropio de todos los pretéritos perfectos de indicad-

«10 Doceo, es, ere. La tercera en is, y el infinitivo en
ere, breve, como Lego, gis, ere. La cuarta en is, y «1
infinitivo en iré, largo, como Audio, dis, iré: mas pan
mayor claridad espondrémos antes la conjugación del
verbo Sum.

Conjugación del verbo Sum.
El verbo Sum significa: ser, estar, y haber.
Llámase substantivo porque significa la substancial

y existencia de las cosas, y ausiüar porque ayuda
yerbo pasivo á componer sus tiempos.

Conjugr.se del modo siguiente :

Sin?.
Pretérito imperfecto»

Yo era, Eram, Tu eras, Eras. Aquel era, Erat,

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. Yo había sido, Fúeram. Tu habías sido, Fuer

La -segunda en es, y el infinitivo en ere, largo,CH‘. Aquel había sido, B'uerat. Plur. Nosotros había
kssido, Fuerámus. Vosotros habíais sido, Fueratis.
Aquellos habían sido, Fuerant.

Futuro imperfecto.
Sing. Yo seré, Ero. Tu serás, Eris. Aquel será, Erit.

Jlur, Nosotros seremos, Erimus. Vosotros sereis, Eritis.
Iludios serán, Erunr.

Futuro perfecto.
Sing. Yo habré sido, Fuero. Tu habrás sido, Fueris.

habrá sido, Fuerit. Plur. Nosotros habremos si-
’.Fuerimus. Vosotros habréis, sido, Fucdtis. Aquellos
ubrán sido, Fuerint.
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MODO IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Sing. Se tu, Es, ueZ Esto. Sea aquel, Esto. Plnr

Sed vosotros, Este, vel Estore, Sean aquellos, Sunto.

Modo optativo , ó subjuntivo, según la partícula t¡m
se diere, ó Utinam, ó Cum.

Tiempo presente.
Sing. To sea , Sim. Tu seas , Sis. Aquel sea, Si!,

P1 ur. Nosotros seamos, Simus. Vosotros seáis, ‘Sitis. Á-
quellos sean, Sint.

Pretérito imperfecto.
Sing. To fuera, seria, y fuese, Essem. Tu fueras,st-

rías, y fueses, Esses. Aquel fuera, seria, y fuese, Esa
Piur. Nosotros fuéramos, seríamos, y fuésemos, Essa*
mus. Vosotros fuerais, seríais, y fuéseis, Essetis. Aquí-
líos fueran, serian, y fuesen, Essent.
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limos. Vosotrosfuereis, ó hubiereis sido, Fueritis. Aque•
¡lisfueren, ó hubieren sido, Fuerint.

MODO INFINITIVO.

Presente, é imperfecto.
Ser * * Esse.

Pretérito perfecto, y píusquam perfecto.
sido Fuisse.

Futuro de infinitivo.
Hér de ser. Fore, vel futurum, futuram, fuíurum esse.

Circumloquio segundo, ¿r’f,'
fuera, ó hubiera de haber sido Futurum,

futuram, futurum fuisse.
Participio de futuro en rus.

Cusa que ha, ó tiene de ser. Futurus, futura, futurum.

Pretérito perfecto,
Sing. To haya sido, Fúerim. Tu hayas sido, Fueris

Aquel haya sido,.Fuerit. P'inr. Nosotros hayamos «•
do, Fiierirnus. Vosotros hayais sido, Fueritis. Aquella
hayan sido, Fuerint,

Pretérito piusquam perfecto.
Sing. To hubiera, habría, y hubiese sido, Fuisseu,

Tu hubieras, habrías, y hubieses sido, FuLses
hubiera, habría, y hubiese sido, Fuisset. Plnr. Nostr
tros hubiéramos, habríamos, y hubiésemos sido, Filis»
mus. Vosotros hubierais,habríais, y hubieseis sido,Fui!-
setis. Aquellos hubieran, habrían, y hubiesen sido,Finí
sent.

Futuro de subjuntivo.
Sing. To fuere, ó hubiere sido, Fuero. Tu fueres,*

hubieres sido. Fueris. Aquel fuere, ó hubiere sido,

EJEMPLO DE LA PRIMERA CONJUGACION.

VOZ ACTIVA.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. To amo, Amo. Tu amas, Amas. Aquel ama,

Amat. Plur. Nosotros amamos, Amámus. Vosotros a-
MIS) Amatis. Aquellos aman, Amánt.

Pretérito imperfecto.
To amaba, Amábam. Tu amabas, Amabas. Aquel

i, Amabat. Plur. Nosotros amábamos , Amába-
Vosotros amábais , Amabatis. Aquellos amaban,

Amabant.
Pretérito perfecto.

Sing. To amé, ó he amado, Amávi. Tu amaste, ó has
ornado, Amavisti. Aquel amó, ó ha amado, Amavir,

rit. Plur. Nosotros fuéremos , ó hubiéremos sidof^' Nosotros amarnos, ó hemos amado, Ámávimus, I o*
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sotros cunasteis, 6 habéis amado , Amavlstis. Aquell04
amaron, ó han amado, Amavérunt, vel Amavere,

Pretérito plusquarn perfecto

(4?)
r

do, Amaveras. Aauel había amado, Amaverat. Plur,
Nosotros habíamos amado, AmaverámuS. Vosotros ¿j,
biaisamado, Amaveratis. Aquellos habían amado, Ana-
verán t. <£

Futuro imperfecto.
Sing. To amaré, Amabo. Tu amarás,

o¡ros háyamos amado, Amaverimus. Vosotros hayais
nado, Ama veri tis. Aquellos hayan amado, Amaverint.

Pretérito plusquarn perfecto.
Sing. To Hubiera, habría, y hubiese amado, Ama-

rissem. Tu hubieras, habrías, y hubieses amado, Amavis-
n, Aquel hubiera, habría, y hubiese amado, Amavis-

amará, Amabit. Piar. Nosotros amaréinos, Aínafairamki. Plur. Nosotros hubiéramos, habríamos, y hubié-
Vosotros amareis, Amabiti.ü, Aquellos amarán.
bunt.

Futuro perfecto*
Sing. To habré amado, Ama vero. Tu habrás armé,

Amaveris. Aquel habrá amado, Amaverit. Plur. iVo»

ttrns amado, Amavissetnus. Vosotros hubierais, ha-
iríais, y hubieseis amado, Amavissetis. Aquellos kubie-
wi,habrían, y hubiesen amado, Amavissent*

Futuro de subjuntivo.
Sing. To amare, ó hubiere amado, Amávero. Tu

tros habremos amado, Amaverimus. Vosotros habmwres, ó hubieres amado, Amaveris. Aquel amare, 6
amado, Amaveritis. Aquellos habrán amado, Amáví-
rint.

IMPERATIVO.

Presente, y ffituro.
Sing. Ama tu, Ama vel Amato. Ame aquel, Ai»

to. Plur. Amad vosotros, Amafie, vel Amatóte. Atnü
aquellos. Amanto.

OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO.

2'iempo presente.
Sing. Tóame, Amem. Tu ames, Ames. Aquel affii

Amer. Plur. Nosotros amemos, Amémas. Vosotrosameiu
Ametis. Aquellos amen, Ament.

Pretérito imperfecto.
Sing. To amara, amaria, y amase, Amárem. b

amaras, amarías , y amases, Amares. Aquel aman,
amaria, y amase, Amaret. Plur. Nosotros amáruiMh
amanamos, y amásemos, Amaremos. Vosotros o0‘

Pretérito perfecto.
Sing. To haya amado, Amáverim. Tu hayas ama-

Sing. To había aviado, Amáveram. Tu habías omk Amaveris. Aquel hayaamado, Amaverit. Piur. No-

hubiere amado, Amaverit. Plur. Nosotros amáremos,
Hubiéremos amado, Amaverimus. Vosotros amareis, 6
hubiereis amado, Amaveritis. Aquellos amaren, ó hu-
Hiten amado) Amaverint.

INFINITIVO.

Presente, é imperfecto.
irnr Amare.

Pretérito perfecto, y pl usquam perfecto.
Mer amado Amavisse.

Futuro de infinitivo.
Haber de amar Amaturum, amaturam,

amaturum esse, vel amatum iré.
Circumloquio segundo.

’ornara, ó hubiera de haber amado.. . . Amaturum,
amaturam, amaturum fuisse (t).

(') Para mayor brevedad se omiten los Gerundios,
rais, amaríais, y amaseis, Amaretis. Aquellos atni'^Wmpios, primero y último Supino, por esplicarse
ran, amanan, y amasen^ Amarent. en otras reglas.
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VOZ PASIVA.

mmcAiTvo.

Tiempo presente.
Sing. To soy amado, Amor. Tu eres amado, Amarij,

vel Amare. Aquel es amado, Amalur. Plur. JSosotm
somos amados, Amamur. Posoíros sois amados, Ama*
mini. Aquellos son amados, Amántur.

Pretérito imperfecto.
Sing. To era amado, Amábar. 7r/ eras amado, Ama-

baris, vel Amabáre. Aquel era amado, Amabatur. Piar,
Nosotros eramos amados, Amabamur. Vosotros eré
amados, Amabámini. Aquellos eran amados. Amaban-
tur.

Pretérito perfecto.
Sing. S'b ybt', ó ¿¡e síí/o amado, Amatus, amata, ama¬

ta# sum, vel fui. Tu fuiste, ó has sido amado, Amatas,
amata, amatum es, vel fuisti. Aquel fue, ó ha sidoam
do, Amatus, amata, amatum est, vel fuit. Plur. ./Voso¬
tros fuimos, ó hemos sido amados, Amáti, amátte,
amata sumus , vel fuimus. Vosotros fuisteis ó hahtü
sido amados, Amáti, amátae, amata estis , vel fuistii
Aquellosfueron, ó han sido amados. Amáti, amátK,
ta sunt, fuérunt vel fuere.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. Tohabiasido amado, Amatas, amata, amatumeraiii
vel fuerana. Tu hablas sido amado, Amatus, amata, ama-
tum eras, vel fueras. Aquel había sido amado, Amato!,
amata, amatum erat, vel fuerat. Plur. Nosotros hubw-
mos sido amados, Amáti, amatas, amata eramos, vel fw*
ratnus. Vosotros habíais sido amados. Amáti, aman,
amata eratis, vel fueratis. Aquellos habían sido aina¬
dos, Amáti, amatas, amata erant, vel fuerant.

Futuro imperfecto.
Sing. To seré amado, Amabor. Tu serás amado,

beris, vel Amábere. Aquel será amado, Amábitur. PlM

(49)
Esotros seremos amados, Amábimur. Vosotros sereis
mudos, Amabímini. Aquellos serán amados, Amabuu-
mr.

Futuro perfecto.
Sing. To habré sido amado, Amatus, ta, tum fuero.
luibrás sido amado, Amatus, ta, tum fueris. Aquel

Ubrá sido amado, Amatus, ta tum fuerir. Plur. No-
¡¡tros habrémos sido amados, Amati , tae , ta fuérímus.
fmotros habréis sido amados, Amati, tas, ta, fuerais.
judíos habrán sido arnados, Amati, tse, ta, fderint.

IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Sing. Sé ta amado, Amare, vel Amator. Sea aquel
nado, Amator. Plur. Sed vosotros amados, Amámini,

tei Atnáminor. Sean aquellos amados, Amántor.

OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.
Sing. To sea amado, Amer. Tu seas amado, Améris,

rr/amére. Aquel sea amado, Ametur. Plur. Nosotros
irnos amados, Amemur .Vosotros seáis amados, Amé-
fflitii. Aquellos sean amados, Améntur.

Pretérito imperfecto.
Sing. To fuera, ser la, y fuese amado, Amárer. Tu

fueras, serias, y fueses amado, Amaréris, vel Amaré-
re. Aquel fuera, seria, y fuese amado, Arnaretur. Plur.
hsotros fuéramos, seríamos, y fuésemos amados, A m a -
rémur. Vosotros fuerais, seríais, y fueseis amados. A-
maremini. Aquellos fueran, serian, y fuesen amados, A-
Mréntur.

Pretérito perfecto.
Sing. To haya sido amado, Amatus, ta, tum sim, vel

íásrim. Tu hayas sido amado, Amatus, ta, tum, sisue/
fóeris. Aquel haya sido amado, Amatus, ta, tum sir, vel
bierit. Piur. Nosotros huyamos sido amados, Amáti,

) ta simas, vel fderimus. Vosotros huyáis sido ama-
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.

dos, Amati, (se, (a sitis, vel faerítis. Aquellos haymU
do amados, Amati, tas, ta sint, vel fuerinr.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. To hubiera, habría, y hubiese sido amado,\

Amatus, ta, turo essem, vel fuíssem. Tu hubieras, ha-
brias,y hubieses sido amado, Amatus, ta,tumesses,sel
fuisses. Aquel hubiera, habría, y hubiese sido amada,
Amatum, ta, tum esset, vel fuisset. Plur. Nosotros hu¬
biéramos, habríamos. y hubiésemos sido amados, Amstij
tac, ta essemus, ue/ fuissemus. Vosotros hubierais, ha¬
bríais, y hubieseis sido amados, Amati, tas, ta essetis,
í?e/ fuissetis. Aquellos hubieran, habrían, y hubiem
sido amados, Amati, tce, ta essent, ueZ fuissent.

Futuro de subjuntivo.
Sing. To fuere, ó hubiere sido amado, Amatüs, ta,

tum ero, fuero. Tu fueres, ó hubieres sido amado,
Am.atus, ta, tum eris, vel fueris. Aquel fuere, ó hubie¬
re sido amado, Amatus, ta, tum erit, vel fuerit. Plur,
Nosotros fuéremos, ó hubiéremos sido amados, Amati,
tse, ta érimus, vel fuerímus. Vosotros fuereis, ó hubie¬
reis sido amados, Amati, tas, taéritis, vel fueritis. Aque¬
llos fueren, ó hubieren sido amados, Amati,tac, taerunt,
vel fuerint.

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto.

Ser amado. Arnáti.
Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.

Haber sido amado. . Amatum, tam, tum esse, vel fuiste,
Futuro de infinitivo.

Haber de ser amado. Amánduaij
dam, amandum esse, vel amatum iri.

Circumloquio segundo. j
Que yo fuera, ó hubiera de haber sido amado, . Amáii'

dum, amandam, amaudum fuisse.

(51)
EJEMPLO DE LA SEGUNDA CONJUGACION.

VOZ ACTIVA.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. To enseño, Dóeeo. Tu enseñas, Doces. Aquel

mena, Docet. Plur. Nosotros enseñamos , Docémus.
Vosotros enseñáis, Docétis. Aquellos enseñan, Docent.

Pretérito imperfecto.
Sing. To enseñaba, Boeebam. Tu enseñábas, Dóce-

bas. Aquel enseñaba, Docebat. Plur. Nosotros enseñá¬
banos, Docebamus. Vosotros enseñabais, Docebatis.
Éqisellos enseñaban, Docébanf.

Pretérito perfecto.
Sing. To enseñé, ó he enseñado, Dócui. Tu enseñaste

o has enseñado, Docuísti. Aquel enseñó, ó ha enseñado,
Docuit. Plur. Nosotros ensenamos ó hemos enseña lo 9
Docúiinus. Vosotros enseñasteis, ó habéis enseñado, Do -
cuístis. Aquellos enseñaron, ó han enseñado, Docué-,
runt, vel Docuére.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. To había enseñado, Docderarrr. Ta habías en¬

tuñado, Docueras. Aquel había enseñado, Docuerat.
Plur. Nosotros habíamos enseñado, Docueramus. Voso-
Iros habíais enseñado, Doeueratis. Aquellos hablan en¬
tinado, Docuerant.

Futuro imperfecto.
Sing. To enseñaré, Docebo. Tu enseñarás, Docebis.

Aquel enseñará, Docebit. Plur. Nosotros ensenaremos,
Doeébimus. Vosotros enseñaréis, Docebins. Aquellos en-
teñarán, Docebunt.

Futuro perfecto.
Sing, To habré enseñado, Docúero. Tu habrás en-

sthlo, Docuerií. Aquel habrá enseñado, Docuerit.
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PI ur. Nosotros habremos enseñado , Docuerimus. Foso.
tros habréis enseñado, Docueritis. Aquellos habrán ai-
señado, Doeuerint.

IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Slng. Enseña tu, Doce, ue/ Doceto. Enseñe aqutl,

Doceto. Plur. Enseñad vosotros, Docete, Docetote.
Enseñen aquellos, Docento.

OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.
Sing. í'o enseñe, Dóceam. Tu enseñes, Doceas, Aquel

enseñe, Doceat. Plur. Nosotros enseñemos, Doceamus.
Vosotros enseñeis. Doceatis. Aquellos enseñen, Dóceant,

Pretérito imperfecto.
Sing. To ensenara, enseñaría, y enseñase, Docérem,

TV/ enseñaras, enseñarías, y enseñases, Doceres, ^ael
enseñaba, enseñaría, y enseñase, Doceret. Plur. iVoso-
iros enseñáramos, enseñaríamos, y enseñásemos, Doce-
remas. Vosotros enseñarais, enseñaríais, y enseñaseis,
Doceretis. Aquellos enseñaran, enseñarían y enseñasen)
Docereut.

Pretérito perfecto.
Sing. Tb haya enseñado, Docúerim. 7V/ hayas ense¬

ñado, Docaeris. Aquel haya enseñado, Docuerit. Plur.
Nosotros hayamos enseñado, Docuerimus. Vosotros hu¬
yáis enseñado, Docaeritis. Aquellos hayan enseñado,
Doeuerint.

Pretérito piusquam perfecto.
Sing. ío hubiera, habría y hubiese enseñado, Do-

cuíssem. TV/ hubieras, habrías, y hubieses enseñado, Do.
cnisses. Aquel hubiera, habría, y hubiese enseñado, Do-
cu isset. Piur. Nosotros hubiéramos, habríamos, y hu¬
biésemos enseñado, Docuissemus. Vosotros hubierais,ha¬
bríais, y hubieseis enseñado, Docuissetis, Aquellosh-
hieran, habrían, y hubiesen enseñado, Docuissent.

(53)
Futuro de subjuntivo.

Sing. íTo enseñare, ó hubiere enseñado, Docúero. Tu
turnares, ó hubieres enseñado, Docueris. Aquel ense-
¡¡¡¡re, ó hubiere enseñado, Docuerit. Plur. Nosotros en-
uñáremos, ó hubiéremos enseñado, Docuerimus. Voso-
tros enseñareis, ó hubiereis enseñado, Docuerit is. Aque-
¡losenseñaren, ó hubieren enseñado, Doeuerint.

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto.
inseñar Docére.

Pretérito perfecto, y piusquam perfecto.
lüher enseñado Docuisse.

Futuro de infinitivo.
Haber de enseñar Docturum, ram, runa esse

vel doctum ¡re.
Circumloquio segundo.

fue yo enseñara, ó hubiera de haber enseñado, Doctu¬
rum, ram, rum fuisse.

VOZ PASIVA.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. To soy enseñado, Dóceor. Tu eres enseñado,

Jjjocéris, vel Docére. Aquel es enseñado, Docétur. Plur.
Hosotros somos enseñados, Docémur. Vosotros sois ense¬
ñados, Docerniui. Aquellos son enseñados, Docentur.

Pretérito imperfecto.
Sing. To era enseñado, Docebar. Tu eras enseñado,

Docebáris, vel Docebáre. Aquel era enseñado, Doceba-
ttir. Plur. Nosotros éramos enseñados, Docebamur. Vo¬
laros erais enseñados, Doeebamiui. Aquellos eran en¬
tilados, Docebantur.

Pretérito perfecto.
Sing. To fui, ó he sido enseñado Doctus, cta, ctum sum



. . , .(54) .vel fui. Ta fuiste, ó has sulo ensenado, Doctus, cta, ctutn
es, vel fuisti. Aquel fue, ó h i sido enseañdo, Doctus, cta,
ctutn est, ve! fuit. PJur. Nosotros fuimos, ó hemos sido
enseñados, Docti, otee, cta sumus, vel fuiraus. Vosotros
fuisteis, ó habéis sido enseñados, Docti, ctae, cta estis,
vel fuistis. Aquellos fueron, ó han sido enseñados, Doc¬
ti, cite, cta sunt, fuerunt, vel fuere.

Pretérito plusquarn perfecto.
Sing. To había si lo enseñado, Doctus, cta, ctum eram,

vel fueram. Tu habías sido enseñado, Doctus, cta, ctutn
eras, vel fueras. Aquel había sido enseñado, Doctus, cta,
cítirii erar, vel íuerat. Plur. Nosotros habíamos sido en¬

señados, Docti, ctae, cta erátnus, vel fuera mu s. Vosotros
habíais sido enseñados, Docti, ctae, cta, erátis, vel fue?
xátis. Aquellos habían sido enseñados, Docti, ctae, cta
erant, vel f'uerant.

Futuro imperfecto.
Sing. do seré enseñado, Docebor. Tu serás enseña¬

do, Docébéris, vel Docébere. Aquel será enseñado, Do-
cébitur. Plur. Nosotros seremos enseñados, Docébitmir,
Vosotros sereís enseñados, Docebimiai. Aquellos serán
enseñados, Doeebuntur.

Futuro perfecto.
Sing. To habré sido enseñado, Doctus, cta, ctum fue*

to. Tu habrás sido enseñado, Doctos, cta, ctum fueris.
Aquel habrá sido enseñado, Doctus, cta, ctum fuerit.
Plur. Nosotros habré/nos sido enseñados, Docti, cts,
ta, fuerimus. Vosotros habréis sido enseñados, Docti,
ctae, cta fuerais. Aquellos habrán sido enseñados, Docti,
ctte, cta í'uerint.

MODO IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Sing. Se tu enseñado, Docere, vel Docetor. Sea aquel

enseñado, Docetor. Plur. Sed vosotros enseñados, Do*
cémini, vel Docémiaor. Sean aquellos enseñados, Do*
eéntor.

(55)
OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.
Sing. To sea enseñado, Ddcear. Ta seas enseñado,

¡Joceáris, vel Doceáre. Aquel sea enseñado, Doceatur.
Flor. Nosotros seamos enseñados , Docearnur. Vosotros
mis enseñados, Doceámiui. Aquellos sean enseñados,
Doceantur.

Pretérito imperfecto.
Sing. To fuera, seria, y fuese enseñado, Docérer.

Jtifueras, serias, y fueses enseñado, Doceréris, vel Do-
cerére. Aquel fuera, seria, y fuese enseñado, Docere -
tur- Plur. Nosotros fuéramos, seríamos, yfuésemos en-
jíHados, Doceremur. Vosotros fuerais, seriáis, y fue-
m enseñados, Docerémiai. Aquellos fueran, serian,
fuesen enseñados, Doceréntur.

Pretérito perfecto.
Sing. To haya sido enseñado, Doctus, cta, ctum sim,

tílftierim. Tu hayas sido enseñado, Doctus, cta, ctum
¡is,sel fueris. Aquel haya sido enseñado, Doctus, cta,
ctum sit, vel fuerit. Plur. Nosotros hayamos sido ense-
kdos, Docti, ctac.cta simus, vel fuerimus. Vosotros ha-
'¡(lis sido enseñados, Docti, etee, cta sitis, vel íueritis.
'/¡(¡uellos hayan sido enseñados, Docti, ctac, cta sint vel
fiierint.

Pretérito plusquarn perfecto.
Sing. To hubiera, habría, y hubiese sido enseñado,

Doctus, cta, ctum essem, vel fuissem. Tu hubieras, ha-
bius, y hubieses sido enseñado, Doctus, cta, ctum esses,
csifuisses. Aquel hubiera, habría, y hubiese sido ense-
fiado,Doctus, cta, ctum esset, vel fuisset. Plur. Nosotros
Uiéramos, habríamos, y hubiésemos sido enseñados,
Docti, ct<£, cta essemus, vel fuissemus. P osotros hubie¬
rais, habríais, y hubieseis sido enseñados, Docti, cue,
cta essetis, vel fuissetis. Aquellos hubieran, habrían, y
diesen sido enseñados, Docti, ctte, cta essent, vel fuis-
seat,



ÒO
, (57)Futuro ne subjuntivo. L¡S(¡, Aquel leyó, ó ha leído, Legít. Plur. Nosotros

Sing. Tofuere, ó hubiere sido enseñado, Doctus,eta |¡irnos,ó hemos leído, Légimus. Nosotros leisteis, ó Zta-
um ero, ye/ fuero. fueres, ó hubieres sido enseña■ fallido, Legístis. Aquellos leyeron, ó han leído, Le-

Doctus, era, ctum eris, ue/ fueris. ^y«e/ /«ere, o'hubiere sido enseñado, Doctus, ota, ctum erit, vel fuerit.
Plur. Nosotros fuéremos, o' hubiéremos sido enséñalos,
Docri, ctac, cta érimus, vel fuerimus. Nosotros fueren.

ütuat, vel Legére.
Pretérito plusquam perfecto.

Sing. To había leído, Légeram. Tu habías leído, Le-
m. Aquel había leído, Legerat. Plur. Nosotros ha-ó hubiereis sido enseñados, Docti, ctae, cta éritis, vel jumos leído, Legeráinus. Nosotros habíais leído, Lege-
ii¡s, Aquellos hallan leído, Légerant.

Futuro imperfecto.
Sing. To leeré, Legam. Tu leerás, Leges. Aquellee-

rá,Leget. Plur. Nosotros leeremos, Legémus. Nosotros
Ioréis, Legetis. Aquellos leerán, Legent.

Futuro perfecto.
Sing. To habré leído, Légero. Tu habrás leído, Le¬

ma, Aquel habrá leído, Legerit. Plur. Nosotros ha-
¡temos leído, Legerimus. Nosotros habréis leído, Lege-
m, Aquellos habrán leído, Légerint.

fueritis. Aquellosfueren, ó hubieren sido enseñados,Da.
cti, ctae, cta erunt, vel fúerint.

infinitivo.

Presente, y pretérito imperfecto.
Ser enseñado Docéri.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Haber sido enseñado Doctum, tam, tura esse,

vel fuisse.
Futuro de infinitivo.

Haber de ser enseñado. Docendum, dam, dura,
esse, vel doctum iri.

Ctrcutnloquio segundo. .

Que yo fuera, ó hubiera de haber sido enseñado. . Do-
cendum, dam, dum fuisse.

EJEMPLO DE LA TERCERA CONJUGACION.

VOZ ACTIN A.

INDICA1TVO.

Tiempo presente.
Sing. To leo, Lego. Tu lees, Legis. Aauel lee, Legif.

Plur. Nosotros leemos, Légimus. Nosotros leeis, Légitis.
Aquellos leen, Legunr.

Pretérito imperfecto.
Sing. To leía, Legébam. Tu leías, Legebas. Aquél

leia, Legebat. Plur. Nosotros leíamos, Legebamus. Vo\
sotros leíais, Legebatis. Aquellos leían, Legebant.

Pretérito perfecto.
Sing. To leí, ó he leído, Legi. Tu leiste, ó has leído,

IMPERATl VO.

Presente, y futuro.
Sing. Lee tu, Lege, vel Légito. Lea aquel, Legito.
mr. Leed vosotros, Légite, vel Legitote. Lean aque-

Ï11, Legunto.
OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.
Sing. To lea, Legam. Tu leas, Legas. Aquel lea, Le-

ja Plur. Nosotros leamos, Legamus. Nosotros leáis,
legatis. Aquellos lean, Legant.

Pretérito imperfecto.
Sing. To leyera, leerla, y leyese, Légerem. Tu le¬

pas, leerías, y leyeses, Legeres. Aquel leyera, leería
leyese, Legeret. Plur. Nosotros leyéramos , leería¬

is, y leyésemos, Legerémus. Nosotros leyerais, lee-
riáis,y leyeseis, Legerétis. Aquellos leyeran, leerían,
¡'leyesen, Légerent.
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Pretérito perfecto.

Sing. 9 o haya leído, Légerim. Tu hayas leído, ludios sonris. Aquel haya leído, Légerit. Plur. Nosotros há.

(59)
,.

Légere. Aquel es leído , Legifur, Plur. Nosotros
jtaleídos, Légimur. Nosotros sois leídos, Legímini.

8G
-

.yamos leído, Legerirnus. Nosotros huyáis leído, Lege-rltis. Aquellos hayan leído, Légerint.
Pretérito plusquatn perfecto.

Sing. To hubiera, habría, y hubiese leído, Legíísem,

Pretérito imperfecto,
íng. ib era leído, Legébar. T’a eras leído, Lege-
is,¡ieZLegebáre. Aquel era leído, Legebatur. Plur.

|¡¡¡tros éramos leídos, Legebamur. Nosotros erais leí-Tu hubieras, habrías, y hubieses leído, Legisses. ^jue^Legebámini. Aquellos eran / eu os, eSe uI1hubiera, habría, y hubiese leído, Legisset. Plur. Aj.
sotros hubiéramos, habríamos, y hubiésemos leído, Le.gissemus. Nosotros hubierais, habríais, y hubieseis leí¬
do, Legissetis. Aquellos hubieran, habrían, y hubim
leído, Legissenr.

Futuro de subjuntivo.
Sing. Tb leyere, ó hubiere leído, Légero. Tb fcye·J L-.l ! - r • t -r . ' ' “ó hubieres leído , Legeris. Aquel leyere , ó /b/fc/wej;!fueron, ohan sido leídos, ecti,ctae, cta 3leído, Legerit. Plur. Nosotros leyéremos, ó hubiére¬

mos leído, Legerirnus. Nosotros leyereis, ó hubiereislú-
do, Legerítis. Aquellos leyeren, ó hubieren leído,U-
gerinr.

jnfinitivo.

Haber leído.

Presente, y pretérito imperfecto.
Leer Légere.

PretéritQ perfecto, y plusquam perfecto.
Legísse.

Futuro de infinitivo.
Haber de leer Lecturum, ram, rum

esse, vel jectum iré.
Circinnloquio segundo.

Que yo leyera, ó hubiera de haber leído. . . Lecturuin¡
ram, rum í’uisse.

NOZ P ASINA.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. To soy leído, Legor. Tu eres leído, Legeris,

leídos, Leguntur.

Pretérito perfecto.
Sing. To fui, 6 he sido leído, Lectus, cta, ctum sum,
i,Tufuiste, ó has sido leído, Lectus, cta, ctum es,

lliisti. Aquelfue, á ha sido leído, Lectus, cta, ctum,
l,;f| fuit. P1 ur. Nosotros fuimos, ó hemos sido leídos,
i::¡, ctae., cta surnus, vel fuimus. Nosotros fuisteis , 6
kissido leídos, Lecti, ctse, cta estis,ue¿ fuistis. Ague-

|et,vel fuére.
Pretérito plusquam perfecto.

S'mg. To había sido leído, Lectus, cta, ctum eram,
i/ftieram. Tu habías sido leído, Lectus, cta, ctutn
B!, vel fueras. Aquel había sido leído, Lectus, cta,
merat, vel fuerat. Plur. Nosotros habíamos sido lei-

Leeti, ctae, ta erámus, ue/fuerámus. Nosotros habíais
¡leídos, Lecti, ctae, cta erátis, vel fuerátis. Aquellos

|é'msido leídos, Lecti, ctae, cta erant, vel fuerant.
Futuro imperfecto.

Sing. To seré leído, Legar. Tu serás leído, Legéris,
¡¡Legére. Aquel será leído , Legétur. Plur. Nosotros
trinos leídos, Legémur. Nosotros sereis leídos, Legé-

Aquellos serán leídos, Legéntur.
Futuro perfecto.

Sing. To habré sido leído, Lectus, cta, ctum fuero.
habrás sido leído, Lectus , cta, ctum fueris. Aquel

¡¡irásitio leído, Lectus, cta, ctum fuerit. Plnr. Noso*
íjhabremos sido leídos, Lecti, ctae, cta fuerimus. No-.

tboshabreis sido leídos, Lecti, ctae, cta fueritis. Aque-uliabrán sido leídos, Lecti, ctse, cta fuerint.



(6o)
IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Sing. Sé tu leído, l.égere, uel Légítor. Sen at¡n,leído, Légitor. Piur.. Sed vosotros leídos, Legímini jJ

Legímiuor. Sean aquellos leídos, Leguntor.

(60
¡dios hubieran, habrían, y hubiesen sido leídos^
j et®, cta essent, vel fuissent.

Futuro de subjuntivo.
ng. To fuere, ó hubiere sido leído , Lectus, cta,
ero, vel fuero. Tu fueres, ó hubieres sido leído,
t, cta, ctum eris, vel fueris. Aquel fuere, ó hubie-

iiloleido, Lectus, cta, ctum erit , vel fuerit. Plur.
4m fuéremos, ó hubiéremos sido leídos, Lecti, ctee,
líriimis, vel fuerimus. Vosotros fuereis, ó hubiereis
leídos, Lecti, ctoe, cta éritis, vel fuerais. Aquellos

OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO.
Tiempo presente.

Sing. To sen leído, Legar. Tu seas leido, Leaáris.tf , , T

Legare. Aquel sea leído, Legatur. PJur. Nosotros^0 hubleren sldo leldos» LecU> ct£E> cta eruut»
mos leídos, Legamur. Vosotros seáis leídos, Legamin :i'“erint
Aquellos sean leídos, Legántur.

Pretérito imperfecto.
Sing. To fuera, seria, y fuese leído, Légerer.

fueras, serias, y fueses leído, Legeréris, vel Legerer
Aquel fuera, seria, y fuese leído, Legeretur.
Nosotros fuéramos, seriamos, y fuésemos leídos, Leg>í/do leiAo'' ' Lectum, ctam, ctum esse, vel fuise.
rémur. Vosotros fuerais, seríais, y fueseis leídos, Legt Futuro de infinitivo.
rémini. Aquellos fueran, serian , y fuesen leídos. Lli!r de ser leldo‘ * * * * / .* * * * * LeSen¿,um>
gerentur. dam, dum esse’ vel *ecttim ,ru

Circumloquio segundo.
¡•¡o fuera, ó hubiera de haber sido leído. Legen-

dum, dam, dum fuisse.

Pretérito perfecto.
Sing. To haya sido leído, Lectus, cta, ctum sim,

fnerim. Tu hayas sido leído, Lectus, cta, ctum sis,ti
fueris. Aquel haya sido leído, Lectus, cta, ctum sit,ci
fuerit. Plur. ¿Vosotros hayamos sido leídos, Lecti,ce
crasimus, vel fuerimus. Vosotros huyáis sido leídos, Le;-
ti, ctte, cta sitis, vel fuerais. Aquellos hayan sido leih\
Lecti, cta?, cta sint, vel fuerint.

Pretérito plusquam perfecto.
Siug. To hubiera, habría, y hubiese sido leído, Leí

tus, cta, tum e?sem, vel fuissem. Tu hubieras, habríasJ
hubieses si lo leído, Lectus. cta, ctum esses, vel fuissei.
Aquel hubiera, habría, y hubiese sido leído, í.ectus,cta,
ctum esset, vel fiisser. Plur. Nosotros hubiéramos,Aquellos oyen, Audiunt,
bríamos, y hubiésemos sido leídos, Lecti , cías, cía «•
semus, vel íuissemus. Vosotros hubierais, habríais,yin
btescis sido leídos, Lecti, ctae, cta essetis , vel fuisseli!-

MODO INFINITIVO.

¡tillo.
Presente, y pretérito imperfecto.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Legi.

BEMPLO DE LA CUARTA CONJUGACION.

VOZ ACTIVA.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
To oiga, Audio. Tu oyes, Audis. Aquel oyey

Plur .Nosotros oímos, Audimus. Vosotros oís.

Pretérito imperfecto.
sing. To oía, Audiebam. Tu oias, Audiétas. Aquel
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oía, Audiebaf. Plur. Nosotros oíamos, Audiebaraus.Ji rítfí, y oyeses, Audires. Aquel oyera, oiría, y oyese,
sotros oíais, Audiebatis. Aquellos oían, Audiebant. diret. Plur. Nosotros oyéramos, oiríamos, y oye-

Pretérito perfecto. w, Audirémus. Vosotros oyerais, oiríais, y oyeseis,
Sing. To oí, 6 he oido, Audivi. Tu oíste, ó has tuücirétis. Aquellos oyeran, oirían, y oyesen, Audi-

Audivisti. Aquel oyó, ó ha oído, Audivit. Plur. iV at.
sotros oírnos,ó hemos oido, Audivimus. Vosotros oistei
o habéis oído, Audivistis. Aquellos oyeron, ó han
Audivérunt, vel Audivére.

Pretérito plusquam perfecto.

Pretérito perfecto.
iiÉg. To haya oido, Audiverim. Tu hayas oído, Au-
ieris. Aquel haya oido, Audíverit. Plur.- Nosotros
ímos oido, Audiverimus. Vosotros hayais oido, Au-

Sing. To había oído, Audiveram. Tu habías oii tiritis. Aquellos hayan oído, Audíverint.
Audíveras. Aquel había oido, Audíverat. Plur. A'j
sotros hablamos oido, Audiveramus. Vosotros habijS
oido, Audiveratis. Aquellos habían oido, Audíverat!,ffl). Tu hubieras, habrías, y hubieses oido, Audi-

Futuro imperfecto. fes. Aquel hubiera, habría, y hubiese oido, Audi-
Sing. To oiré, Audiam. Tu oirás, Audies. Aquelm'su Plur. Nosotros hubiéramos, habríamos, y hu-

Audier. Plur. Nosotros oiremos, Audiemus. Vmtr irnos oido, Audivissemus. Vosotros hubierais, ha«
oiréis, Audiétis. Aquellos oirán, Andient.

Futuro perfecto.
Sing. To habré oido, Áudívero. Tu habrás oido.h

díveris. Aquel habrá oido, Audíverit. Plur. A7csoír¡ Sng. To oyere, ó hubiere oido, Audívero, Tu oye-
hahrémos oido, Audiverimus. Vosotros habréis oido, Amó hubieres oido, Audíveris. Aquel'oyere, ó hubie-
diverítis. Aquellos habrán oido, Audíverint. nt— "

IMPJESRATIVQ.

Presente, y Futuro.
Sing Oye tu, Audi, vel Audito. Oiga aquel, Audi-

to, Plur. Oid vosotros, Audite, vel Auditóte.
aquellos, Audiunto.

OPTATIVO , Ó SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.

oiga, Audiat. Plur. Nosotros oigamos, Audiámus. Ib
sotros oigáis, Audiatis. Aquellos oigan, Audiant.

Pretérito imperfecto.
Sing. 2o oyera} oiría, y oyese j Audírem» Tuoytth

Pretérito plusquam perfecto.
To hubiera, habría, y hubiese oido, Audi-

m, y hubieseis oido, Audi vissetis. Aquellos huhie-
habrian, y hubiesen oido, Audivissent.

P'uturo de Subjuntivo.

ído, Audíverit. Plur. Nosotros oyéremos, ó hubié-
1moldo, Audiverimus. Vosotros oyereis, ó hubiereis

udiverítis. Aquellos oyeren, ó hubieren oidoi
«¡íverint.

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto.
11 Audire.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
!ér oido. Audivísse.

Futuro de infinitivo.
Sing. To oiga, Audiam. Tu oigas, Áud¡3?. AjuiiUer de oir Auditurum, ram, rurn esse,

vel Aúditum iré.

Circnmloquio segundo.
: yo oyera, ó hubiera de haber oido, Auditurum,

'

rara, rum fuisse,
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VOZ PASIVA.

INDICATIVO.

Futuro perfecto.
S!ng. Yo habré sido oido, Aubítus, ta, tum fuero. Tu

iirás sido oido, Auditus, ra, tum fiíeris. Aquel hahra
lívido, Auditus, ta, tum fiíerit. Piur. Nosotros ha-

tempo presente.
. mos sido oidos, Auditi, tae, ra fuerimus. Voso*ros ha-

mg. o soy oílo, Audior. lu eres oido, Audirit, ,,/j oidos. Auditi, tae, ta fueritis. Aquellos habránvel Audi re. es oído, Audnur. Plur. JVo«K*NrfM Auditi, tíB ta fderint.sowos ordos, Atidimur. Vosotros sois oídos, Audimini,
Aquellos son oidos, Audiuntur. ; imperativo

Pretérito imperfecto.
Sing. í?o era oído, Audiébar. Tu eras oido, Audie.

báris, ueZ Audiebáre. Aquel era oido, Audiebatur. Piar,.
Nosotros éramos oidos, Audiebamur. Vosotros emij,
oidos, Audiebámini. Aquellos eran oidos, Audiebamur,

Pretérito perfecto.
Sing. Yo fui, ó he sido oído, Auditus, ta, tumsura,

vel fui. Tu fuiste, ó has sido oido, Auditus, ta, toa
es, vel fuisti. Aquel fué, ó ha sido oido, Auditus, ti,
tum est, vel fu i t
do oidos, A
fuisteis, ó habéis sido oidos, Auditi, tae, ta estis, el
fuistis. Aquellos fueron, ó han sido oidos, Auditi,
ta sunt, fuerunt, vel fuere.

Pretérito plusquam perfecto.
Sin". Yo había sido oido, Auditus

Presente, y futuro.
Sé tu oido, Audire, vel Auditor. Sea aquel oi-

I,Auditor. Plur. Sed vosotros oídos, Audimini, vel
lániaor. Sean aquellos oidos, Audiuntor.

OPTATIVO, <5 SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.
c . - Df ■ ' , • ,• iug. Yo sea oido, Audiar. Tu seas oido, Audiaris,luu. 1 tur. Nosotros fuimos, o hemos üud!are. A ¡ sea oi¿ Audiatur. Piur. Nosotros

u m, t^., ta sumus, vel íuimus. Tosornm Oi¿os^ Audiamur. Vosotros seáis oidos, Audiámi-
Áauellos sean oidos, Audiántur.

Pretérito imperfecto.
ing. Yo fuera, seria, y fuese oido, Audirer. Tu fue-

yerias, y fueses oido, Audireris, vel Audirere. Aquel
fm, seria, y fuese oido, Audiretur. Plur. Nosotros
mmos, seríamos, y fuésemos oidos, Audiremur. Voso-

vel

ta, tum eran,
vel fuerana. Tu habías sido oido, Auditus, ta, tumeras,^ jucscmas uiuus, nuun oum. »-vel fueras. Aquel había sido oido, Auditus, ta, tumer%jfum«',s, seriáis, y fueseis oidos, Audirémini. Aquevel fuerat. Plur. Nosotros habíamos sido o/dos, Audi-¡M faeran serian, y fuesen oidos, Audirenturti, tac, ta erámus, vel fuerámus. Vosotros habíais siá Pretérito perfecto.ordos, Auditi, tae, ta eratis, vel fuerátis. Aquellos Sing. Yo haya, sido oido, Auditus, ta , tum simbian sido oidos, Auditi, tae, ta erant, vel fueran!. ^ qu jlayas sido oído, Auditus, ta, tum sis, vel fúe-Futuro imperfecto. iáquel haya sido oido, Auditus, ta, tum sit, vel ítie-

Plur. Nosotros hayamos sido oidos, Auditi, tae,. taL,vel fuerimus. Vosotros huyáis sido oidos, Auditi,
fila íitis, vel fueritis. Aquellos hayan sido oidos, Au-dos, Audié mini. Aquellos serán oídos, Audieutur. ¡ii,tte, ta sint, vel fúerint.

Sing. Yo seré ordo, Audiar. Tu serás oido, -Audie
ris, vel Andiere. Aquel será oido, Andiétur. F1|r*|,
Nosotros serémos oídos, Audiémur. Vosotros seréis M
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Pretérito plusquam perfecto.

Sing. To hubiera, habría, y hubiese sido oido, Aa.
ditus, ta, tum essem, vel fuíssem. Tu hubieras, habtiai,
y hubieses sido oido, Auditus, ta, tum esses, ueZ fuísse*.
Aquel hubiera, habría, y hubiese sido oido, Auditus,
ta, tnm esset, iteZ fuísset. Plur. Nosotros hubiéramos
habríamos, y hubiésemos sido oidos, Audili, tse, ta esse-
mus, ce/ fuissemus. Vosotros hubierais, habríais, y hu¬
bieseis sido oidos , Auditi , tos , ta essetis , vel fuissetií,
Aquellos hubieran, habrían, y hubiesen sido oidos, An>
diti, rae, ta essent, vel fuíssent.

Futuro de subjuntivo.
Sing. To fuere, ó hubiere sido oído, Auditus, ta, tum

ero, vel fúeto. Tu fueres, ó hubieres sido oido, Auditus,
ta, tum eris, vel fúeris. Aquel fuere, ó hubiere sido oi¬
do , Auditus, ta , tum erit, vel fúerit. Plur. Nosotm
fuéremos, ó hubiéremos sido oidos , Auditi, tas , ta er¡-
mus, vel fuerimns. Vosotros fuereis, ó hubiereis sido oí¬
dos, Auditi, tae, ta éritis, vel fueritis. Aquellos fueren,
i hubieren sido oidos, Auditi, tse, ta erunt, vel fuerint,

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto.
Ser oido Audiri.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Haber sido oido. . . Auditum, tam, tum esse, vel fuísse.

Futuro de infinitivo.
Haber de ser oido Audiéndum, dam, dura esse,

vel Auditum iri.

Circumloquio segundo.
Que yo fuera, 6 hubiera de haber sido oido. . Audie'n*

dum, dam, dum fuísse.

EJEMPLO DE LOS VERBOS DEPONENTES.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. To imito, ímitor. Tu imitas, Imitáns, vel luí*
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tare. Aquel imita, ímitatur. Plur. Nosotros imitamos,
Imitamur. Vosotros imitáis, Imitámini. Aquellos imi¬
tan, ímitantur.

Pretérito imperfecto.
Sing. To imitaba, Imitabar. Tu imitabas, Imitaba¬

is, ueHmitabare. Aquel imitaba , Imitabatur. Plur.
Nosotros imitábamos, ímitabamur. Vosotros imitabais,
Imitabámini. Aquellos imitaban, Imitabántur.

Pretérito perfecto.
Sing. To imité, ó he imitado, Imitatus, ta, tum sum,

al fui. Tu imitaste, ó has imitado, Imitatus, ta, tum
ti, vel fuisti. Aquel imitó, ó ha imitado, Imitatus, ta,
ton est, vel fuit. Plur. Nosotros imitarnos , ó hemos
imitado, Imitáti, tae, ta sumus, vel fui mus. Vosotros imi¬
tasteis, ó habéis imitado, Imitáti, tae, ta estis , vel fuís-
tis. Aquellos imitaron, ó han imitado, Imitáti, tse, tí*
ilint, fuérunt, vel fuere.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. To había imitado, Imitatus, ta, tum eram, vel

fcram. Tu habías imitado, Imitatus, ta , tum eras,
id fueras. Aquel había imitado, Imitatus, ta, tum erat,
ce! fúerat. Plur. Nosotros habíamos imitado, Imitáti,
tse, ta eramus, vel fueramus. Vosotros habíais imitado,
Imitáti, tac, ta eratis, vel fueratis. Aquellos habían itni-
todo, Imitáti, toe, ta erant vel fúeranr.

Futuro imperfecto.
Sing. To imitaré, Imitabor. Tu imitarás, Imitabe-

iis,üe¿ Imitábere. Aquel imitará, Imitábítur. Plur. No-
toíros imitarérnos, Imitábimur. Vosotros imitaréis, Imi«
latónmi. Aquellos imitarán, Imitabúntur.

Futuro perfecto.
Sing. To habré imitado, Imitatus, ta, tum fuero. Tu

habrás imitado, Imitatus. ta, tum fúeris. Aquel habrá
imitado, Imitatus, ta, tum fúerit. P!ur. Nosotros ha¬
bimos imitado, Imitáti, toe, ta fuerimus. Vosotros ha-
i>ni¡ imitado, Imitáti, tse, ta fueritis. Aquellos habrán
¡mitad», Imitáti, ta#, ta fuérint.
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IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Sing. Imita tú, Imitare, vel Imitator. Imite aqutl,Imitator. Piur. Imitad vosotros, Imitámini, vel Imita-

minor. Imiten aquellos, Imitántor.

OPTATIVO, Ó SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.
Sing. To imite, Imíter. Tu imites, Imiteris, rellmi-

tere. Aquel imite, Imitetur. Plur. Nosotros imitemos^Imitemur. Vosotros imitéis, Imitémini, Aquellos imiten,Xmiténi ur.

Pretérito imperfecto.
Sing. 3b imitara, imitaria, é imitase, Imitarer. fa

imitaras, imitarías, é imitases, Imitareris, vel Imitare-
re. Aquel imitara , imitaria , é imitase, Imitaretur.
Plur. Nosotros imitáramos, imitaríamos, é imitásemos,Imitaremur. Vosotros imitarais, imitaríais, é imitaseis,Imitarémini. Aquellos imitaran, imitarían, e imitasen,Imitaréntur.

Pretérito perfecto.
Sing. 3o ¿taya imitado, Imitatus, ta, tum sim, «Ifderim. 7a hayas imitado, Imiratus, ta, tum sis, vel file-ris. Aquel haya imitado, Imitatus, ta, tum sit, vel file-

rit. Plur. Nosotros hayamos imitado, Imitáti, tee,ti
«imus, vel fuerimus. Vosotros huyáis imitado, Imitad,
tae, ta sitis, vel fueritis. Aquellos hayan imitado, Imi¬
tan, toe, ta sint, vel fúerint.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. 3o hubiera, habría , y hubiese imitado, Imi¬

ta t u s, ta, tum essem, vel fuíssem. Tu hubieras, habrías,
y hubieses imitada, Imitatus, ta, tum esses, vel fuísses.
Aquel hubiera, habría, y hubiese imitado, Imitatus, ta,
tum esset, vel fuísset. Plur. Nosotros hubiéramos,ha¬
bríamos, y hubiésemos imitado, Imitáti, tae, ta essemuf,
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ni fuissemus. Vosotros hubierais, habríais, y hubieseis
miado, Imitáti, tte, ta essetis , vel fuissetis. Aquellos
1vbieran, habrían, y hubiesen imitado, Imitáti, tae, ta
¡sent, vel fuíssenr.

Futuro de subjuntivo.
Sing. 3b imitare, ó hubiere imitado, Imitatus, ta,

omero, vel fuero. Tu imitares, 6 hubieres imitado, Imi-
atus, ta, tum eris, vel fúeris. Aquel imitare, ó hubiere
hitado, Imitatus, ta, tum erit, vel fderit. Plur. Noso¬
tras imitáremos, ó hubiéremos imitado, Imitáti, tae, ta
eritnus, vel fuerimus. Vosotros imitareis, ó hubiereis imi-
taio, Imitáti, toe, ta éritis, vel fueritis. Aquellos imi¬
taren, o hubieren imitado, Imitáti, toe, ta erunt, vel fde-
rint.

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto.
Imitar Imitárí.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Haber imitado. . . Imitatum, tam, tum esse, vel fuísse.

Futuro de infinitivo de activa.
Haber de imitar lmitaturum, ram, rum esse,

vel imitatum iré.
Circunloquio segundo.

Que yo imitara, 6 hubiera de haber imitado. . . Imita-
I turum, ram, rum fuísse.

CONJUGACION DE LOS VERBOS ANÓMALOS.
Verbo irregular, ó anómalo , es el que no guarda el

fden recto de su conjugación. Tales son los siguientes,
n los cuales (á escepcion de Possum, y Prosum) solo
e ponen los tiempos en que son irregulares para ma-
íor brevedad.

INDICATIVO.

Sing.
Tiempo presente.

To puedo, Possum. Tu puedes, Potes. Aquel
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■puede, Pofest, Plur. Nosotros podemos, Póssumus. h
sotros podéis, Poíestis. Aquellos pueden, Possunt.

Preterirá imperfecto.
Sing. 2b podia., Pdteram. 7V¿ podías, Pdteras, Be,

Pretérito perfecto.
Sing. 2o jr>«2e , q he podido , ó hube podido, Pótui,

Jb pudiste, ó has podido, ó hubiste podido,, Potuisti,
Pretérito plusquarn perfecto.

Sing. 2b habia podido , Potúeram. 2« habías podí
do, Potueras,

Futuro imperfecto.
Sing. 2o podré, Pátera. Tu podrás, Róteris, Be.

Futuro perfecto.
Sing. To habré podido, Potúero. Tu habrás podiii,

Potúeris, Be.
Nota. Carece de imperativo.

SUBJUNTIVO.

Tiempo presente.
Sing. 2o pueda, Possim. Tu puedas, Possis, Be.

Pretérita imperfecto.
Sing. To pudiera , podria , y pudiese , Posseïu. Tu

pudieras, podrías, y pudieses, Posses, Be.
Pretérito perfecto.

Sing. 2o haya podido, Potúerim. Tu hayas p.odié,
Potúeris, Be.

Pretérito, plnsquam perfecto.
Sing. 2o hubiera, habría, y hubiese podido, PotuiV

sém. Tu hubieras, habrías, y hubieses podido, PotuiV
ses, Be.

Futuro de subjuntivo.
Sing. 2o pudiere, ó hubiere podido., Potúero, Tun¬

dieres, ó hubieres podido, Potúeris, Be.

(70
Pretérito perfecto, y plusquarn perfecto.

g¡kr podido . Potuíssff,
INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. 2o aprovecho, Prosum. Tu aprovechas, Prodes.

i¡uel aprovecha, Prodest. Plur. Nosotros aprovecha-
mí, PrósLimus. Vosotros aprovecháis, Prodéstis. Aque~
lk aprovechan, Prosunt.Pretérito imperfecto.
Sing. 2b aprovechaba, Prdderam. Tu aprovechabas,

Praderas, Be.
Pretérito perfecto.

Sing. 2b aproveché , ó he aprovechado , Prdfuí. Tu
^mechaste, ó has aprovechado, Profuisti, Be.

Pretérito plusquarn perfecto.
Sing. 2b habia aprovechado, Profúeram. Tu habías

aprovechado, Profüeras, Be.
Futuro imperfecto.

Sing. 2o aprovecharé , Prddero.. Tu aprovecharás,
Prdderis, Be.

Futuro perfecto.
Sing. 2b habré aprovechado, Profdero. Tu habrás
mechado, Profúeris, Be.

IMPERATIVO.

Presente, y Futuro.
Sing. Aprovecha tu, Prodes, vel Prodésto. Aprove·

Je aquel, Prodésto. Plur. Aprovechad vosotros , Pro-
est<t,vel Prodestdte. Aprovechen aquellos , Prosunto.

INFIPtl TI VO.

Presente, y pretérito imperfecto.
Possí

Sing.
fie¬

ro
Tiempo presente.

aproveche, Prosh». Tu aproveches, Proas,
Poder.



(.7¡0
Pretérito imperfecto.

Sing. 7o aprovechara, aprovecharía, y aprovechan
Proiessem. Tu aprovecharas, aprovecharías, y adróte.
chases, Prodésses, &?c.

Pretérito perfecto.
Siog. 7b /taya a/>rouec/uíc7o , Profúerim. Tu hayn

aprovechado, Profúeris, <^c.
Pretérito plosquam perfecto.

Siog. 2o hubiera, habría , y hubiese aprovechado,
Profuissem. 7a hubieras, habrías , y hubieses aprom.
chado, Profu ísses,

Futuro cié Subjuntivo.
Sing. 7o aprovechare, d hubiere aprovechado, Pro*

fuero. 7a aprovechares , o' hubieres aprovechado, Pro-
¿Üeris, &?e.

pert. Plur. Nosotros llevarnos, Férimus. Vosotros lle-
uií, Fertis. Aquellos llevan, Ferunt.

MODO IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Sing. Lleva tu, Fer, oeZ Ferio. Lleve aquel, Ferto.

Piar. Llevad vosotros, Ferie, í?e/ Ferióte. Lleven aque-
llu, Ferúnto.

SUBJUNTIVO.

Pretérito imperfecto.

Sing. 7o llevara, llevaria y llevase, Ferrem. T’a 7/e-
ms, llevarías y llevases, Ferres,

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto.
Aprovechar Prodésse,

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Haber aprovechado Profuísse,

Futuro de infinitivo.
Haber de aprovechar - ... - Prófore, »ej

Profutúrum, ram, rum esse.

Circumloquio segundo.
Que yo aprovechara, o' hubiera de haber aprovechado»

Profutúrum, ram, rum fuísse.

PROSIGUEN LAS CONJUGACIONES DE LOS
VERBOS ANÓMALOS.

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto.
Lkm Ferre.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Haber llevado Tulísse.

Futuro de infinitivo.
Haber de llevar . • Latúrum , ram, rum

esse, ue/ latum ¡re.
Circumloquio segundo.

Çaeyo llevara, d hubiera de haber llevado.. Laturum,
ram, rum fuísse.

FOT PASIVA.

Fero, Fo/o, FYo, Zfo. INDICATIVO.

FOZ ACTIVA.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. 2o 7/euo, Fero. Tu llevas, Fers. Aquel lltva,

Tiempo presente.
Sing. 7o soy llevado, Feror. Tu eres llevado, Fer-

is,ce/ Ferre. Aquel es llevado , Fertur. Plur. Aoso-
rouoinos llevados, Férimur. Vosotros sois llevados, h e-
imini, Aquellos son llevados, Feruntur.



IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Sing. Sé tu llevado, Ferre, vel Fertor. Sea cquellk!

vado, Fertor. Plur. Sed vosotros llevados, Ferímiai,
ae/ Feríminor. Sean aquellos Llevadas, Ferúntor,

tfotJ. Los demas tiempos van por Lego, lo cual se
ábe tener advertido también en loados siguientes Nolo,

SUBJUNTIVO.
Pretérito imperfecto.

Sing. To fuera , seria , y fuese llevado, Ferrer. 7¡i|
fueras, serias, y fueses llevado, Ferreris, pe/ FerrériJ

INDICATIVO.

Tiempo presente.
To no quiero , Nolo. «o quieres, Nonvis.

Ll no quiere, Nonvult. Plural. Nosotros no quere-
|¡i, Ndlumus. Vo.sotros no queréis , Nonvultis. Aque■»

no quieren, Nolunt.

INFINITIVO.

Presente é imperfecto.
Síf llevadoo

Nota. Los demas tiempos se conjugan como

IMPERATIVO,

Presente, y futuro.
Sing. Ño quieras tu, Noli, pe/ Nolito. A7o quiera

Wl, No.li.to. Plural. ZVo queráis vosotros, Nolite, pe/
fertf¡litote. iVo quieran aquellos, Nolunto.

INDICATIVO.

Tiempo presente.
Sing. íTo quiero, Volo. Tu quieres, Vis. Aquelqú

re, Vult. Plur. Nosotros queremos, Vólumus. Fbíofri
queréis, Vultis. Aquellos quieren, Volunt. ^

Nota. Carece de imperativo.

SUBJUNTIVO,

SUBJUNTIVO,

Tiempo presente.
Sing. To quiera, Velim. Tu quieras, Velis, 4?r.

Pretérito imperfecto.
Sing. To quisiera, querría, y quisiese , Vellera.

quisieras, querrías, y quisieses, Velles, &c,
INFINITIVO,

Tiempo presente.
Sing. To no quiera, Noiim, Tu no quieras, Nolis, &g.

Pretérito imperfecto.
Sing. To. no quisiera, no querría, y no quisiese, Nol*

¡milano quisieras, no querrías, y no quisieses, Nol¬is,^.
INFINITIVO.

Presente, é imperfecto.
> querer.

. . . Nolle.

I Pretérito perfecto, y plusqqam perfecto.
"IM haber querido Noluísse.

Presente, é imperfecto.
Querer *•*••• ^

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Haber querido Volufe

indicativo.

Tiempo presente.
Sing. To quiero mas, Malo. Tu quieres mas, Mavis.

Aquel quiere mas , Mavult. Plur. Nosotros queremos
'■«iMalumus. Vosotros queréis mas, Mavultis. Aque-
ks quieren mas, Malunt.
Nota. Carece de imperativo.



Sing.
lis, &c.

(76)
SUBJUNTIVO.

Tiempo presente. ,

To quiera mas, Malim. Tu quieras mat, 1
Sing.

, (77)Pretérito imperfecto.
To iba, Ibam. Tu ibas, Ibas, &c.

Futuro imperfecto.
To iré, Ibo. Tu irás, Ibis, &c.

IMPERATIVO.

Presente, y futuro.
Ve tu, I, ueZ Ito. Vaya aquel, Ito.Pretérito imperfecto. -

rr - , p,in,„
Sing. To quisiera, querría, y quisiese mas,Itote. ayan aque ,
quisieras, querrías, y quisieses mas, Malles, líe,

Plur. /J

Sing.

Si
&c.

nS-

INDICATIVO.

Tiempo presente.
To soy hecho. Fio. TV/ eres hecho, Fis, üc.

Pretérito imperfecto. Sing.
To era hecho , Fiebam. Tu eras hecho, FiebiU

SUBJUNTIVO.
Tiempo presente.

To vaya, Eam. Tu vayas, Eas, &?c.
Pretérito imperfecto.

To fuera, iría, y fuese, Irem. Tu fueras, iriasy

Sing.
Nota.

Sing.

Pretérito imperfecto.
To seré hecho, Fiam. Tu serás hecho, Fies,i!
Carece de imperativo.

SUBJUNTIVO.
Tiempo presente.

To sea hecho, Fiam. Tu seas hecho, Fias,
Pretérito imperfecto.

toes, Ires, &c.

Presente,
INFINITIVO.

y pretérito imperfecto.
Iré.

Sots. Los demas tiempos, y voces de infinitivo van
i>or Audio.

INDICATIVO.

Presente, y pretérito perfecto.
Sing. To me acuerdo, y me acorde, ó me he acor-rreterito imperiecto. í‘,ii1!j· JU "tc J, 'CíCCCnrdaste 6 te hasSing. nfuera, seria, y fuese hecho, Fleten. W•> Tu « f“erias> > “ ™°rdas,e’

ras, serias, y fueses hecho, Fieres, &c. mudo. Meministu c.

Ser hecho.

INFINITIVO.

Presente, é imperfecto.

Nota. En los demas tiempos no es irregular,
se conjuga como el verbo pasivo.

indicativo.

Tiempo presente.
ig. To voy, Eo. Tu vas, Is. Aquel va, It. Plw

Nosotros vamos, Imus. Vosotros vais, It is. Aquellos*
K.ll n t

Sin;

jctrJado, Meministi, &c.
Pretérito imperfecto y plusquam perfecto.

Sing. To me acordaba, y me había acordado , Me-
líneram. Tu te acordabas, y te habías acordado, Me-

Fieriperas, &c.
Futuro imperfecto y perfecto.

yiilSing. To me acordaré, y me habré acordado, Memí-
po. Tu te acordarás, y te habrás acordado, Mein irte-
P», lie.

IMPERATIVO.

Fresente, y futuro.
^ing. Acuérdate tu, Memento. Piur. Acordaos vo-

|JírM> Meoientote.



(7») (79)
SUBJUNTIVO.

Presents, y pretérito perfecto.
Sing. To me acuerde, ó jne haya acordado,

nerim. Tu te acuerdes, y te hayas acordado, Memí»
ris, &c.

Pretérito imperfecto, y plusquam perfecto,
Sing. To me acordara, y me hubiera acordado, Ms

minissem. Tu te acordaras, y íe hubieras acordado,1
minísses,

INFINITIVO.

Presente, y pretérito imperfecto, perfecto y plusqn:
perfecto.

Acordarse, y haberse acordado.. Meminis mm fuisse.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. To hubiera, habría, y hubiese comenzado, Cce»

jisenii
Futuro de subjuntivo.

Sing. ío comenzara, o' hubiere comenzado, Ccepero,
't.

INFINITIVO.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
íjier comenzado. . Coepisse.

Futuro primero.
Mcrie comenzar. . . Ccepturum, ram, rum esse, vel

Cceptum iré.
Futuro segundo.

te yo comenzara , comenzaría , Ccepturum, rara,

Nota. Estos verbos Novi, yo conozco, y Oái,
aborrezco, se conjugan en todo como 3fémini; pen
de advertir que ambos carecen de imperativo, y qu:
Odi, se le encuentra algunas veces el participio dep;
térito, Osus, sa,

Coepi, coepisti, comenzar, no tiene presente, ni tic
pos que se forman de él. En los demas es regular.

INDICATIVO.

Pretérito perfectos
Sing. To comencé, ó he comenzado, Ccepi,

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. To había comenzado, Coeperam, £?c.

Futuro perfecto.
Sing. ib habré comenzado, Ccepero, ££c.

SUBJUNTIVO.

Pretérito perfecto.
Sin. ib haya comenzado^ Cceperim,

VOZ PASIVA.

indicativo.

Pretérito perfecto.
Sing. To fui i ó he sido comenzado, Coeptus, ta, tum
m, del fui i3c.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. io había sido comenzado, Cceptus, ta, tum erara,

u! fueram, &c.
Futuro perfecto.

Sing. ib habré sido comenzado, Cceptus, ta, tum fue¬
ro, Be.

SUBJUNTIVO.
Pretérito perfecto.

Sing. ib haya comenzado, Cceptus, ta, tum sim, í?eZ
fuerim, &c.

Pretérito plusquam perfecto.
Sing. ib hubiera , habría, y hubiese sido comenza-

Cceptus, ta, tum essetn, re/ fuissem,
Futuro de subjuntivo.

Sing. To fuere, ó hubiere sido comenzado, Cceptus,
ta, tum ero, ue/ fuero, ásb»



(8o)
INFINITIVO.

Pretérito perfecto, y plusquam perfecto.
Haber sido comenzado Cceptnm, tam, tum e®.

vel fuisse.
Futuro primero.

Haber de ser comenzado Cceptum ¡ti,

Nota. Estos verbos Dico, Buco , Fació , y Fei\
pierden la e en la segunda persona del singular ¡y
Imperativo de activa, en esta forma. Di tu, Dic. Guiar,,
Duc. Haz tu, Fac. Lleva tu , Fer, en lugar de Dk
Duce, Face, Fere, y asi también sus compuestos, coi
Predio, Deduc, Cálefac, Confer, aunque los compuestt
de Fació, que mudan la a en i, guardan la e como Co'/i
fice.

Edo.
Edo, is, aunque es regular, suele hallarse con e¡l«

tiempos irregulares.
Indicat. Pres. Sing. Tu comes, Es. Aquel come,E¡:

Pasiva. Aquel es comido, Estur.
Imperat. Pres. Sing. Corne tu, Es, vel Esto. Com

aquel, Esto.
Snbjunt. Pres. Sing. To coma, edim.
Precér. imperf. Sing. To comiera, comería, y com

4e, Essem. Tu comieras, comerlas, y comieses, Esses,&
Infinit. Pres. Comer, Esse.

VERBOS DEFECTIVOS.

INQUAM.
Indicativo.

Presente. To digo, Inquam. Tu dices, Inquis.At¡d
dice, Inquit. Piur. Nosotros decimos, Inquimus. Aquí'
líos dicen, Inquiunt.

Imperfecto. Aquel decía, Inquiébat.
Pretérito perfecto. Tu digiste, Inquisti.
Futuro. Tu dirás, Inquies. Aquel dirá, Inquiet.

(80
Imperativo. Di tu, Inqueptte/ Inquifo.
Part. de pres¿ El que dice , ó decia , Inquiens, In«

quiéntis.
AJO. ...

Indicativo.
Presente. To digo, Ajo. Tu dices , Ais. Aquel dice,

jit, Plur. Aquellos dicen, Ajunt.
imperfecto. To decia ^ Ajébam. Tu decías, Ajebas.

Aquel decia, Ajébat; Plur. Nosotros decíamos, Ajebá-
m Vosotros decíais, Ajebatis. Aquellos decían, Aje¬
te.

Imperativo. Di tu, Ái.

Subjuntivo.
Presente. Tu digas, Ajas. Aquel diga, Ajat.
Participio de presente. El que dice, ó decia, Ajens,

Ajéntis.
FOREM.

Subjuntivo.
imperfecto. To fuera, Forem. Tu fueras, Fores. A■»

jutl fuera, Foret. Plur. Aquellos fueran, Forent.
Futuro de infinitivo. Haber de ser, Fore.

FAXO.

Indicativo.
Futuro imperfecto. To haré, Faxo.
Presente. To haga, Faxirn. Tu hagas, Faxis. Aquel

haga, Faxit. Plur. Vosotros hagais, Faxitis. Aquellos
hagan, Faxint.

QU/ESO.
Indicativo.

Presente. To ruego, Quaeso. Plur. Nosotros rogamos,
Qussumus.

AVE.

Imperativo. Dios te guarde, Ave. Plur. Dios os
guarde, Avéte.

Presente de infinitivo. Guardar Dios á alguno, Avére.
6



SALVE.

Futuro imperfecto. Recibirás saludes, Salvébis.
Imperativo. Dios te salve, ó recibe tu saludes, íi

Ve. Dios os salve, ó recibid vosotros saludes, Sálvete.
Indicativo. Recibir saludes, Salvére.

CEDO.

Imperativo. Da tu , ó di tu, Cedo. Dad vosotros,,¡
decid vosotros, Cédite.

Indicat. Pres. Aquel comienza, ó aquel dice, M

OVAT.

Indicativo.
Presente. Aquel triunfa, Ovat.
Participio de presente. El que triunfa, (i triunfé

Ovans, ovántis.
Presente de indicativo. Aquel falta, Defit. Prese®

de subjuntivo. Aquel falte, Défiar. Presente de infin
tivo. Faltar, Defieri.

Presente de subjuntivo. To me atreva, Ausim. Tú
atrevas, Ausis. Aquel se atreva, Ausif.

Presente ó futuro de subjuntivo. Tu dés, ó dien
Bu is. Aquellos dén, ó dieren, Duint.

, Presente de subjuntivo. Aquellos pierdan, Perdtik

ESPLICACION DE LOS PRETÉRITOS
DE LOS VERBOS.

Reglas generales.
Los verbos compuestos , ordinariamente siguenlï

reglas de sus simples en conjugación, pretérito y sofi-
no, como Amo, as, are , arnavi, amatum; Redamo,«i
are, redamavi, atum,

Los compuestos de Lavo, as , are ; los de Cubo, ti
are, que reciben m antes de la b; y algunos computé
de do, das, daré, son de la tercera conjugación.

(83)
Los compuestos de Cieo, es, ere; los de Parió,

is,ere, y los de Sapio, is, ere; regularmente son de
la cuarta.

Los verbos que no siguen el pretérito , y supino de
ios simples, se pondrán en sus reglas respectivas.

Cuando el verbo simple dobla la primera sílaba del
pretérito, sus compuestos la pierden,- como Pendeo, dis9
iré, pependi, pensurn, pagar; irnpendeo, dis, ere, impen-
¿i, impensum, espender, ó gastar.

Sácanse los compuestos de estos cuatro verbos: Sto,
do, Poseo, y Disco, que conservan la duplicación, y los
compuestos de Curro , y Pango , de los cuales unos la
conservan y otros no, como se verá en las respectivas
reglas.

PRIMERA CONJUGACION.

Los verbos de la primera conjugación, hacen el pre«
térito perfecto en avi, como Arnavi, de Amo, Amar.

Sácanse los siguientes que lo hacen en ui: Crepo, re¬
tentar, Crepui; Cubo, acostarse, Cubui, con sus com¬
puestos que son de esta primera conjugación (1); Do—
rao, amarizar, Dornui; Frico, fregar, Fricui; Mico, res¬
plandecer, Micui, con todos sus compuestos, escepto Di-
mico, que hace Dimicavi; Seco, cortar, hace Secui; So-
no, sonar, Sonui; Tono, tronar, Tonui‘, Veto, vedar, Ve-*
tni. Los dos siguientes, Ñeco, matar, y Plico, plegar, ha¬
cen en ui, y en avi; Do, dar, hace Dedi, con los com¬
puestos que son de esta primera conjugación (ft); Lavo,
lavar, Lavi (3); Juvo, ayudar, juvi; y Sto , estar en pie,
(jue hace Steti.

(t) Los compuestos de Cubo, que reciben m, son de
la tercera conjugación : véase la regla de los que aca¬
ban en bo, de dicha conjugación.

{-) Los de Do, que son de la tercera conjugación,
véanse en la regla de los que acaban en do, de la misma.

(3) Los compuestos de Lavo, véanse en la regla de
hs que acaban en uo, de la tercera conjugación.



(84)
adiciones.

Increpo, increpar, compuesto de Crepo, hace e¡ pre,
térito lncrepui, é Increpavi. Los compuestos de
hacen en escepto Eneco, sufocar, que hace Enecai,
y Enecavi.

Los de Plico, son de dos maneras ¡ unos de prepo¬
sición, y hacen en ui, y ntú; como Explico, esplicar, fj
plicui, y Explicavi. Otros de nombre, y solo hacen et
ooz, como Duplico, doblar, Duplicavi’, á los cuales»
juntan Supplico, suplicar, y Replico, desplegar; que aun¬
que compuestos de preposición, hacen Supplicavi, y &
plicavi.

Los de 5*ío, hacen en como Prasto , prestar,
Pracstiti.

JSota. Abundo, abundar; Inundo, inundar; JS’xas·
Jo, salir de madre; Fecundo, fertilizar; y Redundo, tt-
bosar, hacen el pretérita en , porque no son com¬
puestos de! verbo Z)o, sino de lindo, ondear, que han
el pretérito Undavi.

SEGUNDA CONJUGACION.
En Jeo :

Los verbos de la segunda conjugación acabadosei
Jeo, hacen el pretérito perfecto en si, como Ardeo,ar¬
der, Arsi.

Sácanse los siguientes que lo hacen en ui: Canda,
estar blanco, Candui; Splendeo, resplandecer, Splendá
Frendeo, enfurecerse, Frendui ; Madeo , mojarse, A
dui, y Studeo, estudiar y desear , Studui. Los siguienlft
lo ha·cen en J/: los cuatro primeros con duplicación,!
los cuatro últimos sin ella; Mordeo, morder, Momoriii
Spondeo, prometer, Spopondi\ Tondeo, trasquilar,^
tondi, y Pendeo, depender, Pependi; Sedeo. estar sen¬
tado, -SeJ/, con sus compuestos (i); Strideo, rechinar»

(t) Algunos ele estos mudan la e Je/ presente n\
como Assideo.

(85)
íIridi; Fideo, ver, FiJ/, y Prandeo, comer, que hace
frandi: algunos tienen el pretérito como pasivos, como
ladeo, atreverse, Ausus sum; Gaudeo, alegrarse, Ga-
¡tsw sum.

En geo : s/.

También hacen el pretérito en sr, los verbos de la
¡«nuda conjugación, acabados en geo , como Fulgeo,
«iplandecer, Fulsi, con sus compuestos.

Los tres siguientes lo hacen en */' : Augeo, au«
Dentar, Auxi; Frigeo, enfriarse, Frixi; Lugeo, llorar,
Mi. Mas Rigeo, estar yerto de frió; Figeo, estar en
nvigor, y i/geo, necesitar, lo hacen en «/; Rigui, Vi-
gui, Egui, con sus compuestos.

En leo : evi.
Los verbos de la segunda conjugación acabados en

lío, hacen el pretérito en evi, como Deleo, borrar,
Delevi.

Sácanse los siguientes que lo hacen en ui: Calco, ca¬
lentarse, Calui\ Coaleo, crecer, Coalui; Calleo, saber per¬
fectamente, Callui; Doleo, dolerse , Dolui; Oleo, oler,
0lui; Faleo, poder, Valui; -S7/ea callar, Silui; Palleo,
estar amarillo, Pal1ui\ y Soleo, acostumbrar, Solui, y
también Solitus sum.

adiciones.

Los compuestos de Q/eo , que significan oler , hacen
en a/, como su simple, como Redoleo, oler bien , Redo-
/«;pero los que no significan oler, hacen en eu/, como
faleo, desusarse, Exalevi.

En neo: /.
Los verbos de la segunda conjugación acabados en

mo, forman el pretérito mudando la sílaba eo en /, co¬
mo Caceo, guardarse, Caví. Solo Conniveo, guiñar , á
mas del pretérito Conniví, tiene también Connisi.



(86)
Verbos que no están comprendidos en las reglas anfa

riores.
Los demas verbos de Ja segunda conjugación que no

acaban en alguna de las terminaciones anteriores, hacea
el pretérito en u(, como Habeo, tener, Habui, con sus
compuestos (t); 2'aceo, callar, Tacui, con sus compues¬
tos (a); Teneo, tener, Tenui, con sus compuestos (3);Ar-
ceo, apretar, Arcui, con sus compuestos (4); Placel,
agradar, Placui, con sus compuestos (5).

Sácanse los siguientes que hacen en sis Hxreo, it-
rimarse, dices i; Muíceo, halagar, Mulsi; Jubeo, mandar,
Jussii Terqueo, atormentar, Torsi; Maneo, quedar, i¥an-

con los compuestos que retienen la a.
Los tres siguientes lo hacen en vi : Cieo, mover, Cí-

©/; iVeo, hilar, Nevi\ Vito, atar, Vievi\ Luceo, resplan¬
decer, hace

ADICIONES.

Los compuestos de Maneo, que mudan la a en / bre¬
ve, hacen en ni: como Immineo, amenazar, IintninuL

Los verbos impersonales Lrbet, bat, agradar; Zíceí.
Zaí, ser lícito; Piget, Zuí, dolerse; Placet, ¿oí, agra¬
dar; Pudet, Zmí, avergonzarse; Miseret, ¿ni, tener mi¬
sericordia; Pertcedet , /.mí, enfadarse, tienen dos preté¬
ritos, Libuit, vel Libitum est; Licuit, ve! Licitumest,

Pero estos cuatro, Decet , Paenitet, Oportet, y Li-

(t) Z><? eZZos «rao? retienen la a, cotoo Posthabeo:
oíros Zn mudan en i, cotoo Prohibeo, y oíros pierdenh
h, y la a, cotoo Praebeo.

(a) Estos mudan la a rZeZ presente y del pretérili
en i breve, cotoo Conticeo, &?c.

(3) Estos mudan la e del presente y pretérito a
i breve, como Abstineo, £¿c.

(4) Asios mudan la a. del presente y pretérito
çomo Exerceo.

(5) Estos retienen la a tZe sn simple , esceplo Dii'
pliceo, Za TOwrZa en i.

(87)
ptl,solo tienen el pretérito en , como Decuit, Pne*¡
Útlilt, ¿uC#

TERCERA CONJUGACION.

En cZo: ecZ.
Los verbos de la tercera conjugación acabados en

tió, hacen el pretérito perfecto en ec¿ , como Fació, ba¬
tir, Feci, con sus compuestos (i);Jacio, echar,/ccZ, coa
ü compuestos (2).

Los compuestos de Licio, y Spicio , verbos antiqua-
Jis, hacen en ex/, como Allicio, atraer con halagos, ^ÍZ-
¡lá y los demas; escepto Elido, atraer por fuerza, que
tice Elicui, y Meto, orinar, Minxi.

En áZo, y gio.
Los verbos de la tercera conjugación acabados en

dio,y gio, quitada la o del presente queda formado el
pretérito, como Fodio, cavar, Fodi\ y Fugio, huir, Fu-
¡i, con sus compuestos.

Pió, rio, tio.
Los verbos de la tercera conjugación acabados en

fio, rio, tio, hacen el pretérito perfecto de varias ma¬
neras, pues Capio, tomar, hace Cccpi, con sus compues¬
tos, que son de esta tercera conjugación; Cupio, desear,
Cupivi, vel Cupii, con sus compuestos; Rapio, robar,
Upui, con sus compuestos (3); Sapio, rener sabor, Sa¬
pa/, ó Sapiüi, con sus compuestos (4); Parió, parir, Pe»
pcri (5); Quatio, sacudir, Quassi, con dos ss.

(1) De estos unos retienen la a del presente, eo¬
lia Calefacio: otros la mudan en 3, como Perficio.

(1) Estos mudan la a del presente en i, como Obji-
cio, üc.

(3) Estos mudan la a del presente y pretérito en i
hrece, como Diripio, &c.

(4) Estos son de la cuarta conjugación', véanse sus
reglas.

(i) Estos san también de la cuarta conjugación:
ríanse sus reglas.



(88)
ADIC ION ES.

Algunos compuestos de Capio, son de la

(89)
En co : xi.

primera
conjugación, y hacen el pretérito en avi, como Nim>
pavi, de Nuncupo, as, llamar.

Del antiguo verbo Coepio, solo ha quedado el preit*rito Cospi, y el supino Coeptum.
Los compuestos de Quatio, mudan la q en c, pier*

den la a, y hacen en cussi, como Percussi de Percutít¡herir.
En uo: i.

Los verbos de la tercera conjugación que acaban en¡ . r * - jy0uo, mudada la o del presente en i, queda formadoelj^ hacen el pretérito en vi, como Nosco, conoce , ^

Los verbos de la tercera conjugación acabados en co,
J¡ko el pretérito en xi, como Dico, decir, Dixi; Duco,

ar, Duxi; ambos con sus compuestos.
Los siguientes lq hacen en cii Vinco, vencer, Vici,

psus compuestos; Ico, herir, Ici, y Parco, perdonar,
hace Peperci, y Parsicuyo ultimo pretérito si-

»sus compuestos, como Comparco , guardar , ó ser
aso, Comparsi.

En seo: vi.
Los vçrbos de la tercera conjugación acabados en

pretérito, como Statuo, establecer, Statui, con sus cosí'
puestos (1).

Sáeanse los dos siguientes: Fluo, chorrear, que haciL
Fluxi, y Struo, componer, Struxi, con sus compuesto;,

Los compuestos de Lavo, lavar, pertenecen á esiajj,
regla, y hacen el pretérito en ui, como Abluo, lavar.
Abluí.

con sus compuestos; Pasco, apacentar, Pavi, con sus
[apuestos que gqardau la a , como Depasço, pacer,

pavi.
Sáeanse los dos siguientes: Disco, aprender , Didz-
y Poseo, pedir, que hace Poposci; ambos con sus com-

|KStOS ' ' ' ; 1 ! ■

Pretéritos de los verbos que tienen una consonante an<
tes de la o.

En bo,: bi.
Los verbos de lq tercera conjugación que acabañen

bo, hacen el pretérito en bi, como Bibo, beber, Bibi.
Sáeanse los siguientes : Scribo , escribir, que hace

Scripsi; y Nuho, casarse la muger, Nupsi; ambos con
sus compuestos.

ADICIONES.

Los compuestos de Cubo , que vaq por esta conjuga*
cion, acaban en umho, pierden la m en el pretérito,)
lo hacen en ui, como Recumbo, recostarse, Recuhui,

(1) Estos mudan la a del presente y pretérito tu
ij como Instituo, üc.

Ünquinisco, inclinarse, hace Conquexi.
ADICIONES.

Los compuestos de Pasco, que mudan Ja a del pre-
ite en e, hacen en ui, como Compesco, refrenar, Cont-

fíiiui.
En do : di.

Los verbos de la tercera conjugación que acaban en
itacen el pretérito en di, como Deferido, defender,

Dtfsndr, Scando, subir, Scandi. con sus compuestos (1).
Los tres siguientes también hacen en di, pero pierden

lacidel presente en e! pretérito: Scindo, cortar, Serdi’,
Fundo, derramar . Fudi, ambos coq sus compuestos; y
findo, hender, Fidi.

Los que siguen doblaq la silaba en e! pretérito: Ca-
(1) Estos mudan la a del presente y pretérito en e,
®Aseendo; escepto Superscando, que nada muda.



(9°) (91)' \yiJào, caer y morir Cecidi(i) ; Cardo, herir y matar, Cití, hacen el pretérito en con * , como -Rego,
rf/(a); PeJo, peer, Pepecli; Pe«í/o, pesar, Pependt;con sus compuestos (i); Restringa, apa-
Jo, esrender, Tetendi, y Tundo, herir, Tutudi. • ’

/l 7 -

Jo, esrender, Tetendi, y Tundo, herir, Tutudi. LRestrinxt.Los siguientes hacen el pretérito en sr: Cedo, cdift-uise los siguientes: -Jgo, hacer, ZgZ, con los cora*el lugar :í otro, Cessi; Claudo, cerrar, Clausi , coaui.... ^Ije scm de esta conjugación (a); brango , que-compuestos (3); Cudo, acuñar, Cas¿. aunone tnmhi*ni,.r
/ , «UUN

compuestos (3); Cudo, acuñar, C«s¿, aunque también:1,
ce Cudi; Divido, dividir , Divisi; Lado, dañar, la¬
cón sus compuestos (4); Ludo, jugar, Lusi, con suscoJ
puestos; Plaudo, aplaudir, Plausi, con sus compues
(5); Rudo, raer, -RasZ; Rodo, roer, .RosZ, y ZV-ucfo,
ter á empellones. Trusi.

J5IU3 IjU- J “O - O” ’ 1 - -liar. Fregi, con sus compuestos (3); Lego, leer, Le-
Ptmgo, plantar, Punxi, ó Pegi; Pago, pactar, Pe-
[•Pungo, punzar, Pupugi, y Punxi, cuyo último pre-
¡josiguen ordinariamente sus compuestos, como Ex-

111539, anular, Expunxi; aunque Repunga, estimular, á
P¡„,,imon, rp. , r- 1 1-,. r.. Jde Repunxi, tiene Repupugi; y finalmente, Tango,

ir carece A ? °» confiar, hace Fisus sum, j Va ue hace Tetigi; cuya duplicación pierden susin oaS cnmP¿ ; per° SUS/ornPuestos 10 «“ ¿estos, y hacen en tigi, como Contingo, tocar,en vasi, como Evado, escapar, Evasi. . ’ *’ r ’
I!Ilgl.
Los verbos acabados en go , que tienen r antes de

adiciones.
esceptos los compuestos de Regó, hacen en si , co-

T , - , , ¡Mergo, sumergir, Mersi; Spargo, esparcir, Sparsi;Los compuestos de los verbos de esta reela auei 6 .

blan la silaba en el pretérito, perdida la duplicación! 1
cen como sus simples, como Procido, arrodillarse, Pi adiciones

C¿'ÍZ?jfí°: ZU\°rdT /''‘!rul0’F¡Mdmr Ifemos corepoe.ro. de Jg», 'pertenecen i la prime-
tuii ’ Jer’ £xle,‘d‘> y Untando, majar, C*itmjugaCi0r. , y hacen el prelérico en «reí, como Ai-
__ ^ comPuesfos de -Do, Jas, que van por esta ten D¿ ,os Cümpuestos de Lego, unos mudan la * en i
EdHb r¿tV0a' hace« en7.^>como ^ sacaral,Beicomo Deligo, escoger. Otros la retienen, como^ ’ /gt °ree£1’ ,eci< t" _ Mego, leer antes; mas unos y otros hacen en egi,es-

T , j , j1 g°'> ^ 8U0-Xt‘ ' ¡m Diligo, amar; Intelligo, entender, y Negligo,Los verbos de la tercera conjugación que acabañaBD#jprec¡Jrj que lo hacen en exi.
(0 Sus compuestos mudan la a en i breve. {|) De e$t0 unQS mudan la e dd presente en i

Occido ¿r? mUdan la ^ dlpt°nS° eH 1 lürga’ 10kx, como Corrigo : o/ros p/errfen /« «7a¿a re, y Za
/„\ ’tj. . * . , , , , „ ritmen en el pretérito, corno Surgo, &c.

eludo &c Plerden U 3’ y alargan la u’ COm(») /fííw //zaJaa Za e e* i, como Confringo , üc./jnf* , 77. , 3) De estos, unos conservan la a, como Verano: otros
' (4) /a ® f^ngo del presente yla muda/, i, corno Exigo, y otros la pierden, cornotertto en 1 larga, corno Allido, &c. ^ 5 D
(5) Estos mudan el au en o larga, como Exploi’i

escepto Applaudo, que nada muda.
(4) Los compuestos de Spargo, mudan la a del pre¬

vente y pretérito en e, corno Dispergo.



(92) (93)T j r» ' \yo/
j-los, de Pango, unos conservan la a, pero variaus, y Premo, mis, apretar, Pressi, qué dobla la 5, conel pretérito, siguiendo unos el panxi, y otros el ¿impuestos (a),otros la mudan en i, pero todos hacen en pegi, cot| R.n nn ; ni. vel iú.En no : ui, vel vi.

Impingo, sacudir, J/npegi. ¡)eios verbos de la tercera conjugación que acaban
En ho : xi, i!0,unos hacen el pretérito en ui, como Pono, poner,Dos verbos de la tercera conjugación que acal* Con sus compuestos; y Gigno, engendrar, Gentil;

en ho con h, hacen el pretérito en xi, con jc: Jré ,¡ |0 hacen en vi, como Sino, permitir, Sivi, con
traer, Traxi; Peho, llevar á çuegtas, Fexi; ambos « compuesto Desino ; Sperno, menospreciar, Sprevi;sus compuestos,

no, mirar, Crevi, con su compuesto Decefno ; Ster-En lo i ui, i,ochar por tierra, Stravi.Los verbos de Ja tercera conjugación que acaban\^M untar, hace Liüi, Lini, y £ei>z./e>, mudada ia o en ui, queda formado su pretérito,coi çm? cantar, hace Cecini , y 7ew«o , menospreciar,Co/o, honrar, Çolui, con sus compuestos (t), ^ con su compuesto Contemno, que hace Conternpsi.Sácanse ios siguientes, qqe doblan la l en el pn * adición es.
sente, y hacen el pretérito de varias maneras; Pié ¡,08 compuestos de Cano, mudan la den i breve, ycantar, Psalli; Sallo, salar, Salli; Vello, arrancar,Pi ;¡ne| pretérito en ui, como Concino, cantar acorde,

Y Pulsi, coi; sus compuestos; Fallo, engañar, FefKinujtli; Pello, echar afuera, Pepiili, çon sus compuestosij Eií po i psi.perdida la duplicación hacen en Pulí, como Compelí verbos de lá tercera conjugación acabados eri
compeler, Compuli,y Tollo, levantar, que hace Substú||]acen el pretérito en psi, con una p antes del si,

adiciones. '30Carpo, coger, Carpsi, con sus compuestos (3); Seal-Los compuestos de Cello, vencer, que no está en m ^carVar, Scalpsi, con sus compuestos (4).hacen en ui, como Antecello, aventajarse, Antectll1 Sácanse los dos siguientes: Strepo, hacer estruendo,
escepto Percello, herir, que hace Percutí, ' i-hace Strepui, y Rumpo, romper, Rupi, con sus com-De los compuestos de Tollo, unos hacen en tuli, tt W(0Si
mo Extollo, levantar, Extuli; otros carecen de pr: En quo.
tentó, çomo AttoUo, alsar. Solo ge hallarí dos verbos acabados eri quo\ Coquo,

En Mo: ui.

hac^i°S ,VefbQ*^ Ia fercera conjugación acabados enwt,|;rapUestos
pr, que hace Coxi , y Linauo, dejar, Liqui, con sus

en el pretérito en ui, como Ge/no, gemir, Gemui,
Saeanse los cuatro siguientes, que lo hacen en/?sr,c

una p antes del si: Promo, sacar lo guardado, Protnpú
Temo, quitar, Dempsi; Sumo, tomar, Sutnpsi; y Coim1
componer el cabello, Compsi.

E/no, mis, comprar, hace eme con sus compuesto}

(1) Be estos , unos retienen la o , otros la rnuèi
en u.

1) Estos mudan la e del presente en ¡ breve, como
limo; solo Coemo, nada muda.
)) Estos mudan la e del presente en i breve, como

fppnmo.
(3) Estos mudan la a del presente y pretérito en e,
moDiscerpo, &c.
l) Estos mudan la a del presente y pretérito en u,

N Exculpo, &c.



(94) (95)
En ro: vi. ¡fofo, doblegar, F/ex¿; enviar, Misi; Peto,Los verbos de la tercera conjugación acabados en yf) Petivi; Verto, volver, F?rí¿, y 5/sío, activo, de-hacen el pretérito en vi, como Quiero, buscar, QmjX/v neutro quedarse, hace el pretérito Stiti; ara*

con sus compuestos (i); Sero , sembrar, Sevi, con ¡.^on sus compuestos,
compuestos que significan cosas del campo, como /iJfínalmente, P'lecto, hace Plexi.
ro, Ingerir, Insevi.

SácanseJos siguientes que hacen el pretérito dedi En vo : vi.
versos modos: Curro, correr, Cucurri; Gero, tratar,Gíi los verbos de la tercera conjugación acabados en
si; Uro, quemar, Ussi, con sus compuestos; Ferro, barloa cinco, cuatro de ellos hacen el pretérito en vi;
Verri, y Fero, llevar, que hace Tuli. , ^ engañar, Calvi; Solvo, pagar, Solví; Polvo, vol-Los compuestos de Fero, que se deben tener prest,.Jolvi; los dos últimos con sus compuestos, y Fer¬
ie, son los que siguen: Ajfero, vel Adfero, traer, ^hervir, Fervi.li; Aufero, quitar, Abstuli; Effero, ensalzar, Extuliú £1 quinto que es Vivo, Vivís, vivir, hace Vixi.fero, inferir, Intuli; Ofero, ofrecer, Obtuli; Confn
conferir, Contuli; Differo, diferir, Distuli; Suffero,si En xo: ui.
frir, Sustuli. Dos verbos hay de la tercera conjugación que aca-

adiciones. jueirxo: Texo, tejer, que hace Texui, con sus com-
Los compuestos de Sero, que no significan cosas á Ktos; y Nexo, enlazar , que hace Nexui, y Nexi.

campo, hacen en serui, como Assero, afirmar, Assen
Los compuestos de Curro, unos pierden la duplio cuarta conjugación.

clon , como Occurro, salir al encuentro, Occurri; otri
unas veces la conservan, y otras la pierden, como b Los verbos de la coarta conjugación hacen el pre-
curro, correr hasta el cabo Decucurri, y Decurri¡ so fe perfecto en ivi, ó ii, como Audio, oír, Audivi,Precurro, correr delante, siempre hace Prcecucurri, r¡¡ Audi i; Partió, partir, Partivi, vel Partii, con

En so : sivi. incompuestos (i).Los verbos de la tercera conjugación acabado?! Sácanse los siguientes que lo hacen en í¡: Fardo,
so, haccen el pretérito en sivi, como Lacesso, desafiar,t||enai.9 Farsi, con sus compuestos (a); Fuleio, apoyarLacessivi. Pitó; Raudo, estar ronco, Rausi; Sardo, remendar,Sácanse Viso, visitar, ífue hace Visi; /«cesso, acom¡4rj/; Sentio, sentir, Sensi; Sepio, cercar, Sepsi, y Se-
ter, Incessi; y Pinso, majar, Pinsui. fiii,y Haurio, sacar agua, Hausi, y Haurivi.

En to: ui. Los siguientes lo hacen de varias maneras: Vindo,Los verbos de la tercera conjugación acabados «¡ftr,Fï/ixz; Sancio, establecer, Sanxi, y Sansivi; Ami¬
to, hacen el pretérito en ui, como Meto, segar, Mmf vestir, Amixi, Amicui, y Arnicivi; Salió, saltar,Los dos siguientes hacen en ui, y en xi, como JVff*
to, atar, y Pedo, peinar, Nexui, y Nexi; Pexui,y /W. (i) Estos mudan la a del presente y pretérito en e,

mío Impertió.
('). Estos mudan la x diptongo en i larga, ctM ^ Estos mudan la a del presente y pretérito en e,

Acquiro, 6c. kepío iafarc¡0} qUe ¡a conserva.



o . (96)Salui, con sus compuestos (t), y Vento, venir, Venr
también con sus compuestos.

Los compuestos de Parió, que son de esta conjuga-cion, mudan la d etl e, y hacen el pretérito en erui)
como Aperio, abrir, Aperui, &c., esceptos Comperio,
averiguar, y Reperio, hallar* que hacen Comperé, y Re.
peri.

VERBOS QUE CARECEN DE PRETÉRITO.

tGlisco, engordarse; Ferio, herir; Vergo, inclinarse;
Polleó, poder; Vado, andar; Ambigo dudar; Furo, en¬
furecerse; Satago, andar solícito; Queeso, rogar; Hisco,
boquear, abrir la boca; Fatiscó, abrirse mucho; Mx-
reo, entristecerse; codiciar; Vescor comet; Fatiscor,
fatigarse; Diffiteor, negar; Liquor, derruirse;
regañar; Medeor, medicinad; Reminiscor, acordarse.

a.° Los verbos llamados impropiamente meditativos,
los cuales acaban en «rzo, como Dietario, tener gana de
decir. Sácanse Espurio, tener hambre, y Par tur/o, es¬
tar de parto, qué tienen el pretérito en

3.0 Los incoativos, los cuales acabad en seo, cuan¬
do se componen de nombre, como de Silva, ¿r, Silvesco,
comenzar á hacerse selva; pero si salen de verbo,suelen
tomar el pretérito de su primitivo, como Frigesco, que
sale de Frigeo, hace Frixi, comenzar á enfriarse.

ESPLICACION DE LOS SUPINOS.

: ¿zuro.
Los verbos q.ue hacen el pretérito perfecto en bt,

añadida la partícula tum, queda formado su supino, co¬
mo, Bibo, beber, Bibi, Bibitum.

(1) Fitos mudan la a del presente y pretérito en i
breve.

(9 7)
Sácanse los dos siguientes: Lambo, lamer , y Scabof

rascar la sarna, que carecen de supino.

Ci : cturn.

Los verbos que hacen el pretérito en ci, hacen el
supino en ctum, con una c antes del tum, como: Fació,

1 hacer, Feci, Factum.
Di: sum.

Los verbos que hacen el pretérito en di, hacen el
supino en sum, algunos con una s, y otros con dos, como
Video, ver, Vidi, Visum, Findo, hender, Fidi, Fissum.

Cado, caer, Cecidi, Casurn , con los tres compuestos
siguientes: Occido, Incido, y Recido, pues los demas ca¬
recen de supino. Ccedo, Caecidi, Ccesum , sus compuestos
hacen en cisum, como Recido, volver á cortar, Recidi,
Recisum.

Sácanse los siguientes: Do, dar, que hace Dedi,
Datum, con sus compuestos que son de la primera con¬
jugación, como, Venundo, vender, Fenundedi, Venun«
datum; los que son de la tercera, lo hacen en ¿tum, co¬
mo Reddo, volver, Reddidi, Redditum.

Edo, dis, cuando significa comer, hace edi, esturn, y
esum, con su compuesto , Comedo, dis; pero cuando
significa sacar á luz, hace Edidi, Editum.

Tendo, dis, hace tensum , y tentum; sus compuestos
generalmente siguen el tentum, esceptos Ostendo, y Ex-
tendo, que hacen mejor en tensum.

i Los dos siguientes, F'rendo, quebrar, y Pando , des¬
cubrir, pierden en el supino la n del pretérito, y hacen
Fressum, y Passum; pero Tundo, herir, en el supino to¬
ma dicha letra, y hace Tunsurn, mas no la toman sus
compuestos.

Los cuatro siguientes , Strideo, ó Strido, rechinar;
ludo, rebuznar; Pedo, peer, y Sido, sentarse, carecen
le supino; los compuestos de este último , toman el del
rerbo Sedeo, como Consido, Consedi, Consesurn.

Gi : ctum.
Los veibos que hacen el pretérito en gi} hacen el

7



(98)
supino en ctum, con una c antes del tum, como Ago, ha«
cer, Egi, Actum, escepto Fugio, huir, Fugitum,

Li: sum.

Los verbos que hacen el pretérito en //, hacen el su¬

pino en sum, como Fallo , engañar , Fefelli, Falsum,
Pello, arrojar, Pepulí, pulsum.

Sácase el verbo Fero, con sus compuestos, que lo ha¬
cen en atum, Affero, Attuli, Atlatum.

También se saca Tollo, levantar, que hace el preté¬
rito Substuli, y el supino Sublatum.

Jlfr : ptum.
Los verbos que hacen el pretérito en mi, hacen el

supino en. ptum, con una jo antes del como Emo,
comprar, Erni, Emptum.

Ni:
De 1 os verbos que hacen el pretérito en ni, solo hay

dos que tienen supino, Venia, venir, Feni, Ventum, con
sus compuestos; y Cano, cantar, Cecini, Cantum (i).

P/ : ptum.
Los verbos que hacen el pretérito en jo/, hacen el

supino en ptum, con una p antes del tum, como CaptO)
tomar, Cepi, Captum, con los compuestos que son déla
tercera conjugación, de ios cuales los que conservan la
a lo hacen en aptum, como Antecapio, prevenir, Ante-
captum, y los que la mudan en i lo hacen en eptuin,
como Accipio, recibir, Accepi, Acceptum (2).

Psi: ptum.
Los verbos que hacen el pretérito en psi, hacen el

(i) Los compuestos de Cano, como no hacen el pre¬
térito en ni como su simple, se pondrán en la regla que
corresponde á su terminación.

(a) Los compuestos que son de la primera conju¬
gación, como su pretérito termina de otro modo,
pondrán en su lugar.

(99)
sapino en ptum, con una p antes del tum, como Ser i-,
lo, escribir, Scripsi, Scriptum.

Qui: ctum.
Los verbos que hacen el pretérito en qui, hacen el

supino en ctum, con una c antes del tum , como Relin»
I pío, dejar, Reliqui, Relicturn.

Ri : sum.

Los verbos que hacen el pretérito en ri, hacen el su¬
pino en surn, como Curro, correr, Cucurri, Cursum.

Sácase Parió, parir, que h3ce Peperi, Partum, y
Paritum, con estos dos compuestos, que haciendo el pre¬
térito eu ri, hacen el supino en erturn; Comperio, ave¬
riguar, Comperi, Compertum, y Reperio, hallar, Repe¬
tí, Repertuin.

Si: sum,
Los verbos que hacen el pretérito en si, hacen el su¬

pino en sum, unos con unas, y otros con dos, como Ri-
deo, reír, Risi, Risum, y Jabeo, mandar, Jussi. Jussufn.

Sácanse los siguientes que lo hacen en tum: Fulcio,
sustentar, Fulsi,Fultum’, Fardo, rellenar, Farsi, Far-
tum\ Gero, administrar, Gessi, Gesturn; tlaurio, sacar
agua, Iiausi, Haustum-, Jndulgeo, condescender, Indul¬
ti,Indultum-, Sartio, cocer, Sarsi, Sartum; Torqueo, ator¬
mentar, Torsi, Tortura, y Uro, quemar, Ussi, Ustum.

i Ti: sum.
1 Los verbos que hacen el pretérito en ti , hacen el

supino en sum, como Férto, volver, Ferti, Fersum.
Sácanse Sto, estar en pie, que hace Steti, Statum, y

sus compuestos que lo hacen en itum, y aturn , como
Pntsto, aventajar, Prcestiti, Prcestitum, y Pr<cstatum.
Sisto siempre hace Statum, pero sus compuestos siem¬
pre lo hacen en itum, como Desisto, Desliti, Destitum.

Ui : Itum.
Los verbos qué hacen el pretérito en ui, hacen el su-
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pino en itum, como Domo, amansar, Domui, Domitum,

Sácanse los siguientes que lo hacen en tunu Tentó
tener, Tenui, Tenturn; Torreo, tostar, Torrui, Toitum-
Misceo, mezclar, Miscui, Mistum, ó Mixtum; Co/o, hon¬
rar, Colui, Cultum; Consulo, consultar , Consului, Con-
sultum; Salió, saltar, Salui, Saltum, y sus compuestos
que lo hacen en ultum: como Assilio, acometer, Assilui,
Assultum.

Los cuatro que siguen lo hacen en con una e

antes del tuwz: Boceo, enseñar, Docui , Doctum; Frico,
fregar, Fricui, Frictum; Seco, cortar, Seca/', Sectum, y
Arnicio, vestir, Amicui, Amictum.

Los cuatro siguientes lo hacen en sura: Censeo, juz¬
gar, Censai, Censum; Meto, segar, üfesst»-, Messum;
Frendeo, enfurecerse, Frendui, Fressum; Careo, care¬
cer, Cafüi, Casum, y también Caritum.

Los verbos que acabados en el presente en «o hacen
el pretérito en «/, tienen el supino en utum, como DU
luo, lavar, Diluí, Dilutum, escepto el simple
eaer, que hace i?a/, Ruiturn.

Los compuestos de Parió , con los del verbo Sero,
cuando no significan cosas del campo, lo hacen en ertum,
como Aperio, abrir, Aperui, Apertum, y Assero, afir¬
mar, Asserui, Assertum.

Ñeco, matar, hace Necui, Nectum, y Necatum; pe¬
ro sus compuestos lo hacen en ectum, como Intenteco,
acabar de matar, Internecui, lnternectum\ solo Fne00,
hace Enectum, y Enccatum.

Los compuestos de Cano lo hacen en enturn, como
Concino, cantar con otro, Concinui, Concentum.

Rapio, robar, hace Rapar, Raptum; y sus compues¬
tos lo hacen en reptum, como Corripio, corregir, Cor-
ripui, Correptum.

Los dos siguientes lo hacen en exurn: Necto, alar,
Nexui, Nexum; y Pecto, peinar, Pexui, Pexum, y tam¬
bién Pectitum.

En fin, Alo, alimentar, hace Alui, Altum,y Alitum;
y Pinso, majar, Pinsui, Pistan?, Pinsum, y Pinsítuin.

(101)
IVbM. Los verbos que pertenecen á esta regla, y no

tianeu supino, se pondrán en una regla separada, con
los demás que se han omitido en las reglas anteriores.

FÏ : tum.

Los verbos que hacen el pretérito enw de cualquier
| conjugación que sean, mudada la sílaba o/' en íu/«, que¬

da formado el supino, como Amavi, Amatum; Delcvt,
Deleturn; Petiui, Pe.titum; Audivi, Auditum.

Sácanse los siguientes: de la primera conjugación,
¿ayo, lavar, que hace Lavi, Lautu/n, Lotum , y Lava-
tum; Poto, beber, Potavi, Potum , y Potatum; Juvot
ayudar, //m, Jutum, y su compuesto Adjuvo, Adjuvi,
Adjutum.

De la segunda, Aboleo, borrar, que hace Aholitum;
Inoleo, carecer, Inolitum; Adoleo , quemar, Adultum;

i C«ueo, guardarse, Cauta/n, y Faveo, favorecer, Fautum.
De la tercera, Agnosco, y Cognosco, que hacen «¿g-

nitum,y Cognitum; Sero, sembrar, Saturn, y sus com¬
puestos que significan cosas del campo, que lo hacen en
itum, como Insero, ingerir, Insevi, Insitum; Pasco, apa¬
centar, P¿m, Pastum; Salvo, pagar, So/u/', Solutum, y
Polvo, voltear, que hace Volutum.

De la cuarta, Sepelio, sepultar, que hace Sepultum;
j Singultio, sollozar, Singultum, y F"e/zeo, ser vendido, que

hace Venum.
4 X/' : ctum.

Los verbos que hacen el pretérito en x/‘, hacen el su*
, pino en ctum, con una c antes del íz/?/z, como Dico, de-
1 cir, Z)/xi, Dictum, con sus compuestos.

Los siguientes lo hacen del mismo modo, sino que
pierden la u del pretérito: Fingo, fingir, Finxi , .F/'c-
tum; Meio, mear, Minxi, Mi ctum; Pingo, pintar, Pz'u-

Pictum; Ringo, reñir el perro, Rinxi, Rictu/n; y
- Siringo, desembainar, Strinxi, Strictum.

Finalmente, los que siguen lo hacen en Figo,
hincar, Fz'xz, Fixurn, con sus compuestos; Flecto, de-



(ios)
blegar, Flexi, Flexum, con sus compuestos; Aceto, atar,
Nexi, Nexam\ Plecto, castigar, Plexi, Plexum; Pedo,
peinar, Pexi, Pexum; y Fluo, correr lo líquido, £7««
íc/, Fluxum, con sus compuestos.

PRETÉRITOS, Y SUPINOS DE LOS VERBOS
DEPONENTES V COMUNES.

En £or : psum.
Los verbos deponente$.y comunes que acaban en bor,

hacen el supino en psum, con úna jo antes del suin, co¬
mo Labor, deslizar, Lapsurn.

En dior, tfor, y íor :• s«to.
Los verbos acabados en rZ/oV, í/or, y tor , hacen el

supino en suin, como Gradior, andar, Gressum, con
sus compuestos, como Ingredior, entrar, íngressum
Patior, padecer, Passum, con sus compuestos (2); E/for,
ef/s. mí¿?, usar, usutn.

De los acabados en tior, se sacan los siguientes que
hacen en itum: Mentior, mentir, Mentitum; Partior,
repartir, Partitum; Potior, apoderarse, Potitum, y Sor-
tior, sortear, Sortitum.

Finalmente, de los acabados en tor, Amplector, abra¬
zar, hace Amplexum, y Nitor, Nixum.

En scor : ctum.
Los verbos acabados en scor , hacen el supino en

ctum con una c antes del /«/«, como Nanciscor, alcan¬
zar, Nactum\ Proficiscor, partirse, Profectum; Exper-
giscor, despertarse, Experrectum.

Sácanse los siguientes: Adipiscor, alcanzar, que hace
Adeptum\ Comminiscor, pensar, Cornmentum; Irascor,
enfurecerse, Iratum; Nascor, nacer, Natum; Obliviscor,

(t) Estos mudan la a ¿ZeZ presente en e.
(a) 5Wo Perpetior muda la a del presente y sa¬

pino en e.

(io3)
olvidarse, Oblitunr, Pascor, apacentar, Pastum, y E/7»
ciscar, vengarse, Ulturri.

Fungar, hacer su oficio, hace Functum ; Fruor, go«
car, Fruitum, y Queror, quejarse, Questum.
De los verbos de la primera y segunda conjugación aca¬

bados en or.

Los verbos de la primera conjugación acabados en
or, todos hacen el supino en atum, como Auxiliar, Au-
niliatum: los de la segunda lo hacen en itum, como Pe-
ñor, temer, Veritum ; pero se esceptúan los siguientes:
Fateor, que hace Fassum, confesar, con sus compuestos
que también hacen el supino en sur», como Profiteor,
Professum (1); Miserear, tener misericordia, Miser-
to; 22eor, pensar, Raturn, y Tueor, defender, Tuiturn.

En quor, y rior : tum.
Los verbos acabados en ¿jmor, y r/or, hacen el supi¬

no en como Sequor, seguir, secutum; Orior, nacer9
Ortum-, con todo, Morior, hace Mortuum.

Rota. Nascor, Orior, y Morior, hacen el futuro en
tus, en iturus, como Nasciturus, Oriturus, Moriturus.

Los preréritos de los verbos deponentes y comunes
se toman de sus supinos, de este modo; v. g. el verbo de¬
ponente E/tor, Uteris, L7Z, hace el pretérito E7s«s, a, «7/2
#«w, vel /«/, y asi de los demas.

VERBOS QUE CARECEN DÉ SUPINO.

i.° Carecen de supino toáoslos que carecen de pre¬
térito.

a.° Todos los que siguen aunque tengan pretérito.
De la primera conjugación.

Mico, con sus compuestos, que hacen el pretérito en t/L
(') Estos mudan la a ¿eZ presente en i breve¡ y

Difñteor tío ts'e/ze supino.



(io4)
De la segunda conjugación.

Sileo, callar; Fulgto, resplandecer; Frigeo, enfriar-
se; Lugeo, llorar; Luceo, lucir; í'urgeo, estar hinchado;Urgeo, apretar; Sorbeo, beber; Conniveo, güiaar ; -íí/geo,enfriarse; Flaveo, hacerse amarillo; Timeo, temer; Pa-
tteo, tener miedo; Ferveo, hervir; Liveo, tener envidia;el verbo simple Arceo, apretar. Los compuestos de 7a-
ctfo, callar, y los compuestos de Maneo, que mudan la
a del presente en z breve.

También carecen de supino todos los verbos neutros
que hacen el pretérito en zzz, esceptos Falto, Coreo,
Placeo, Boleo, Pareo, Jaceo, Caleo, Coaleo, Noceo, quetienen el supino en itum, correspondiente á su preté¬
rito en «z.

De la tercera conjugación.
Sapio, tener sabor; Disco, aprender; Congruo, con¬

venir; Respuo, menospreciar; Poseo, pedir; Ingruo, ar¬
remeter; Batuo , batir; Fervo, he'rvir; Metuo, temer;
Pluo, llover; Dispesco, apartar del pasto; Zzzo, y iée-
7í¿o, pagar; el verbo simple Scando, subir; Malo, que¬
rer mas; Volo, querer; Nolo, no querer; Prodigo, gastar
pródigamente; Dego, habitar; Abnuo , negar; Renuo,
rehusar; Innuo, hacer señas; Annuo, otorgar; Sterto, ron-
car; Tremo, temblar; Psallo, cantar; Compesco, refre¬
nar; Refe/lo, refutar; Incesso, acometer; JNingo, nevar;
Calvo, engañar; Ango, ahogar; Antecello, sobrepujar;
Praecello, a ventajarse; Excello, exceder. Los verbos sim¬
ples, Linquo, dejar, y Cerno, mirar: finalmente, Conqui-
nisco, ponerse en cuclillas, y Clango, tocar la trompeta.

DEL PARTICIPIO.
Participio es una parte de la oración que se declina

por casos, como el nombre adjetivo, y se deriva de verbo.
Se llama participio porque participa del nombre los

géneros, los casos, y las declinaciones; y dei verbo, el
tiempo, la significación, y construcción.

Los participios son cuatro: participio de presente,y

(I0s)
de futuro en rus, que significan acción (i); de futuro en
¿us, que significa pasión; y de pretérito, que tiene la sig¬
nificación de su verbo.

Pota. De las raíces de donde se forman los partici¬
pios, ya se ha dicho en el tratado segundo sobre las con¬
jugaciones de ios verbos. Véase.

Con todo, el participio iens, que baja del verbo eo,
icón sus compuestos, hace el genitivo singular euntis, es-
cepto Ambiens, que hace Ambientis, y Superbiens, Su~
perbientis.

TRATADO TERCERO.

DE LAS CUATRO PARTES DE LA ETIMOLOGÍA QUE SON
INDECLINABLES.

DE LA PREPOSICION.

La preposición es una parte de la oración que se an¬
tepone á las demas. Hay preposiciones de genitivo, de
acusativo, de ablativo, de acusativo ó ablativo, é inse¬
parables.

De genitivo.

Pridie: un dia antes. J Tenus: hasta, las que rigen
Postridie: un dia después. | también otros casos.

Nota. La preposición Tenus rige ablativo, cuando
se ajusta á la voz del plural; y genitivo, cuando á la
del singular.

De acusativo.
Ad: á, ó para.
Apud: eu, casa.
Ante: antes, ó delante.
Adversas , ó Adversum:

contra.

Cis, Cifra: de la parte de
acá.

Circiter: cerca.
Circa: cerca, sobre.
Circum: alrededor.

(<) Si estos dos participios son de verbos neutros
pasivos, significan pasión; como Vapulans, Vapulaturus.
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Contra: contra , en frente.
Erga: hacia, para con.
Extra: sin, fuera.
Jntra: dentro.
Inter: entre.

Infra: abajo.
Juxta: según, conforme.
Ob: por, ó por causa.
Penes: en poder.
Per: por medio.
Pone: detras.
Post: después.

6)
Praeter: fuera, ademas,
Prope: corea, ó junto.
Propter: por, ó por causa.
Secundum: segun, confor¬

me.

Secas: junto.
Supra: sobre, encima.
Subter: debajo.
Trans: de ia otra parte,
Versus: hacia.
Ultra: de la otra parte,
Usque: hasta.

De a

A, ab, abs: por, de, desde,
fuera.

Ahsqne: sin.
Curn: con.

Corara: delante, en presen¬
cia.

Clara: á escondidas.
De: de, sobre.
E, vel Ex: de, desde.

De acusativ
In: en, a, para, contra.
Sub: debajo.

Las preposiciones que s
y no á los casos, son las sig
se, ve, como Arábigo, Conft
peto, Separo, Fecordia.

’ativo.
Prae: delante, mas que,res¬

pecto.
Pro: por, á favor.
Procul: lejos.
Palara: á vista, en presea*

cia.
Sitie: sin.
Tenas: hasta.

' y ablativo.
Super: sobre, encima.
Subter: debajo.

>Io sirven á la composición,
iente-s: Ara, con, dis, di, re,

ro, Dinurnero, Disputo, Re-

DEL ADVERBIO.
Adverbio es parte de la oración , que junta con el

nombre, verbo, ó participio, aumenta, disminuye ó mu¬
da su significación , como Vaide Sapiens, muy sabio;
Minas doctus. menos docto; Non arno, no amo.

Los adverbios tienen muchas significaciones, pero las
mas principales son las siguientes.

(107)
De afirmar: Etiam, también; Certe, por cierto; Nei

por ventura; Sic, así; ¡la, de tal manera; Quidni, por¬
que no.

De preguntar: Cur, Quare, Quamobrem, porque.
De negar: Non, Haud, no ; Nequáquam, Nullomo-

io, Minitne, de ninguna manera.
De dudar : Forsan , Forsitan, Fortassis, Fortasse,

quizá, acaso.
De exhortar: Eja, ea; Age, Agedum, Agite (verbos

tomados por adverbios), ea, pues, vamos.
De demostrar: En, Ecce, ved aquí, ved ahí.
De preferencia: Potitis, Irntro, Quinpotius, Quinim-

no, Quinetiarn, antes bien.
De comparar: Magis, mas; Minas, menos.
De separar: Divisttn, Segregatim, Separati/n, sepa¬

radamente; Searsurn, aparte.
De tiempo: Ilodie, hoy;Cras, mañana; Perertdie, pa¬

sado mañana; Herí, ayer; Nudiusterlius, antes de ayer;
(\mtidie, cada día; Quotannis, cada año; Nuper , poco
há; Olim , en otro tiempo; Aliquando, alguna vez.

De orden: Primara, primeramente; Deitide, después;
Postremo, finalmente.

De semejanza: Jta, Sic, así; Cea, Quasi, Tanqiiarn,
Vt, Sicut, Velut, como; Perinde ac, vel atque, del mismo
modo que.

De diversidad: Aliter, Secas, de otra manera.
De contrariedad: Contra, E contra, al contrario.
De calidad: Pulchre, hermosamente; Turpitar, fea¬

mente.

De cantidad: Parum, poco; Multurn, mucho; Satis,
bastante; Nirniain, demasiado.

De número: Sernel, una vez; dos veces;
De lugar: véase los adverbios de lugar en la Sintaxis.

DE LA INTERJECCION.
La interjección es una parte de la oración, que de¬

cláralos afectos que hay en el animo, como admiración,
dolor, risa. llanto. Son muchas sus significaciones; por lo



(i°«)
que solo se ponen aquí las de algunas , y son las si¬
guientes.

Ah ferus hostisl Ah cruel enemigo! Hei misero
mihi ! Ay desdichado de mí! O terrarn beataml 0
tierra feliz! O perii\ O que estoy muerto! Proh Uii\
O Dioses! Ohe jam satis est! Bueno, basta! Heus
Sirel Oyes Siró! Ola Siró! Eja\ Ea! Papal Huil
Oíga! Ola! Fce tibil Ay de tí!

DE LA CONJUNCION.
Conjunción es la que juma de varios modos ya par¬

tes de la oración, ya sentencias enteras. Partes de la
©ración, como Cicero fuit orator, & Cónsul, C¡cerón fue
orador, y Cónsul. Sentencias enteras, como Imperator
juhet, ac milites parent, El General manda, y los sol¬
dados obedecen. Las clases mas principales de la con¬
junción son las siguientes.

Copulativas: como At, Atque, Et y Que, que signi¬fican y.
Disjuntivas: como Aut, Fel, Sive, Seu, y Fe, que

significan ó: Ñeque y Nec, ni.
Concesivas: como Etsi, Tametsi, Quamquam, Quam-

vis, aunque.
Adversativas: como Sed, Ad, Autem, pero.
Racionales: como Ideo, Idcirco, igitur, por eso, por

tanto.
Causales: como Nam, Namqu'e, Enim, porque.
Finales: como Ut, Quo, para que.
Condicionales: como Dum, Modo, con tal que; Si, si;

Nisi. sino.
Expletivas que adornan la oración: como Quidem,

Equidem.
De estas unas se anteponen, y son At, Atque, Et,

Vel, Sive, Seu, Nec, Ñeque, &c.
Otras s? posponen, y son Autem, Enim, Que, Qui-

detn, Fe y Fero, con Ne, cuando se duda.
Otras se anteponen, y posponen, y son Ergo, Igitur,

Itague, Equidem, Tamen, &c.

BREVE ESPLICACION

DE LA

ORACION GRAMATICAL.
«n-iaer ' —

Las Concordancias son tres : de Nominativo, y Verbo;
de Substantivo, y Adjetivo; de Relativo, y Antecedente.

El Nominativo y Verbo conciertan en número y
persona, como Puer audit. El Substantivo y Adjetivo
conciertan en género, número y caso, como Miles for-
tis. El Relativo y Antecedente conciertan en género,
número, persona y algunas veces en caso, como Miles
tstfortis, qui timorem negligit.

La oración gramatical es una recta composición de
voces; v. g. El Angel ama á la Virgen: Angelus dili-
git Virginem.

Las oraciones gramaticales son ocho: dos de sum,
ti, fui, dos de activa, dos de pasiva, y dos de imperso-

j nales.
Las oraciones de sum, es, fui, son de dos especies:

la primera trae nominativo ames, verbo, y nominativo
después, como Pedro es docto: Petras est doctus: la se¬
gunda trae solamente nominativo y verbo, v. g. Yo soy:
Ego sum.

ORACIONES DE ACTIVA.

Adviértase que la persona agente es aquella, qu«
tace lo que el verbo significa, y la persona paciente
ts la cosa hecha por la persona agente; v. g. en el
ferbo lego, que significa leer, la persona agente será
tquella que leyere, y la paciente será la cosa leída.



(no)
La primera trae nominativo de persona que hace,

verbo y a-cusa ti vo de persona que padece. Vuéivesepor
pasiva poniendo el acusativo en nominativo, concertan¬
do con el verbo en pasiva, y el nominativo en ablativo
con ii ó ab; v. g. El padre ama al hijo: Pater arnatjl
litan. Pasiva: Filias amatur h Paire. La segunda tras
nominativo de persona que hace, y verbo. Vuélvese por
pasiva poniendo el verbo impersonalmente en la terce¬
ra persona del singular de pasiva, y el nominativo en
ablativo con h ó ab; v. g. El maestro enseña: Magister
docet. Pasiva: Docetur à Magistro.

ORACIONES DE PASIVA.
J La primera trae nominativo de persona que padect,
verbo en pasiva , y ablativo con a ó ab de persona que
hace; v. g. Los niños son enseñados por el cura: Fuen
docentur a Parocho. La segunda trae nominativo de
persona que padece, y verbo; v, g. La virtud es amada;
Virtus amatur.

ORACIONES IMPERSONALES.

La oración impersonal es de dos maneras, propia é
impropia. Propia es la que no tiene persona que hace ni
que padece; y es de dos inanerasnuna de verbo activo,co¬
mo: sucede, accidit, con venia, oportebat. Otra de ver¬
bo pasivo, la cual en castellano trae la panícula se,ó
romance de la tercera persona dei plural de activa,
Respóndese por la tercera persona del singular de pa¬
siva, y si el tiempo tiene tres rermiuaciones , se tómala
neutra; v. g. Amase, aman: Amatur. Amóse; Amatuli
est, vel fuit. La impropia trae verbo puesto impersonal¬
mente en pasiva, y ablativo con a ó üb de personaque
hace, cual es la que resulta de una segunda de activa
vuelta en pasiva.

Nota. En los verbos de lengua se responde imper-
sonalmente, ó por la tercera persona del plural de ac¬
tiva; y. g. Dicen; Ferunt, yei Fcrtur.

(ni)
oraciones con de.

Las oraciones que llevan de, se hacen en activa por
el futuro en rus, y en pasiva por el en dus, y el tiem¬
po correspondiente de sum, es, fui; v. g. Ego lecturas
sum lectionem. Pasiva: Lectio legenda est a me.
Nota. Los impersonales con de, se hacen tomando

la neutra terminación del participio de futuro en dus,
y esí, erat en tercera persona dei singular; v. g. Han de
amar: Amundum est.

ORACIONES DE INFINITIVO.

Constan de verbo determinante y determinado; v. g.
juzgo que el César pelea: Juzgo es el verbo determinan¬
te, y pelea el verbo determinado. Alguna vez el verbo
determinante está sin la partícula que después de sí;
v. g. Deseo ver á Madrid: Cupio videre Matritum, pero
de ordinario tienen después de sí la partícula que.

En el infinitivo se hallan cuatro voces , á las cuales
van los romances de los tiempos de indicativo y subjun¬
tivo.

A la primera voz Amare, \an los presentes y preté¬
ritos imperfectos de indicativo, y subjuntivo, escepto el
romance acabado en ria del imperfecto de subjunti¬
vo, que va á la tercera voz.

A la segunda voz Amavisse, van los romances de los
pretéritos perfectos, y plusquamperfectos de indicativo
y subjuntivo, escepto el segundo romance del pluscuam¬
perfecto de subjuntivo, que va á la cuarta voz. Tam¬
bién va á la segunda voz el futuro perfecto, cuando su
romance equivale á pretérito; v. g. Creo que habras
aprendido la lección (esto es, has aprendido ya): Credo
te lectionem jam didiscisse.

A la tercera voz Amaturum esse, vel Amatum iré,
va ei futuro imperfecto de indicativo con de, ó sin ella;
y todos los presentes y pretéritos imperfectos de indica¬
tivo, y subjuntivo con de, y el segundo romance, que
termina en ria, del imperfecto de subjuntivo.
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A la cuarta voz Amaturum fuisse, •an todos los pre¬

téritos perfectos, y plusquamperfectos de indicativo, y
subjuntivo con de, y todos ios tiempos con de, y haber,
ó hube; y el segundo romance del pretérito plusquara-
perfecto de subjuntivo.

Las oraciones de infinitivo se hacen por activa, po*
niendo la persona agente en acusativo, concertando con
elia el infinitivo, y después la persona paciente tara-
bien en acusativo; luego el infinitivo concertado con
ella, y la persona agente se baja á ablativo con prepo¬
sición ct ó ab; v. g. Quisiera que el César sitiara Ja ciu¬
dad. Activa: Vellem Csesarem obstdere arcem. Pasiva:
Vellem arcem obsideri a Ccesare. Juzgo que el enemigo
aceptará el partido: Censeo hostem accepturum esst
conditionem, vel acceptum iré. Pasiva: Censeo condi-
tionem acceptum iri ab hoste, vel accipiendam esse-

Nota. Para evitar confusión en los muchachos, si
omiten algunas escepciones de las reglas antecedente!,
que podrán aprenderse con el uso y esplicacion del
maestro.

CONC ERTANDOS ACTIVOS .

t.a Por concertando se hacen las oraciones de infi¬
nitivo, que llevan antes de la que el romance del ver¬
bo videor, que significa parecer, ó de dicor, que signi¬
fica decirse, puestos siempre en la pasiva, las cuales se
hacen de esta suerte.

a.a La persona á quien se dice, ó á quien parece
se pone en dativo; la persona que había de ser supuesto
del infinitivo, se pone en nominativo por supuesto de
videor, ó dtcor, concordando con ellos en número y
persona, y en género, número y caso con el participio
de infinitivo, si este está en tercera y cuarta voz; v. g.
Paréetele al Capitán que los soldados pelearán: Militó
videntur Duci pugnaturi esse.

pero si videor, ó dicor, estan en infinitivo, la per¬
sona agente dei infinitivo principal se queda en acusa¬
tivo por supuesto de dichos verbos; v. g. Creen que«
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pareció que Jua# había oido el sermón: Credo Joannsm
tisum fuisse tibí audivisse sermonem.

También se suelen hacer por concertando las ora¬
ciones de infinitivo, cuyo determinante es alguno de es¬
tos verbos: Credo, Existimo, Jubeo, y Puto, y otros se¬
mejantes; pero solo con romances impersonales, como
creen, júzgase &c.; v. g. Créese que el enemigo ven¬
drá: Irurnicus creditur venturas esse.

CONCERTANDOS PASIVOS.

Si videor, ó dicor, &c. estan en modo finito, la ora¬
ción se hace por concertando pasivo, poniendo el acu¬
sativo paciente del infinitivo en nominativo por supues¬
to de videor, ó dicor, la persona agente baja á ablati¬
vo con à, ó ab, el dativo no se toca, y el infinitivo se
muda en la pasiva; v. g. Paréceme que has oído al Pre¬
dicador: Tu videris mihi audivisse Concionatorem. Pa¬
siva: Concionator videtur mihi auditas fuisse ate.

Pero si videor , ó dicor, &c. estan en infinitivo, re¬
gidos de otro verbo distinto , el acusativo paciente se
queda en acusativo por supuesto de videor, &c. el agen¬
te baja á ablativo con a, ó ab, y el infinitivo princi¬
pal se muda en la pasiva; v. g. Creo que te parece, que
«I Rey venció á los Moros: Credo Regem videri tibe
ms$e Mauros. Pasiva: Credo Mauros videri tibí victos
fuisse à Rege.

Adviértase, que si en Í3 activa no hay acusativo pa¬
ciente

, no se puede hacer la oración por concertando
pasivo.

Cuando el infinitivo, que tiene acusativo paciente va
después de estos verbos: Possum, Valeo, Queo, Nequeoy
Hueseo, Incipio, liebeo, y otros semejantes, se hará la
eracion por pasiva de esta suerte: el acusativo pacien-
18 subirá á nominativo, y concordará con dichos ver-
ios (que no se mudan en pasiva aunque la tengan), y
t9r* el infinitivo que se pone en la pasiva, y la persona
!5ente baja á ablativo con a ó ab; v. g. Podías haber

8
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oido el sermón : Poteras audivisse sermonen. Pasiva:
Senno poterat auditus fuisse a te.

Cuando á quien parece es tercera persona y ella
misma es supuesto del infinitivo , se pone en nomina¬
tivo con el pronombre sibi en dativo; v. g. A los hi¬
jos les parece que oyen la voz de sus padres: Filii si¬
bi videntur audire patrum vocem.

ORACIONES CON QUOD.
Los verbos que significan algun afecto del ánimo,

como: reir, llorar, admirarse, entristecerse, quejarse, te¬
ner dolor. &c. y estos Decet, Delectat, Latet, Memini,
e(ehan la oración que lleva que, á infinitivo ó subjunti¬
vo con quod, poniendo el verbo en el tiempo que cor¬
responde al romance; v. g. Maravillóme que rias: iMi¬
rar te ridere,^e\ miror quod rideas.

También usamos de quod y subjuntivo después de
Jos verbos Accedo, Addo, Prcetereo, Omitto, Ohjicio, y
después de los verbos de alabar, acusar y reprehender;
v. g. No te objeto que jugaste : Non tibí objicio quod
Inserís.

ORACIONES CON UT Ó NE.

Los verbos que significan querer, agradar, desear,
permitir, avisar, resolver, decretar, procurar, mandar,
dar, vedar, pedir, rogar, acontecer, persuadir, &c., y es¬
tos nombres Bonum est, Justum est, &c. e^han la ora¬
ción que lleva que, á infinitivo ó subjuntivo con ut, y
la que lleva que no, á subjuntivo cort ne, ó infinitivo con
non; v. g. Deseo que leas los libros: Cupio te Itgere, vel
ut legas libros. Mando que no juegues: Impero te non
ludere, vel ne ludas.

La que después de los verbos de avisar, persuadir,
decir, &c. será infinitivo si el determinante es romance
de indicativo ó voz ría; pero si es romance de subjun¬
tivo, será subjuntivo, v. g. Avisas que el Rey vendrá:
Mones venturnm esse Regem. Dije que estudiaras: Disi
ut studeres.

Jubeo echa siempre la oración á infinitivo; pero
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ji je le sigue que no, se podrá usar de subujntlvo con ne9
y. g. Mando que no juegues: Jubeo ne ludas.

Va también á subjuntivo con ut la que después de
estas dicciones Tantas, Talis, Tam, Adeo, Jta, &c. y si
«s que no, irá á subjuntivo con ut, y non; v. g. Tan
buena es la virtud, que todos la alaban: Adeo bona est
úrtus, ut omnes laudent eam. La lección era tan difi¬
cultosa, que no la entendí: Lectio adeo difficilis erat, ut
illam non intellexerim.

ORACIONES CON QUIN, AN, NUM, UTRUM, Ó NE.

Los verbos de dudar si se juntan con negación, 6
interrogación, echan el verbo que se sigue á infinitivo,
ó subjuntivo, al tiempo correspondiente al del indicati¬
vo, con la partícula quin; v. g. No dudé que habías da
seguir la virtud: Non dubitavi, te secuturum esse, vel
quin secuturus esses virtutem. ¿Dudas que me castiga¬
ron? Dubitas quin fuerim punitus ?

Pero si no se juntan con negación, ó interrogación,
se usará de an, num, utrum, ó ne, pospuesta ; v. g. Du¬
dé que estudiaras: Dubitavi, an studeres, vel studeres
ne dubitavi.

También se usará de an, 6 utrum, aunque haya ne¬
gación, si se sigua sino; v. g. No dudo que leiste los li¬
bros, sino si los entendiste: Non dubito an libros lege-
ris, sed an illos intellexeris.

Después de los verbos que significan saber, pregun¬
tar, averiguar, inquirir, &c. suele ir la partícula se; y
entonces en latín se usa de an, num, utrum,ó ne, pos-'
puesta, y el verbo que se sigue irá ó subjuntivo al tiem¬
po que corresponde al de indicativo: v. g. Averigua si
ha venido Pedro: Explora an, num, vel utrum Petrus
venerit, vel explora Petrus ne venerit.

Si él determinado es futuro de indicativo, en la ac¬
tiva entra el futuro en rus, y en la pasiva el en dus, y
el verbo Sum en el presente de subjuntivo; v. g. No
dudo que leerán los libros: Non dubito quin legendi siné
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libri. Pregunta si vendrá Pablo: Roga an Paulas ven*
turus sit.

ORACIONES DEL INTERROGATIVO QUIS.
En estas oraciones solo hay que advertir que el in¬

terrogativo quis, que corresponde al romance quien, de¬
be concertar en género, número y caso con el substan¬
tivo, que viene después del romance sino, que en Jatin
es nisi, asi en las.oraciones de modo finito, como en las
de modo infinito; v. g. ¿Quien abrazará la virtud, sino
el discípulo de Cristo ? Quis amplectetur virtutem, nisi
Christi discipulus?. Por infinitivo: ¿Quien juzgas abra¬
zará la virtud, sino el discípulo de Cristo? Quem ju li¬
bas amplexurum esse virtutem, nisi Christi discipuluml
Pasiva: A quo judicas virtutem amplexum iri, nisi a
Christi discípulo? Pero si no preguntamos ni dudamos,
usaremos de qui; v. g. Quien sepa la lección , dígala:
Qui lectionem sciat, recitet eam.

DEL ROMANCE CUYO, CUYOS, &C.
También se hacen por relativo estos romances cuyo,

cuyos &e., y si hay antecedente á quien se refieran, se
pondrá qui, quce, quod, concertando con él en género
y número, pero siempre en genitivo; v. g. Este es Igna¬
cio, cuyas virtudes cuento: Hic est Jgnatius, cujus vir•
tutes refero. Lee los libros, cuya doctrina es.santa: Lege
libros, quorum doctrina sancta est.

Sino hubiere antecedente, á quien se refiera el ro¬
mance cuyo, cuyos &c., se pondrá qui, quae , quod, en
genitivo del singular; v. g. Cuyos son estos libros: cujus
\sunt hi libri.

DE LOS RELATIVOS.

Relativo es el que hace relación á algun anteceden¬
te, para cuyo conocimiento se advierte:

Que cuando la partícula que, ó estas: el cual, quien
&c., están después de nombre ó pronombre, son relati¬
vos á quien corresponde qui, quae, quod.

El relativo concierta con su antecedente en género>
número y alguna vez en caso.

El relativo es persona que hace, cuando el antece*
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dente (que es aquel nombre ó pronombre qu e está inme¬
diatamente antes de la dicción que) ejerce el acto del
Verbo, que se sigue á la voz que. Es el relativo per¬
sona que padece, cuando el antecedente no ejerce el
acto del verbo.

Toda oración de relativo tiene dos verbos: uno va
con el antecedente, y otro con el relativo, siguiendo
cada cual á su supuesto en la activa, y en la pasiva.

Puesto en la oración el antecedente, se sigue el rela¬
tivo con toda su oración; v. g. Recibí las dos cartas que
escribió el Rey. Activa: Accepi binas litteras quas Rex
scriosit. Pasiva: Bince litterae, qucc scriptae fuerunt a
Rege, accepta; sunt à me.

Para resolver el relativo por participio , se quita eí
relativo; y el participio del verbo que le corresponde,
concierta con el antecedente en género, número y
fias o.

De los participios unos tienen la significación ac¬
tiva ; v. g. Amans, amataras; otros pasiva, como Ama-
tus, Amandas. Para resolver, pues, un relativo por par¬
ticipio de significación activa, ha de ser el relativo per¬
sona agente, y para resolverlo por participio de signi¬
ficación pasiva, ha de ser el relativo persona paciente.
Asentada esta doctrina:

Si el relativo es persona agente, y el verbo que le
corresponde está en presente ó en pretérito imperfecto,'
se resolverá por participio de presente; v. g. Tu oias'
al Maestro que esplicaba los Autores: Tu audiebas Ma-
gistrurn qui explicabat Auctores. Participio: Tu audie¬
bas Magistrum explicantem Auctores.

Si el relativo fuere persona paciente , y el verbo'
que le corresponde estuviere en pretérito perfecto,
plusquamperfecto , ó futuro perfecto de indicativo ó
¡subjuntivo, se resolverá por participio de pretérito;
v. g. Leo las cartas que tu escribiste: Lego epístolas,'
guas tu scripsisti. Participio: Lego epístolas scriptas

\ ate.
| -Nota. El participio de pretérito de los verbos de£o-'
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nenies (como queda advertido) tiene la significación ac¬
tiva; y el de verbos comunes, activa y pasiva.

Si el relativo fuere persona agente, y el verbo quele corresponde fuere futuro imperfecto con la partícu¬la de, ó sin ella, ó presente, ó pretérito imperfecto coala partícula de, ó pretérito imperfecto de subjuntivo en
el segundo romance acabado en ría, se resolverá porparticipio de futuro en rus*, y si fuere el relativo per¬
sona paciente, se resolverá por el futuro en dus\ v. g.El soldado que ha de vencer al enemigo, previene la*
armas: Miles, qui victurus est hastem, preparat arma.
Participio: Miles victurus hastem , prasparat arma. El
D iscípulo entenderá la lección que esplicaráel Maestro:
Dis ipuUis intelliget leetionem. quam Magister expli-cabit. Participio: Discipulus intelliget leetionem, expli-
can lajn a Magistro.

Las uraciones de relativo con de, y haber, o hube, no
se hacen por participio, porque son de futuro mixto, áquien no equivale el participio de futuro en rus, ó endus solo, sin Sum, es,est,

JNota. Cuando el relativo no es persona que hace ni
que padece, no se puede hacer por participio,

ORACIONES DE ANDOS.
Estas oraciones constan de dos verbos: determinado

y determinante. Determinado es el que deja imperfec¬
to y confuso el sentido, y pendiente de otro verbo. De¬
terminante es el que perficiona, aclara y determina el
sentido; v. g. Amando á Dios, alcanzarémos la mayor
gloria: amando es el determinado, y alcanzaremos el de¬
terminante.

Estas oraciones se hacen por el presente, <5 pretéri¬
to imperfecto de subjuntivo, poniendo antes una de es¬
tas partículas, quum, durn, ubi. Se harán por el presentede subjuntivo, cuando el determinante sea presente ófuturo. Se harán por el pretérito imperfecto de subjun¬
tivo, cuando el determinante sea cualquier otro tiempo;
v, g. Oyendo los Discípulos la espiración, aprenderán
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la Gramática: Quum Discipuli audiant explicotionem.
iiscent Grammaticam. Viendo el hijo al padre, der¬
ramaba Ligrimas de gozo: Quum filias videret patremt
prce gaudio lacrymas effundebat.

flécense estas oraciones con mucha elegancia por el
participio de presente, atendiendo si Ja persona agente
del verbo determinado se halla <5 no en el determinan¬
te. Si se halla se pone el participio en el mismo caso,
concertado siempre con la persona agente del verbo de¬
terminado en género, número y caso; v. g. Estando tu
sentado, escribes: Tu sedens, scribis.

Cuando en el verbo determinante se encontrare al¬
gun pronombre primitivo, que se refiere á la persona
agente del verbo determinado, se pondrá en su lugar
la persona agente del verbo determinado, y con ella
concertará el participio; v. g. Esplicando el Maestro,
los Discípulos le oían: Cum Magister explicaret, Dis-

! cipuli audiebant illurn. Participio: Discipuli audie-
bant Magistrum explicantem. r

Si la persona agente del verbo determinado no se
encuentra en el determinante, el participio es ablativo
absoluto; v. g. Durmiendo tú, yo estudiaba: Te dor¬
míante, ego studeham,

De esta misma suerte se hacen á modo de partici¬
pio los gerundios españoles de Sum, es, est, en la sig-

1 nificacion de ser; v. g. Aristóteles aprendió la filosofía,
¡ siendo Platón su Maestro: Philosophioc operam dedit
I Aristóteles, Platone Magistro, vel sub Platone Ma¬

gistro.
Estas oraciones se hacen por indicativo con una de

e^ts dicciones: quum, durn, ubi, guando, quo ternpore9
y otras, según el sentido, poniendo el verbo determi¬
nado en presente ó en pretérito imperfecto, atendiendo
en que tiempo está el verbo determinante; v. g. Escri¬
biendo tú, yo paseo: Quando, vel dutn tu scribis, ego
deambulo. Peleando el soldado, el enemigo temia: Quum,
vel quo tempore miles pugnaba/, hostis timebat.

Nota. Estos romances: Estando esplicando el Maet*
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tro: al esplicar el Maestro: al tiempo que el Maestro
esplica: cuando el Maestro esplica: equivalen á Espli-
cando el Maestro.

ORACION ES DE HABIENDOS.
Constan estas oraciones de dos verbos, determinado

y determinante, como se dijo en las antecedentes. Se
lineen por el pretérito perfecto, ó p 1 usquamperfeeto de
subjuntivo, precediendo alguna de estas dicciones: quum,
dwn, ubi, postquam, &c. Se harán por el pretérito per¬
fecto, cuando el determinante sea presente ó futuro. Sé
harán por el plusquamperfecto, cuando el determinante
sea cualquier otro tiempo; v. g. Habiendo el Capitán
concluido la guerra, despide á los Soldados: Quum Dux
líellam confecerit, Milites dimittit. Habiendo el Maes¬
tro esp.licado los Autores, preguntaba á los Discípulos:
Quum Magister explicavisset ¿ductores, interrogabat
Discípulos.

Háeense por participio de pretérito del verbo de¬
terminado, atendiendo á la persona paciente; y en el
caso en que se hallare la persona paciente del verbo
determinado en el determinante, se pondrá el participio
concertado con .ella en género, número y caso; v. g.
Habiendo recibido las carras, las leí: Quum accepissem
litteras, legi illas. Participio: Legi litteras acceptas
M me.

Si la persona paciente del verbo determinado no se
halla en el determinante, será el participio ablativo
absoluto; v. g. Habiendo vencido á los enemigos, cele-
brarémos la victoria: Devictis hostibus, triumphos age-
mus.

En los verbos deponentes, cuyo participio de pre¬
térito significa acción, se atenderá á la persona ogente.
En los comunes se podrá atender á la persona agente,
ó paciente; porque el participio de pretérito en estos
significa acción, ó pasión.

Háeense estas oraciones por indicativo, precediendo
una de estas dicciones: quum, dum, postquam, statim
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ac, vél atque, simul ac, &c. según el sentido, ponien¬
do el verbo determinado en pretérito perfecto ó plus¬
cuamperfecto, según el tiempo en que estuviere el de¬
terminante; v. g. Habiendo el Rey vencido al enemigo,
reparte los despojos: Ubi, postquam, &c. Rex superávit
hostem, dividit spolia.

Nota. Estos romances: leídas las cartas: después de
leer ¡as cartas: después de haber leído las cartas: en
habiendo leído: cuando haya leído: asi que haya leído
las cartas: es lo mismo que, habiendo leído las carias.

ORACIONES DE HAEIENDOS CON DE.

Estas oraciones siguen la regla de los andas, solo
gue se hacen en activa por el futuro en rus, y en pa¬
siva por el en dusy tiempos de Sum, es, fui-, v. g. Ha¬
biendo el artífice de recibir el premio, lo despreció:
Cuín artifex aocepturus esset prcemium, sprevit illud.
Háceuse por participio de futuro en rus por la persona
que hace, y por el en dus por la que padece, bajo las
reglas dadas en las oraciones antecedentes. Por la per¬
sona que hace: v. g. Artifex accepturusprcemium, spre¬
vit illud. Por la persona que padece: v. g. Artifex spre¬
vit prcemium, accipiendum à se.

ORACIONES DE HABIENDO DE HABER.
Las oraciones de Habiendo de haber se hacen en to-

i do como las de Habiendo', pero por futuro en rus, y
tiempos de Sum, es, fui, como las antecedentes. No se
suelen hacer por participio, por no equivocarlas con
las precedentes.

Nota. Estos romances: en amando: en leyendo &c.
son oraciones de ando, cuando la oración del verbo de¬
terminante habla de cosa que pide hacerse al mismo
tiempo; v. g. En hablando el Maestro, atiendan los
Discípulos: Cum Magister loquatur, Discipuli atten-
dant. Pero son de habiendo cuando la oración del ver¬
bo determinante habla de cosa que pide hacerse en di-



(1 2 2 )
verso tiempo; v. g. En acabando la obra, recibirás el
premio: Cum perfeceris opus, mercedem recipies.

Estos romances: estando para, y en lugar de, si no
se Ies añade haber, guardan la regla de los Habiendo|
con de-, pero si se les añade haber, la de los Habiendo¡
con de y haber»

ORACIONES DE SUPLENDOS.
Cuando el verbo carece del tiempo de que habla la

oración, se puede suplir con alguno de estos impersona¬
les: accidit, contigit, evenit, &e. poniéndolo en el
tiempo de que habla el romance, luego la conjunción
ut, y el verbo que se suple se pone en presente de sub¬
juntivo, si el romance es de presente d de futuro im¬
perfecto; v. g. El león herirá al toro: Accidet, ut leo fe¬
rial taurum. Pasiva: Accidet, ut taurus feriatur à
leone.

Mas si el romance fuere de los demas tiempos, se
pondrá el verbo que se suple en pretérito imperfecto
de subjuntivo; v. g. El soldado hirió al enemigo; Eve-
nit, vel factum fuit, ut miles feriret ini/nicurn.

Sí la oración lleva de, se suple por futurum est,
erat, fuit, &c. con la misma distinción de tiempos; v. g,
Tú has de aprender la lección: Futurum est, ut tu dis•
cas lectionerp. Por pasiva no se suple: Lectio discenda
est à te.

La primera voz de infinitivo se suple por accidere,
contigere, &c, La segunda voz por accidisse, factum
esse. La tercera por fore ut, ó futurum ut, vel futurum
esse ut. La cuarta por futurum fuisse ut, y el verbo
que se suple va á presente, ó á pretérito imperfecto de
subjuntivo, según la distinción dada; v. g. Dicen que tú
heriste al soldado: Dicunt, factum fuisse, ut tu rnilitem
ferires. Espero que aprenderás Teología; Spero, fore ut
tu Theologiam addiscas.

PARTÍCULAS.
Aunque las oraciones en que entran las partículas:
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:náfin de, en órden á, para, á trueque de, pueden ha-
erse de varias maneras, el modo mejor es hacerlas por
ubjuntivo con ut, guardando la regla de los andes«
Semejantes oraciones se hacen, ó por el participio de fu¬
turo en rus, concordándole con la persona agente, ó
por el en dus, con la paciente; v. g. A trueque de ju¬
gar, vendí los libros: Ut luderem, vel lusurus, vendidi
libros, Dispon el libro para entregarle: Disponito li¬
bran ut tradatur, vel tradendurn.

Si á dichas partículas se les junta haber, guardan la
regla de los hibiendos; v, g. A fin de haber visto á
Pedro has venido: Ut vidisses Petrurn venisti.

También guardan la regla de los andos estas par¬
tículas; sin, antes de, ó antes que', v. g. Antes que ven¬
ga el Rey, peleemos: Antequarn Rex veniat, pugne-
mui. Pero si á estas partículas se les junta haber, guar¬
dan la regla de los habiendos; v, g. Sin haber visto al
Rey, me partí: Quin vidissem Regerri, d¿s:essi.

Adviértase que muchas partículas se hacen igual¬
mente bien por indicativo que por subjuntivo, y otras
no han menester llevar haber para seguir la regla de
los habiendos, como se verá en estos ejemplos; Fuera
de haber guardado lo? m andamientos de Dios, guarda
también sus consejos: Proeterquam quod observaveris,
vel obsercavisti prnccepta Dei, observa simal ejusdem
consitia. Después de destruir los muros, se tomará la

I ciudad: Postquam diruti fuerint muri, urbs capietur.
Estas y semejantes oraciones se pueden hacer por-

'participio, poniendo en lugar de postquam, post; en lu¬
gar de praeterquam, praeter; en lugar de antequarn,
ante; y el participio y el nombre concertado en género
y número, en el caso que piden estas preposiciones:
v. g. Procter proe^epta Dei observata a te, observa sí¬
mil ejusdem consilia. Post dirutos muros, urbs capietur.



REGLAS PARA TRADUCIR.

VI. Los adverbios calificativos, modificativos, y abls-
¡ivos de modo, se construyen tras del verbo ó partici-
iio, que califican ó modifican; advirtiendo que si hay
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Regla I. Si en la oración hubiere algun adverbiode animar, como age; de desear, como utinam; desemejanza, como n£, utr; de mostrar, como era, ecce, yotros semejantes; ó alguna interjección, como he/, ü*,1proh, se comenzará por ellos.
II. También tienen el primer lugar en la oraciónlas conjunciones copulativas, como et, atque, que; lasdisyunctivas, como sive, seu; los adverbios ilativos, co¬mo igitur, itaque; los interrogativos, como cur, guare;los de lugar, como ubi, unde; los condicionales, comosi, modo; los supositivos, como siquidem, guando, y los

que significan el motivo ó causa, como guia, quoniam,Ilí. Igualmente Son preferidos ios relativos, comoaui, quúc, quod; los negativos, como nemo, nullus; ylos interrogativos y correlativos, como quis, qualiS)
guantas.

IV. Si hay vocativo en la oración, á veces se co¬menzará por él, y á veces no, atendiendo siempre almejor sentido.
V. Si falta todo lo dicho, se comenzará por el no¬minativo, y tras de é¡ irá el genitivo de posesión, si lerige, ó algún adjetivo ó participio que con él concier¬

ten, con los casos que estos rijan, y después el verbo
con sus casos, y al fin la persona que padece con susadherentes. Pero si algunos da los casos (cualquiera quesea) fuere antecedente, se construirá al fin, para que elrelativo recaiga sobre él, de modo que siempre que se
encuentra oración de relativo se ha de tener presente,
que en la oración del antecedente este es el último, y
en la oración del relativo este es el primero-

os ó mas adverbios calificativos, no se Ies dará á cada
Lo la terminación mente, sino solo al último; v. g. Id
¡breviter, clare, docteque disseruit: lo esplicó breve,
¡clara y doctamente.

VII. En las oraciones de infinitivo se comenzará
por el verbo determinante, y luego el acusativo, aña¬
diéndole la partícula que; v. g. Accipimus Stilponem
hominern sane acutum fuisse: sabemos que Estilpon fue
hombre muy perspicaz. Si hay muchos verbos determi¬
nados se tomará el primero, y en seguida irán ios de¬
más con sus casos.

VIII. Si la oración de infinitivo es de los verbos
que conciertan, se comenzará por el nominativo, y des¬
pués el determinante; v. g. Vir doctus diteseere potest:
el hombre sabio puede enriquecerse. Pero si el deter¬
minante es Videor, eris, ó alguno de los de entendi¬
miento y de lengua que se conciertan, se tomarán jun¬
tos el nominativo y el verbo, dándole á este romance
impersonal , y al nominativo añadirle la partícula que%
v. g. Dicitur Octavia deliquium animi passa esse : dí-
cese que Octavia se desmayó.

IX. Si un infinitivo ó una oración entera está en
lugar del substantivo por Enálage, se podrá comenzar
por éi ó por el caso del verbo, según fuere la oración;
V. g. Vivero placet ómnibus-, el vivir agrada á todos; ó
sino: á todos gusta el vivir.

X. El ablavito absoluto puede entrar al principio ó
al fin, ó como dicen otros, cuando haga mejor sentido,
pero siempre se le dará primero ei romance al partici¬
pio, juntamente con sus casos ó adverbios, y después al
substantivo; v. g. Rebus sacris feliciter instauratis:
restauradas felizmente las cosas sagradas.

XI. El pronombre siempre se debe juntar al verbo
(5 participio que le rige , escepto cuando se le sigue re¬
lativo; v. g. Cum in fanum Jovis Dionissius venisset,
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detraxit ei nureurti amiculurn: en donde ei se debe jun¬
ta r á detraxit, y decir: detraxit eí, le quitó. Mites oc-
cidit iilutn, qui testulam injecit: en donde illum no se
puede juntar á occidit, y decir: occidit illum, lo mató,XII. Cuando se hallare algun participio de preterí,
to, se verá si hay segunda oración, porque si la hay, e¡oración de Habiendo, hecha por participio; v. g. Aris.tides Athenis natus, a pueritta constanti animo fuit.Si no la hay, es oración de pasiva, tácito Sum , es ■ fu\\v. g. Accusatus ergo proditionis (suple es?, vel fuit),Si el participio es de verbo común, la oración podrá setde activa; v. g. Ñeque id mugís imperio, quam justitisconsecutus: (suple est, vel fuit.)

XIII. Los adverbios monosílabos que llaman partí',
cu las, como son: cum, dum. quot , si, ut, se juntan conel nominativo y el verbo; y. g. Cum Camillus pergerehcaminando Camilo. A no ser que el nominativo tengamuchos apuestos, de que pueda resultar alguna confu¬sión; v. g. Cum b Sicilia rediens Pyrrus , Rex Epiri,classe praeterveheretur Locrosi en donde será mejor to.
mar las palabras por separado.

XIV. Para dar el romance correspondiente á las VO'
ces de infinitivo, obsérvese el tiempo del determinante:
si este es presente ó futuro, y el determinado está en
la primera voz, se le dará á este el romance de presen¬
te; v. g. Existima me laborare: entiende que yo traba¬jo. Pero si el determinante habla de pretérito, al deter¬minado se le dará el romance del imperfecto; v. g. Cum
me discedere ab eo monte simulassem: en donde á dis-
cedere se le dará el romance del imperfecto, porque sí*
mulassem es pretérito. Esto mismo se observará respec¬tivamente en las demas voces.

XV. Muchas veces las oraciones de pasiva se tradu¬
cen bien en activa; v. g. Paires vestri tótius Gracia lu¬
men extinctum esse voluerunt: vuestros mayores deter¬
minaron apagar la luz de toda la Grecia.

XVI. Cuando el verbo Negó es determinante, se le
puede dar el romance de decir, y poner la negación al
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leterminado; v. g. Negabant eum Romam esse reditu-
mm'. decian que no volvería á Roma.XVII.Cuando se encuentra la partícula ne signifi¬
cando para que no, como sucede en las oraciones fina¬
les, se advierte que s¡ entre el ne y el verbo hay al¬
gun caso, solo se le da el romance para que, y el no se
deja para el verbo, v. g. Et, ne id irritum fieret, de-
c'reviti y para que esto no quedase sin efecto, deter¬
minà.
XVIII. A quia y quoniam, determinados de verbos

de entendimiento y de lengua, se les da el romance que\
pero si tienen segunda oración , son causales, y signifi¬
can porque ó por cuanto.

XÍX. Quo tempore, sino se refiere á otra cosa , se
dice, en el tiempo que; pero si se refiere á alguna cosa
deque ya se ha hecho mención, se dirá: en el cual
tiempo, á cuyo tiempo.

XX. Unde , si se refiere á nombre de logar, es de
donde; pero si se refiere á otra cláusula, será por lo cual.

XXI. Si la conjunción et se halla repetida, se dirá
et lo uno, et lo otro. Lo mismo se hace con tum, advir¬
tiendo que en lugar de tum muchas veces se pone cum,
y es lo mismo.

XXII. A sed, cuando en la oración antecedente hay
negación, se le da el romance sino ; pero si no la hay,
significa pero ó mas.

XXIII. Ut con tiempos de indicativo es como, asi
como, y algunas veces luego que ; inas con tiempos de
subjuntivo es que ó para que. Será para que en las ora¬
ciones finales, y que en las demas.

XXIV. A veces se ven omitidas las partículas ut y
ne después de los verbos Fació, Volo, Curo, Caveo,&c.
v. g. Fac valeas, esto es, ut valeas. Cave festines , esto
es, ne festines.

XXV. Finalmente se advierte que los Autores usan
con grande elegancia de un tiempo y modo por otro, co¬
mo se ve en los ejemplos siguienres.

Futuro imperfecto por futuro de subjuntivo; v. g.
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Si me audies, inimicitias vitabis. Presente día subjutui.
vo por el imperfecto; v. g. Tu, si hic sis, aliler sentías,
Presente de subjuntivo por el futuro imperfecto; v. g,
Hoc vero ferre quis possit? Pretérito perfecto de sub¬
juntivo por el futuro imperfecto; v. g. Pace tua dixerim,
1SI mismo pretérito por el presente; v. g. Neminem ver¬
bo Icesseris. El presente de infinitivo por el pretérito
imperfecto de indicativo; v. g. At Rotnani festinara
mas los Romanos dábanse priesa.
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